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ABOUT US

Sforzin llluminazione was
established in 1966 thanks to the
tenacity and determination of its
founder Guido Sforzin and his wife
Carmen Biasin. This Italian brand
is now sold in more than 35
countries all over the world.

The company boasts an entrepreneu-
rial history of success since 1966,
narrated by an eclectic and
constantly evolving collection

of products.



Sforzin llluminazione nasce

nel 1966 dalla tenacia e
determinazione del suo fondatore
Guido Sforzin con la moglie
Carmen Biasin.

Un marchio italiano distribuito oggi
in oltre 35 paesi del mondo.

Una storia imprenditoriale di suc-
cessi dal 1966, raccontata da una
collezione eclettica di prodotti in co-
stante evoluzione.

Die Firma Sforzin llluminazione geht
auf das Jahr 1966 zurtick und zwar
auf die Ausdauer und Entschlossenheit
des Firmengriinders Guido Sforzin

und seiner Ehefrau Carmen Biasin.
Eine italienische Marke, die heute in
weltweit mehr als 35 Ldndern vertrieben
wird. Eine erfolgreiche und seit 1966
andauernde Unternehmensgeschichte,
erzdhlt von einer facettenreichen und
sich sténdig weiterentwickelnden
Produktkollektion.

Sforzin Illuminazione nace en

1966 fruto de la tenacidad y la
determinacion de su fundador,
Guido Sforzin junto con su esposa
Carmen Biasin. Una marca italiana
actualmente distribuida en mds de 35
paises del mundo. Desde 1966 una
historia empresarial de éxitos,
relatada por una coleccidn ecléctica
de productos que evolucionan
continuamente.

®upma Sforzin llluminazione

6bl1a co30aHa 8 1966 6aa200aps
YNOPHOMY HCenaHut u meepoomy
HamepeHuro ee ocHosamens [yudo
CpopyuH u e20 xceHsl KapmeH bbA3uH.
2mo umanesAHCKas Mapka Komopas
Ha ce200HAWHUL OeHb pacnpocmpaHeHa
6osee yem g 35 cmpaHax mupa.
YcnewHas npednpuHumamensckas
ucmopus, Ha4yamas 8 1966,
PACCKA36I8aEMCS Yepes IKAeKMUYHYH
KO/1IEKYUIO 8 NOCMOAHHOM pPa3sumuu.




DESIGNER

Nato in Russia nel 1983 e vissuto in
Lituania.

Studia presso Vilnius Academy of Arts in
Lituania.

Dopo un periodo negli Stati Uniti si tra-
sferisce in Italia, dove nel 2006 si di-
ploma presso llstituto Europeo di
Design a Milano.

La sua esperienza nel settore gli ha per-
messo di lavorare su vari progetti inter-
nazionali: alberghi, negozi, vyacht,
residenze private, mobili e prodotto.

Born in Russia in 1983, he grew up in
Lithuania.

He studied at the Vilnius Academy of
Arts in Lithuania.

After living in the United States for a
while, he moved to Italy and in 2006 gra-
duated from the European Institute of
Design in Milan.

His experience in the industry has al-
lowed him to work on various internatio-
nal projects: hotels, stores, yachts,
private homes, furniture and products.

1983 in Russland geboren und in
Litauen aufgewachsen.

Er hat an der Vilnius Academy of Arts in
Litauen studiert.

Nachdem er einige Zeit in den USA ver-
bracht hat, zieht er nach Italien, wo erin
Mailand beim Istituto Europeo di Design
2006 sein Diplom ablegt.

Dank der in der Branche gemachten Er-
fahrung konnte er an diversen inter-
nationalen Projekten arbeiten: Hotels,
Geschafte, Yachten, Privatwohnungen,
Mdbel und Produkte.

Nacido en Rusia en 1983 ha vivido en Li-
tuania.

Cursa estudios en la Vilnius Academy of
Arts en Lituania.

Después de una temporada en Estados
Unidos se muda a ltalia, donde en el
2006 saca diploma en el Istituto Europeo
di Design de Milan.

Su experiencia en el sector le ha permi-
tido trabajar en varios proyectos inter-
nacionales: hoteles, tiendas, vyates,
residencias particulares, mueblesy pro-
ductos.

Poauncs B Poccun B 1983 rogy v xun B JiuTee.
3aKoHuMn  BunbHIOCCKYI0  XyA0XKECTBEHHYHO
Axapemmto 8 Jutee .

[Mocne npebbisanmns HekoToporo nepuoaa B Co-
efvHeRHbIX LLTatax nepeesxaet B Utanuio, rae
B 2006 rogy nonyyaet aunnom EBponelickoro
WHctuTyTa [n3aitia B Munawe.

Ero onbIT B AaHHO# cchepe no3Bosvn emy pabo-
TaTb Haj pasHbiMU MEXAYHApPOAHbIMU Mpo-
€KTaMu: rOCTUHMLIbI, MaraauHbl, SIXTbl, YacTHbIE
ycaab6bl, Me6ens 1 u3penus.

Dopo aver acquisito un Master in De-
sign del Prodotto nel 2007 presso l'lstituto
d'Arte Applicata e Design di Torino, viaggia
e lavora per diversi studi specializzati prin-
cipalmente in design d'arredi, comple-
menti ed illuminazione; uno su tutti lo
studio di Mario Bellini, con cui segue il
design e lo sviluppo di prodotti per
aziende tra cui Cassina, Kartell e
Riva1920. Vive e lavora a Milano.

After completing a Master in Product De-
sign in 2007 at the Istituto d'Arte Applicata
e Design di Torino (Institute of Applied Art
and Design of Turin), he travelled and wor-
ked for various studios mainly specialised
in interior design and the design of small
furnishings and lighting. One of these stu-
dios belonged to Mario Bellini, with whom
he followed the design and development of
products for companies such as Cassina,
Kartell and Riva1920. He lives and works in
Milan.

Nach seinem Master in Produktdesign im
Jahr 2007 beim Institut fir Angewandte Kunst
und Design von Turin reist er umher und ar-
beitet fiir diverse Studios, die hauptsachlich in
den Sparten Einrichtungsdesign, Einrichtun-
gszubehor und Beleuchtung spezialisiert sind;
eins davon ist das Atelier von Mario Bellini, mit
dem er Produkte fiir Kunden wie z.B. Cassina,
Kartell und Riva1920 designt und entwickelt.
Er lebt und arbeitet in Mailand.

Después de conquistar un Master en Di-
seno de Producto en 2007 en el Instituto de
Arte Aplicado y Disefio de Turin, viajay tra-
baja para varios estudios especializados,
principalmente en disefo de muebles,
complementos e iluminacion; entre ellos
el estudio de Mario Bellini, con el cual se
ocupa del disefio y del desarrollo de pro-
ductos para empresas como Cassina, Kar-
tell y Riva1920. Vive y trabaja en Milan.

Monyums cTeneHb marucTpa no MpeaMeTHoMY
Au3aitdy B 2007 B MHCTUTYTE NpuKnagHoro uc-
KyccTBa v au3aitHa B TypuHe, Mapko Cnattu
cTan nyTewwecTBOBATh U paboTaTh B pasHbiX
CTY[MSIX, CNELMan13npoBaHHbIX B An3aiHe Me-
6enn, akceccyapoB U OCBELUEHHS; Cpean Hitx
CTOMT yNoMsHYTb CTyauto Mapuo bennukm, ans
koToporo Mapko CnaTTv 0TBE4aeT 3a AU3aitHoM
11 pa3BuTHEM NPOAYKTOB ANS Takux (UpM, Kak
Cassina, Kartell n Riva1920. OH xvBeT 1 pa6o-
TaeT B Munate.

MARCO SPATTI

STUDIO 14

Nel 2010 Andrea Panzieri - Architetto e
Diego Bassetti - Designer, decidono di fon-
dare insieme lo studio di progettazione
“Studio 14" .

Uno dei punti di forza che distingue lo Stu-
dio 14 ¢é la capacita di affrontare progetti
appartenenti a diverse discipline quali l'ar-
chitettura, linterior design, il product de-
sign, U'exibition design, lart direction e la
grafica , il tutto supportato da un’ ottima
capacita progettuale ed organizzativa. Col-
laborano con aziende leader nel settore
dell’illuminazione e arredamento.

In 2010 Andrea Panzieri - Architect and
Diego Bassetti - Designer, decided to esta-
blish a design studio together called “Stu-
dio 14"

One of the strong points distinguishing Stu-
dio 14 is its ability to work on projects in va-
rious fields such as architecture, interior
design, product design, exhibition design,
art direction and graphics, all supported by
the highest design and organisational
skills. They work with leading companies
in the lighting and furnishing industries.

Im Jahr 2010 entschlieBen sich der Archi-
tekt Andrea Panzieri und der Designer
Diego Bassetti dazu, das Planungsbiiro
"Studio 14" zu griinden.

Einer der Starkpunkte, der das Studio 14
auszeichnet, ist die Fahigkeit Projekte in
Angriff zu nehmen, die zu verschiedenen
Disziplinen gehdren wie z.B. Architektur,
Interior Design, Product Design, Exibition
Design, Art Direction und Grafik und tibe-
rall legen sie ein hervorragendes Pla-
nungs- und Organisationsvermdégen an
den Tag. Sie arbeiten mit flihrenden Unter-
nehmen aus der Beleuchtungs- und Einri-
chtungsbranche zusammen.

En 2010 Andrea Panzieri - Arquitecto y
Diego Bassetti - Disenador, deciden fundar
juntos el estudio de disefio “Studio 14",
Uno de los puntos fuertes que distinguen
al Studio 14 es su capacidad para hacer
frente a proyectos que abarcan diferentes
disciplinas como la arquitectura, el interio-
rismo, el disefo de productos, el disefio de
exposicion, la direccion artisticay la grafica
, todo respaldado por una excelente capa-
cidad de proyecto y de organizacion. Cola-
boran con empresas lider del sector de la
iluminacion y la decoracion.

B 2010 roay AHapea MaHuvepn — ApxuTekTop 1
[vero baccettn — [3aitHep, NPUHMAIOT petLe-
HUe OTKPbITb BMECTE MpoexTHoe Bropo “Studio 14”.
OpHMM 13 MPENMyLLIECTB, KOTOpOEe OTAN4aeT Stu-
dio 14, aBngeTca CNOCOGHOCTbL BpaTh NPOEKThI
113 Pa3NnYHbIX AMCLIMMIAH, Takux Kak apxuTek-

Typa, Au3aiiH MHTEpbepa, An3aiiH U3fenus, am-
3aliH BbICTABKM, UCKYCCTBO W HAanpaBnexue an-
3afiHa ¥ rpadvku, W MOAAEPXKMBATL WX
XOPOLLMMM HaBbIKamy NNaHUpOBaHNS 1 OpraHi-
3aunn. COTpyAHMYAIOT C BeAYLUMMI MPeanpus-
TUSIMW B 06N1ACTM OCBELLEHUS U 0CHOPMAEHNS
NOMELLIEHHA.



Nato nel 1967, dopo aver conseguito il di-
ploma di Graphic Designer e Comunica-
zione Luca Artioli awvia la sua attivita
professionale come illustratore e creativo
freelance presso studi di pubblicita.

Nel 1994 e senior designer per la proget-
tazione di accessori per l'abbigliamento,
dove cura il design per l'accessorio e la
grafica applicata al prodotto. Nel 1997
fonda lo Studio BEATBOX. Borse, oggetti-
stica, grafica, sono alla base dell'attivita di
design dello Studio che collabora con im-
portanti aziende italiane ed estere del set-
tore, annoverando esperienze lavorative in
Francia, Cina e Giappone. Dal 2013 prose-
gue la sua personale attivita di consulenza
per le aziende. Eleganza ed equilibrio sono
gli elementi fondanti e i principi ispiratori
del suo lavoro.

Borned in 1967, after graduating in Graphic
Design and Communication Luca Artioli
started his career as a freelance illustrator
and creative designer at AD Agencies.

In 1994 he became senior designer in sec-
tion Accessories for clothing, where he at-
tended to accessory design and graphics
applied to the product. In 1997 he founded
Studio BEATBOX.

Bags, objects, graphics are the basis for
Beatbox design works and the Studio col-
laborated with major Italian and foreign
companies, including work experience in
France, China and Japan. From 2013 he is
going on with his personal consulting bu-
siness for companies. Elegance and ba-
lance are the basic elements and inspiring
principles of his work.

1967 geboren, beginnt Luca Artioli nach
seinem Abschlusszeugnis in Graphic De-
sign und Kommunikation seinen berufli-
chen Werdegang als Illustrator und
kreativer Freiberufler in Werbeagenturen.
1994 ist er Senior Designer fiir den Entwurf
von Bekleidungsaccessoires und kiimmert
sich um das Design des Accessoires und
um die angewandte Produktgrafik. 1997
griindet er das Studio BEATBOX. Taschen,
Alltagsgegenstande & Grafik sind die grun-
dlegenden

Tatigkeiten, mit denen sich das Studio be-
schaftigt, das mit be

deutenden italienischen und auslandi-
schen Firmen der Branche zusammenar-
beitet und in Frankreich, China und Japan
tatig ist.

LUCA ARTIOLI

Nace en 1967 y después de haber conse-
guido el diploma de Graphic Designery Co-
municacion, Luca Artioli emprende su
actividad profesional en estudios de publi-
cidad como ilustradory creativo freelance.
En 1994 es Senior Designer para el pro-
yecto de accesorios para el vestir, ocupan-
dose del disefio del accesorio y del
grafismo aplicado al producto. En 1997
crea el estudio BEATBOX. Bolsos, objetos,
grafismo, son la base de las actividades de
diseno del estudio, que colabora con desta-
cadas empresas italianas y extranjeras del
sector, contando con experiencias labora-
les en Francia, China y Japén. Desde 2013
prosigue su actividad personal de asesora-
miento a las empresas.

Eleganciay equilibrio son los elementos di-
stintivos y los principios inspiradores de su
trabajo.

Poawvnca B 1967 ropy.

Mocne nonyyeHus avnnoma B obnactu
rpacduyeckoro AnsanHa u KOMMyHUKa—
ummn Jlyka ApTuOAM HauYMHAET CBOKO
npoheccroHaNbHYI0 AeATENbHOCTb Kak
dbpunaHcep B KayecTBe unncTpaTopa
N KPeaTUBHOMO KOHCY/bTaHTa B peK-
NaMHbIX CTYANUAX.

B 1994 rony oH sBNsieTCsA CTapwunmM Au—
3aiiHepOM MO NPOEKTUPOBAHNIO MOA~
HbIX aKCecCyapoB, 3aHUMAlOWMMCA
AV3aiHOM aKceccyapoB M rpaduKon,
NPUAOXKEHHOW K NpoayKTy. B 1997 roay
OH OCHOBbIBaeT cTyaunto BEATBOX.
CyMKM, pa3nuyHble npeaMeTsbl, rpaduka
ABNAOTCA OCHOBOW AM3aNHEPCKON Aes—
TeNbHOCTbIO CTYAUN, KOTOPAA COTPYA-
HWYAET C KPYMHBbIMU UTAIbAHCKUMUN 1
3apybexHbIMU KOMMAHWAMU B 3TOM
CeKTope W HaKamnanBaeT OnbIT PaboTbl
BO ®paHuun, Kutae n Anonun. C 2013
ropa OH MPOAO/KAET CBOK JINYHYIO
[eATeNbHOCTb, NPeA0CTaBNAA KOHCY b—
TaLMOHHbIE YCIYry KOMMNaHUAM. Dne-
raHTHOCTb U BanaHc  sBnslOTCA
OCHOBHbIMU 3/1IeMEHTaMU U PyKOBOASA—
MMM MPUHLUMAMY €ro paboTbl.

BORROMEODESILVA

Borromeo e De Silva Srl & una societa fondata
a Milano nel 2011 da Carlo Borromeo, Fabio de
Silva e Filippo Sgalbazzi. Lo studio si occupa
principalmente di design del prodotto e dell'au-
tomobile, di sviluppo della comunicazione gra-
fica e della stessa produzione: a partire da
interi processi di ricerca, per continuare con lo
sviluppo e il prodotto finito. Il team della
Borromeo de Silva € stato selezionato con cura
nel corso degli anni: & una piccola squadra, ma
di eccellenze. Lo studio & in grado di fornire
consulenze mirate, anche grazie ai diversi sti-
moli e competenze che ognuno di noi mette sul
tavolo, pur con una visione compatta e condi-
visa in quanto a stile e qualita.

Le principali caratteristiche della societa sono
l'ampia conoscenza dei processi industriali,
delle eccellenze artigianali e la complessa rete
di fornitori locali ed internazionali che ne hanno
permesso uno sviluppo rapido ed efficace. La
nostra cultura progettuale ha le sue radici ben
salde nella ricca tradizione Milanese, ma os-
serva tutto quello che succede all'estero, dove
molti di noi hanno studiato e awviato le proprie
carriere. Questo & uno studio fieramente ita-
liano ma capace di lavorare in tutta Europa e in
America - come dimostra la nostra clientela.

Borromeo and De Silva Srlis a company foun-
ded in Milan in 2011 by Carlo Borromeo, Fabio
de Silva and Filippo Sgalbazzi. The studio is
mainly engaged in product and car design, de-
velopment of graphic communication and pro-
duction itself, ranging from research and
development to complete industrialization.
The team of Borromeo de Silva has been care-
fully selected over the years: it is a small yet
extremely skilled group.

The studio is able to provide targeted advice,
thanks to different stimuli and skills that each
of us brings to the table, always sharing a com-
pact vision in terms of style and quality. The
main features of the company are the extensive
knowledge of industrial processes, of excellent
craftsmanship and the complex network of
local and international suppliers, which

have enabled it to develop rapidly and effecti-
vely. Our design culture is firmly rooted in the
rich Milanese tradition, but is very observant of
the international scene, where many of us have
studied and began their careers. This is a fier-
cely Italian company which is capable of wor-
king effectively across Europe and America -
as evidenced by our customers.

Die Gesellschaft ‘Borromeo e De Silva Srl’
wurde von Carlo Borromeo, Fabio de Silva und
Filippo Sgalbazzi 2011 in Mailand gegriindet.
Sie beschaftigt sich haupts&chlich mit Produkt-
und Automobildesign, entwickelt grafische
Kommunikation und kiimmert sich auch um
die Produktion: beginnend mit den Studien
tiber die Entwicklung bis hin zum Fertigpro-
dukt. Das Team von Borromeo de Silva wurde
im Lauf der Jahr sehr sorgfaltig ausgewahlt:
eine kleine aber exzellente Gruppe. Auch wenn
sich alle in puncto Stil und Qualitat einig sind,
so bringt doch jeder andere Kompetenzen mit
und eigene Anregungen ein, was eine gezielte
Beratung des Kunden méglich macht. Das Stu-
dio zeichnet sich vor allem dadurch aus, dass
es sich in industriellen Verfahren und vortref-
flicher Handwerksarbeit gut auskennt und auf
ein komplexes Netz lokaler und internationaler
Lieferanten zuriickgreifen kann, was ihm eine
schnelle und steile Entwicklung ermdglicht
hat. Die Planungskultur ist tief in der reichen

mailandischen Tradition verwurzelt, hat aber
auch immer das Ausland im Auge, wo viele aus
dem Team studiert und ihre berufliche Lauf-
bahn begonnen haben. Das Studio ist italie-
nisch und stolz darauf, aber genauso in der
Lage in ganz Europa und in Amerika zu arbei-
ten — was man an der Kundschaft sieht.

Borromeo e De Silva Srl es una sociedad fun-
dada en Milan en 2011 por Carlo Borromeo,
Fabio de Silva y Filippo Sgalbazzi.

El estudio se ocupa principalmente de diseno
del producto y del automavil, de desarrollo de
la comunicacion grafica y de la produccion:
partiendo de procesos de investigacién com-
pletos, continuando con el desarrollo y lle-
gando al producto acabado.

El personal de la Borromeo de Silva ha sido
cuidadosamente seleccionado en el curso del
tiempo: es un pequeno equipo, de excelencias.
El estudio proporciona asesoramientos enfo-
cados, también gracias a los diferentes esti-
mulos y competencias que cada uno de
nosotros aporta, siempre con un mismo plan-
teamiento compartido en cuanto a estilo y ca-
lidad. Las caracteristicas principales de la
sociedad son un amplio conocimiento de los
procesos industriales, de las excelencias arte-
sanas y de la compleja red de proveedores lo-
cales e internacionales que han permitido que
se desarrollara rapida y eficazmente. Nuestra
cultura de proyecto esta muy bien arraigada en
la rica tradicion milanesa, pero esta al tanto de
todo lo que sucede en el extranjero, donde mu-
chos de nosotros han estudiado y empezado
sus propias carreras. Este es un estudio orgul-
losamente italiano, pero también capaz de tra-
bajar en toda Europa y en América - como
demuestra nuestra clientela.

Komnanus «Borromeo e De Silva Srl» 6bina
ocHoBaHa B MunaHe B 2011 r. Kapno bop-
pomeo, ®abuo pe CunbBa u dununno
Cranbbauum. CTyamus 3aHUMAeTCcs B OCHOB-
HOM AM3aliHOM MPOAYKTa N aBTOMO6W/Ib—
HbIM LM3aHOM, paspaboTkoi
rpauyeckol KOMMYHUKAUUU U CamuM
NPOU3BOACTBOM: HAUYMHAsA C LLesbIX Mpo-
LLeCCOB UCC/IeA,0BAHUSA, MPOAOIIKAA C pa3—
pPaboTKOM, BNIOTb 4,0 FOTOBOW NPOAYKLMN.
CoTpyaHuKuM cTyanmn «Borromeo e De Silva»
6b111 TILATENBHO BbIBPAHBI HA NPOTAKEHWN
MHOFUX fIeT: 3TO HebOoNblIAs KOMAHA], HO
chopMUpOBaHHAsA U3 HAMTYULIMX CrneLma—
nuctoB. CTyaus MOXeT NpenoCTaBnATb
cneuunduryeckne KoHcynbTauuu, bGnaro-
[apA Pa3NnYHbIM CTUMY/IAM U HaBbIKaM,
KOTOpble KaXAbIW U3 HAC UMEET M NPUHO—
CUT, MPUAEPXKMBAACL MPU ITOM eLUHbIX
B3r1A4,0B HA CTW/b U KayecTBO. OCHOBHbIMMU
XapaKTePUCTUKAMU KOMMAHUW SBASIOTCA
06LWMPHOE 3HaHWE MPOMBILIIEHHBIX MPO-
LLleCCOB M MPEBOCXOAHOW pPEeMec/eHHON
[eATeNbHOCTY, a TaKXKe KOMIMJIEKCHas CeTb
MECTHbIX U MEXAYHAPOLHbIX MOCTaBLLM—
KOB, KOTOPble MO3BONWIN CTYAUMN OCYyLL,e—
CTBUTb bbICTPOE U 3hheKTUBHOE pa3BUTHE.
Hawa kynbTypa npoeKkTUpoBaHus MMeeT
TBEpAbIe KOPHM B 6OraToin MiunaHCcKom Tpa-
LAVLMK, HO CIeAUT 33 BCEM, YTO NPOUCXO-
AWT 3a pybexoMm, rae MHorme us Hac
YYUINUCh M HAYMHANK CBOKO Kapbepy. ITO
ropAo UTaNbsHCKas CTyAus, HO B COCTOA—
HWK paboTaTb Bo Bcelt EBpone n AMepuke -
0 YeM CBMAETENbCTBYIOT HALLW 3aKa34MKM.
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CMNCOK MO TUNonorum

Incassi soffitto gesso

Recessed ceiling range in plaster

Zum Einlassen an der Decke aus Gips

Empotrados techo yeso

BcTpanBaemble CBETUNBHIKY AN TUNCOKAPTOHHbIX MOTONKOB

Incassi parete gesso
Recessed wall range in plaster

Zum Einlassen an der Wand aus Gips

Empotrados pared yeso

BCTpaMBaeMble CBETUNbHUKM N5 TMNCOKAPTOHHBIX CTEH

Attica Micene Ala
T04-T06 =5 T01-T03 T130
176 /179 . 186 /187 k] . 204 / 209
Attica Flat Nicia Artaferne
i T07-T09 T22-T24 7
184/185 . 162/163 . 224 [ 225
Attica Glass Olinto Artaferne Maxi
T28-T30 S T25-T27 T116
—-—
W——
174 /175 . 164/ 165 . 222/223
Attica Orientabile Olympia ; Bocciolo
ﬁ T177-T178 T231-T232-T233 i ' T77
182/183 . 120/125 . 218/219
4 Attica Twin Olympia Ege
T13 T15 T234-T235-T236 - T175-T176
180/181 126 /131 . 202 /203
Cadmea Polis Filippide
T31-T51-T109 T10-T12 T38
200/ 201 158/ 161 . 228 /229
Siris Lari Quadro
T168 T173 T165-T170 ’ T131
138/ 141 . 142 /145 . 210/213
Siris Twin Lari Rettangolo
T166-T171 T132
150/ 153 . 146 /149 . 214/ 215
Diocle Sparta Serse
I T33-T34 T93-T102 T37
194/ 195 . 156 /157 . 226/ 227
Diocle Tebe B Sipario
: T35-T36 T39-T50-T108 T76
=g
196 /197 . 198/199 . 216 /217
Egas Thyra A Teatrino
T167-T172 T86-T103 K - 178
"I
i >
132/135 188/ 191 220/ 221
Heraea Thyra Twin
T255-T256-T257 T87-T104
- 166 /173 . 192/193
Leonida Tracia
T118 T46
. 136 /137 . 154 /155




Gessi parete

Wall range in plaster
Gipslampen Wand

Yesos pared

MNCOBbIe HAaCTEHHbIE CBETUIbHUKMA

Aeginia " Hermione Naxos
T182 T208 - T209 - T210 T128
& P
350/ 351 J 2721279 . 356/ 357
Aetolia 5 lkaria Opus
T92 T125 T195
3247325 - . 366 /367 . 334 /335
Aetolia Micro lonia Pale
‘__ T181 T98 T227
‘:;:_,5‘;_ —
. 322/323 ' . 330/333 . 318/319
Andros : Kos F Pellene
T184 I 129 7200
. 352/353 F . 368/ 369 . 268/ 269
Arta Krannon [P Pellene
T253 - T123 - T201
=4 -
. 254/ 255 . 358 /359 | . 270/ 271
Arta Leucas Philius
l T254 ~ T230 T197-T198
A 256/ 257 . 320/321 . 336/ 345
Carystus Limera Pylos
1 Tes gu T228 - T229 T94
. 354 /355 | . 314/317 . 344/ 345
Cunassa Lissos Samos
T107 T126 T120
. 360/ 361 . 346 /347 . 370/ 371
Delfi Mantinea Sicyon
T222 - T223 - T224 T106 T202-T203
' 2621267 . 362/363 ' 340/ 343
Dodona Melos Tazzina
T124 T211-T212 9
. 348 /349 . 326 /329 . 364/ 365
Dolopia Melossia Tegea
T196 T185 - T186 - T187 T188-T189-T190
. 312/313 . 298 /303 . 304 /311
Dori Melossia Teos
T225- T226 T216-T217-T218 ' ~ T174.10-T174.11-T174.12
. 258/ 261 . 292/297 . 280/ 287
Heraea Milos
T205 - T206 - T207 T163.10 - T163.11 - T163.12
. 248/ 253 . 288/ 291




Gessi soffitto

Ceiling range in plaster
Gipslampen Decke

Yesos techo

['MNCoBble NOTONOUHbIE CBETUIbHUKN

Estrusi LED

LED extruded range

Stranggepresst mit LED

Extrudidos LED

CBeToAMoHbIE AKCTPYAMPOBAHHbIE CBETUNbHUKN

Incassi metallo IP67

Metal recessed range IP67

Zum Einlassen aus Metall IP67
Empotrados metal IP67

BcTpavBaemble MeTannnueckie ceeTunbHukn [P67

Boezia Cromo

- Dati Chalcis Esterno
| T99 T220.W..-T246.W.../T251.W... T52.C...
l T220.AL..-T246.AL.../T251.AL...
244 | 245 90/103 374 /375
Dati Micro Emathia Incasso Aluminium Boezia White
T180 T133.AL.../T138.AL... T52.W...
246 [ 247 48/55 376
Esiodo Emathia Incasso White | Tirteo Cromo
L T96 T133.W.../T138.W... T56.C...
238/239 42/ 47 e 377
B Esiodo Micro Eubea Incasso Aluminium Tirteo White
T179 L T139.AL.../T144.AL... T56.W...
a3 —
242 /243 62/69 378/381
Heraea Eubea Incasso White
' . T193 T139.W.../T144.W...
e 234/ 235 56/ 61
. Esterno metallo IP67
Heraea Eubea Esterno Aluminium Metal exterior IP67
& T194 I T145.AL.../T150.AL... Extern Metall IP47
1 ¥ ——— Exterior metal IP67
HapyxHblii meTannnyeckni kopnyc IP67
236/ 237 110/ 117
Philius Eubea Esterno White Mummio Cromo
. T199 T145.W.../T150.W... 1@} T58.C...
240/ 241 1047109 L 382
Oropus Incasso Mummio White
T221.W..-T237.W.../T245.W... % e T58.W...
T221.AL..-T237.AL.../T245.AL...
70/89 383

Sami Angolare
| T252.60 / T252.61 / T252.62 / T252.63

34/ 41

g Sami Parete
T252.10/T252.11/T252.12 / T252.13

18/25

Incassi metallo IP40

Metal recessed range IP40

Zum Einlassen aus Metall IP40
Empotrados metal P40

BcTpanBaemble meTannnyeckme ceeTunbHukK IP40

Sami Soffitto
T252.20/T252.21/7252.22 / T252.23

L 26/29

Quinzio Bianco
' T60.W...

384

Quinzio Cromo

- T60.C...
N

385




Alimentatori Lampadine Bobine
Power supply units Light bulbs Reels
Netzteile Lampen Spulen
Fuentes de alimentacion Bombillas Bobinas
Broku nutanus Jlamnouku Karywku
Led Driver 8,4W - 700Ma Lampadina Alogena 2800°K Bobina
@0, | TO3LED DRIVER 8,4W TO1 ALO 40W T133.B0B.1
f“ o 6U10 s
134 120 54
Alimentatore Elettronico 12W Lampadina Led 390 Lumen Bobina
e \® | T34 Alimentatore TO1 LED 6W-3000°K T133.B0B.2
| =5 gl GU10 e
‘-._——-\__7
190 120 54
Alimentatore 35W Lampadina Led 420 Lumen Bobina
T73.35W.24 TO1 LED 6W-6500°K T200.B0B.1
39 120 88
Alimentatore 50W Lampadina Led 450 Lumen Bobina
T73.50W.24 T01 LED 7W-3000°K T200.BOB.2
GU10 e
39 120 88
Alimentatore 100W Lampadina Led 500 Lumen Bobina
T73.100W.24 TO1 LED 7W-6000°K T252.B0B.1
GU10 e i
39 120 40
Alimentatore 150W Lampadina Led 680 Lumen
T73.150W.24 ,;. TO1 LED 9W-3000°K
4 % | cu10
39 120
Alimentatore 200W Lampadina Led 730 Lumen
T73.200W.24 £3%\ | TO1LED 9W-6000°K
GU10
39 120
Alimentatore 320W Modulo Led 600 Lumen - 700mA
T73.320W.24 T03 Modulo Led 6,5W-3000°K
39 134
Modulo Led 610 Lumen - 700mA
T03 Modulo Led 6,5W-4000°K
134
Trasformatori Lampadina Fluorescente 26W
Transformers T31 Lampadina
Transformatoren
Transformadores
TpaHcchopmaTops! 200

Trasformatore Elett. 10-60W

T33 Trasformatore

190

Lampadina Fluorescente 26W
T51 Lampadina

200

Lampadina Alogena 50W
T33 ALO 50W

190

Lampadina Led 11W-12W
680 Lumen - 3000
T34 Lampadina

190




INDICE PER CODICE

TABLE OF CONTENTS BY CODE
INHALT NACH ARTIKELNUMMER
INDICE POR REFERENCIA

CMUCOK NO KoAY

T01 GU10 Micene 186 T56.CA.IP67 Cassaforma 377
T01 ALO 40W Lampadina Alogena 2800°K 120 T58.C... Mummio Cromo 383
T01 Led 6W-3000°K Lampadina Led 380 lumen 120 T58.W... Mummio White 382
T01 Led 5W-6000°K Lampadina Led 380 lumen 120 T60.C... Quinzio Cromo 384
T01 Led 7W-3000°K Lampadina Alogena 450 Lumen 120 T60.W... Quinzio White 385
T01 Led 7W-6000°K Lampadina Alogena 500 Lumen 120 T73.35W.24 Alimentatore 200W 39
T01 Led 9W-3000°K Lampadina Led 680 Lumen 120 T73.50W.24 Alimentatore 200W 39
T01 Led 9W-6000°K Lampadina Led 730 Lumen 120 T73.100W.24 Alimentatore 200W 39
T03 Led Micene 186 T73.150W.24 Alimentatore 200W 39
T03 M. Led 7W-3000°K Modulo Led 495 Lumen - 700Ma 134 T73.200W.24 Alimentatore 200W 39
T03 M. Led 7W-4000°K Modulo Led 525 Lumen - 700Ma 134 T73.320W.24 Alimentatore 200W 39
TO3 Led Driver 8,4W Alementatore 134 T76 Sipario 216
T04 GU10 Attica 176 177 Bocciolo 218
T06 Led Attica 176 T78 Teatrino 220
T07 GU10 Attica Flat 184 T86 G53 Thyra 188
T09 Led Attica Flat 184 T87 G53 Thyra Twin 192
T10 GU10 Polis 158 T92 Aetolia 324
T12 Led Polis 158 T93 GU10 Sparta 156
T13GU10 Attica Twin 180 T94 Pylos 344
T15 Led Attica Twin 180 T96 GU10 Esiodo 238
T22 GU10 Nicia 162 T98 lonia 330
T24 Led Nicia 162 T99 GU10 Dati 244
T25 GU10 Olinto 164 T102 Led Sparta 156
T27 Led Olinto 164 T103 Led Thyra 188
T28 GU10 Attica Glass 174 T104 Led Thyra Twin 192
T30 Led Attica Glass 174 T106 Mantinea 362
T31 G24q3-2X26W Cadmea 200 T107 Cunassa 360
T31 Lampadina Lampadina Fluorescente 26W 200 T108 Led Tebe 198
T33 G53 Diocle 194 T109 Led Cadmea 200
T33 Alo 50W Lampadina Alogena 50W 190 T116 Artaferne Maxi 222
T33 Trasformatore Trasformatore elettronico 10-60W 190 1117 Artaferne 224
T34 Led Diocle 194 T118 Leonida 136
T34 Alimentatore elettronico 12W 190 1119 Tazzina 364
T34 Lampadina Led 11TW-12W, 680 Lumen-3000 190 T120 Samos 370
T35 G53 Diocle 196 T123 Krannon 358
T36 Led Diocle 196 T124 Dodona 348
T37 Led Serse 226 T125 Ikaria 366
T38 Filippide 228 T126 GU10 Lissos 346
T39 G24g3-2X26W Tebe 198 T128 Naxos 356
T46 Tracia 154 1129 Kos 368
T50 G24g3-2X26W Tebe 198 T130 Ala 204
T51 G24g3-2X26W Cadmea 200 T131 Lari Quadro 212
T51 Lampadina Lampadina Fluorescente 26W 200 T132 Lari Rettangolo 214
T52.C... Beozia Cromo 374 T133.BOB.1 Bobina 54-68-116
T52.W... Beozia White 376 T133.BOB.2 Bobina 54-68-116
T52.CA.DR Cassaforma 374 T133.AL.../..T138.AL... Emathia Aluminium 48
T52.CA.IP67 Cassaforma 374 T133.W.../.. T138.W... Emathia White 42
T56.C... Tirteo Cromo 377 T139.AL.../.. T144.AL... Eubea Incasso Aluminium 62
T56.W... Tirteo White 380 T139.W.../..T144.W... Eubea Incasso White 56
T56.CA.DR Cassaforma 377 T145.AL.../..T150.AL... Eubea Esterno Aluminium 110



T145.W.../...T150.W...  Eubea Esterno White 104 T209 Hermione 272
T163.10 Milos 288 T210 Hermione 272
T163.11 Milos 288 1211 Melos 326
T163.12 Milos 288 1212 Melos 328
T164 GU10 Delus 150 T216 Melossia 292
T165GU10 Siris 142 1217 Melossia 292
T166 GU10 Siris Twin 146 71218 Melossia 292
T167 GU10 Egas 132 T220.AL Chalcis Aluminium 90
T168 GU10 Cos 138 T220.W Chalcis White 90
T169 Led Delus 150 T221.AL Oropus Aluminium 70
T170 Led Siris 142 T221.W Oropus White 70
T171 Led Siris Twin 146 1222 Delfi 262
T172 Led Egas 132 1223 Delfi 262
T173 Led Cos 138 T224 Delfi 262
T174.10 Teos 280 1225 Dori 258
T174.11 Teos 280 T226 Dori 258
T174.12 Teos 280 1227 Pale 318
T175 Ege 202 1228 Limera 314
T176 Led Ege 202 1229 Limera 316
1177 Attica Orientabile 182 T230 Leucas 320
T178 Attica Orientabile Led 182 T231 GU10 Olympia 120
T179 GU10 Esiodo Micro 242 T232 GU10 Olympia 122
T180 GU10 Dati Micro 246 T233GU10 Olympia 124
T181 Aetolia Micro 322 T234 GU10 Olympia 126
7182 Aeginia 350 T235GU10 Olympia 128
T183 Carystus 354 T236 GU10 Olympia 130
T184 Andros 352 T237.AL../T245.AL.. Oropus Aluminium 70
T185 Melossia 298 T237.W../T245.W.. Oropus White 70
T186 Melossia 298 T246.AL../T251.AL.. Chalcis Aluminium 90
1187 Melossia 298 T246.W../T251.W.. Chalcis White 90
7188 Tegea 304 T252.B0B.1 Bobina 40
T189 Tegea 304 T252.10 Sami Parete 18
T190 Tegea 304 T252.11 Sami Parete 18
T193 GU10 Heraea 234 T1252.12 Sami Parete 18
T194 GU10 Heraea 236 T252.13 Sami Parete 18
T195 Opus 334 T1252.20 Sami Soffitto 28
T196 Dolopia 312 T1252.21 Sami Soffitto 28
T197 Philius 336 T252.22 Sami Soffitto 28
7198 Philius 338 1252.23 Sami Soffitto 28
T199 GU10 Philius 240 T252.60 Sami Angolare 34
T200 Pellene 268 T252.61 Sami Angolare 34
T200.BOB.1 Bobina 88-102 T252.62 Sami Angolare 34
T200.BOB.2 Bobina 88-102 T252.63 Sami Angolare 34
T201 Pellene 270 T253 Arta 254
T202 Sicyon 340 T254 Arta 256
T203 Sicyon 342 T255 Heraea 166
T205 Heraea 248 T256 Heraea 168
T206 Heraea 250 1257 Heraea 172
T207 Heraea 252

T208 Hermione 272



OMOLOGAZIONI E SIMBOLI

TYPE APPROVALS & SYMBOLS
ZULASSUNGEN & SYMBOLE
HOMOLOGACIONES Y SIMBOLOS
OMOJOT ALK 1 YCIOBHBIE OBO3HAYEHNA




LED

4500°K



[ SforzIN'

leano






DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
Wandleuchten aus stranggepresstem Apliques en aluminio extrudido. Ll_J

Wall lightinextruded aluminium
3000°K LED light: Power supply unit Aluminium. LED Licht 3000°K. Im Sockel ~LED 3000°K. Fuente de alimentaci
incorporada en la base.

Lampade da parete in estruso
incorporated in the base integriertes Netzteil.

di alluminio. Luce a led 3000°K
Alimentatore integrato nella base.




| T252.10

SAMI PARETE | 19
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T252.13

e — 5
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AMI PARETE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete in estruso

di alluminio, copertura in
policarbonato satinato.
Alimentatore integrato nella base.

Omologazioni
CE7 @1IP20

Wall light in extruded aluminium,
shade in frosted polycarbonate.
Power supply unit incorporated
in the base

Type-approvals
(€7 @1P20

Wandleuchte aus stranggepresstem
Aluminium, Abdeckung aus
satiniertem Polycarbonat.

Im Sockel integriertes Netzteil.

Zulassungen
€7 @1IP20

Aplique en aluminio extrudido,
pantalla de policarbonato satinado.
Fuente de alimentacién incorporada
en la base.

Homologaciones
CE7 @ IP20

HacTeHHbli# CBETUNbHIK 13
9KCTPYAMPOBAHHOIO ANOMUHMS C
pacce1BaTeNnem 3 MaToBoro
nonukap6oHarta. bnok nutaxus
BCTPOEH B KOPMYC.

Omonorauumn
CE7 @ IP20
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/ H
Lampade da soffitto in estruso  ,* p Lamparas de:te'ch n aluminio IMoTON0YHbIE CBETUMLHNKM M3 3KCTPYAMPO-
di alluminio. Luce a led 300015/ extrudido. LED 3000°K. Fuente de  BaHHOrO asntoMutus. CBETOAMOAHOE 0CBE-

Alimentatore integrato nella base. -~ ImS alimentacionincorporada en la base.  iwexne 3000°K. bnok nuTaxs BCTPoeH B |
: Kopnyc. - |
| |







SAMI SOFFITTO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Ceiling light in extruded aluminium,
shade in frosted polycarbonate.
Power supply unit incorporated

in the base

Lampada da soffitto in estruso

di alluminio, copertura

in policarbonato satinato.
Alimentatore integrato nella base.

Type-approvals
€7 @ 1P20

Omologazioni
(€7 @ 1P20

T252.20

_4,3W

_409 Lumen
_24v
_3000°K

T252.21

Deckenleuchte aus stranggepres-
stem Aluminium, Abdeckung aus
satiniertem Polycarbonat.

Im Sockel integriertes Netzteil.

Zulassungen
€7 @1P20

320 mm

580 mm

8w

_760 Lumen
_24v
_3000°K

T252.22

860 mm

_12,2W '
_1159 Lumen

_24v

~3000°K ‘

T252.23
S 2000 mm

_28,8W !
_2736 Lumen

24v

3000°K \

70 mm

70 mm

70 mm

70 mm

Lampara de techo en aluminio
extrudido, pantalla de policarbonato
satinado. Fuente de alimentacion
incorporada en la base.

Homologaciones
(€7 @1P20

[MoTONOYHbIA CBETUNBHUK U3
9KCTPYAMPOBAHHOTO aNOMUHKS C
paccenBaTtenem 13 MaToBoro
nonukap6oxara. bnok nuTaxus
BCTPOEH B KOPMyC.

Omonorauunun
CET @ 1P20
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SAMI ANGOLARE OROPUS INCASSO

Pag. 34 Pag. 70 Pag. 70
ALUMINIUM ALUMINIUM WHITE

| Sat Sat | Sat
EUBEA INCASSO EUBEA ESTERNO
Pag. 62 Pag. 56 Pag. 110
ALUMINIUM WHITE ALUMINIUM

\ Sat \ Opal \ Sat \ Opal Sat Opal

ESTRUSI LED ‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE




EMATHIA INCASSO

Pag. 48 Pag. 42
ALUMINIUM WHITE

Sat Opal Sat Opal
CHALCIS ESTERNO

Pag. 104 Pag. 90 Pag. 90

WHITE ALUMINIUM WHITE

Sat Opal Sat Sat
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GLI ESTRUSI

| sistemi in estruso possono essere alluminio anodizzato o alluminio verniciato bianco e la copertura in plastica bianca opale (Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni e le lunghezze sono varie e personalizzabili. Alimentatori obbligatori.

Systems made in extruded aluminium are available in anodized or white coated aluminium with an opal (Opal) or satin (Sat) finish white plastic shade.

Various combinations and lengths are available and open to customisation. Power supply units are compulsory.

Bei den Systemen aus stranggepresstem Aluminium wird das Aluminium entweder eloxiert oder weif} lackiert und die Abdeckung ist aus weilem Kunststoff, opal-
weif} (Opal] oder satiniert (Sat). Die Kombinationen und Léngen sind vielféltig und individuell wihlbar. Netzteile sind Pflicht

Los sistemas en extrudido pueden ser de aluminio anodizado o de aluminio pintado de color blanco y la pantalla puede ser de plastico blanco 6palo (Opal) o satinado (Sat).

Las combinaciones y las longitudes son varias y personalizables. Fuentes de alimentacion obligatorias

OKCTPYAMPOBAHHbIE CUCTEMbI MOTYT ObITh M3rOTOBNEHbI U3 aHOAMPOBAHHOTO ANOMUHMS UM U3 ANFOMUHISA, OKPALLEHHOTO B 6enblil LBET, 1 ¢ paccenBaTenem u3 onanosoro (Opal)
nnm MatoBoro (Sat) nnactuka. CoyeTaHns 1 AnuHa MOryT ObiTh Pa3HbIMU U B COOTBETCTBIM C UHANBUAAYANbHbIMIA TPEOOBAHUAMU. BNOKK NUTaHUs 0653aTENbHbI.

POCHE MOSSE PER CREARE IL TUO SISTEMA

CREATE YOUR SYSTEM IN A FEW SIMPLE STEPS

STELLEN SIE MIT WENIGEN HANDGRIFFEN IHR SYSTEM ZUSAMMEN
POCOS PASOS PARA CREAR TU SISTEMA

MPOCTBLIE WA ANA CO3AHWS BALLEN CUCTEMbI

1 2 3 4

Codice Colore estruso Lunghezza Gradi Kelvin
Code Colour of extruded material Length Kelvin

Artikelnummer Farbe des Strangpresslings Lange Grad Kelvin

Referencia Color extrudido Longitud Grados Kelvin
Koa LiBeT akcTpyanposaHHoro npoduns NnuHa I'paaycsl KenbBuha

T139 + White + 50 + °K +
T139 + White + 100 ar °K ar
T139 + White + 150 ar °K ar
T139 + White + 200 2l °K ar

Esempio - Example - Beispiel - Ejemplo - Mpumep

T139.W.50.3000°K.19,2W.0Opal

5

Potenza
Power
Leistung
Potencia
MowwHocTb

w

W
W
W

+ + + +

6

Colore copertura
Colour of shade
Farbe der Abdeckung
Color pantalla
LiseT paccensatens

[ ] opal
[ ] Opal
[ ] Opal
[ ] Opal



ESTRUSI



DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
g minium Natur, Aluminioextrudido natural angular, Yrnosas aKCTPYANPOBAHHAS CUCTEMA U3

Natural extruded aluminium angle,

four lengths: 500, 1000, 1500 0 atrolongitudes: 500, 1000, 1500 y HaTypanbHoro anioMUHNS B YeTbipex

ipR uentes de pa3mepax: 500, 1000, 1500 1 2000 mm.
BETOAMOAHAA NoNoca. YAaneHHble

Estruso in alluminio naturale
angolare, quattro lunghezze:
500, 1000, 1500 e 2000 mm. 2000 mm. LED strip
Striscia a led. Alimentatori remoti. i




T252.63
T252.63

Alimentatore, Power supply units, Netzteil, Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wui utor, 5.472 Lumen
Fuente de alimentacién, bnok nutaHus, T73.100W.24

SAMI ANGOLARE | 35






T252.62

Alimentatore, Power §upply units, Netzteil, Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuii utor, 2.052 Lumen
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.50W.24

| —

SAMI'ANGOLARE | 37
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AMI ANG ARE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Profilo in alluminio angolare
anodizzato, copertura satinata
con striscia a led 24v - 14,4W/mt

Omologazioni
€7 & IPa0

Anodized aluminium angle profile,
frosted shade with 24V - 14.4W/mt
LED strip

Type-approvals
(€7 & IP40

Winkelprofil aus eloxiertem
Aluminium, Abdeckung satiniert
mit LED Streifen 24V - 14,4W/m

Zulassungen
€7D IP40

Perfil de aluminio angular
anodizado, pantalla satinada
con tira de LED 24v - 14,4W/m

Homologaciones
€7 & IPa0

YrnoBoi npochunb 13 aHOAMPOBAHHOTO
anoM1HKs, MaToBbI paccenBaTess co
CBETOAMOAHOA NONOCoiA 24B - 14,4BT/m

Omonorauuu
€7 & IPa0




Alimentatori

Power supply units
Netzgerate

Fuentes de alimentacion
Bnoku nutaHua

Calcular los valores de las fuentes de
alimentacion con arreglo a los consu-
mos por vatio.

Die Werte der Netzteile werden auf
Grundlage des Stromverbrauchs in
Watt berechnet.

Calcolare i valori degli alimentatori
in base ai consumi per watt.
Gli alimentatori devono sempre

Calculate the values of the power supply
units based on the consumption per watt.
The power supply units must always be

MoLLHOCTb GTIOKOB MUTaHMS! CIElyeT Orpe-
[IenUTb B 3aBUCHMOCTM OT PACXOZOB HA
Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Brioku nuTaH1s cneayeT Bcerfja ycTaHoBUTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AMCTAHLMOHHO, B OTBETBUTENbHO KOPOBKE.
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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SAMI 14,4 W/MT 24V

T252.B0B.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1368 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 14.4W metre, 1368 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

R TR

L—ﬂ mm

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

SIS TsoTosoTs
1) EEEEp g HEE

Disinserire la tensione di rete (1) Collegare i cavi dalla parete/soffitto nei morsetti dell’estruso facendo attenzione alla polarita (3).
Disconnect the mains power supply (1). E possibile spostare i cavi scalando il gancio di plastica (2).

Connect the wires from the wall/ceiling to the terminals on the extruded appliance, ensuring the
polarities are connected correctly (3). The wires can be moved by shifting the plastic hook (2).

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
Ce & 7
—

The driver always has to be installed remotely.



SAMI

14,4 W/MT 24V

Fissare l'estruso a parete/soffitto tramite dei tasselli adeguati (6 e 7)

Fasten the extruded part to the wall/ceiling using suitable wall plugs (6 and 7).

- e ey
> 5 B e e
V e £& ._;1:_},’!‘.;
- AT AN AR | P
* A B e (9) -
ARG () 7% T TL ‘ \ o :
AC 240V R
2 v by B
A i B
"t ‘.5- * r..'., i
St
[ + T
2% R
<« ‘ o
i (10) P
! - P
DI L
5 |
P
Y
8 |
S % &
" |
b i
i I ITEIN—NN. b
PN -s-'('._' .J','f 405 12)
- i | -r‘(‘ -

Collegare la 24V nell’alimentatore remoto (8) e successiva-
mente nel 240V (9)

Connect the 24V to the remote power supply unit (8) and
then the 240V (9)

Inserire i tappi (10) e successivamente inserire la copertura (11), dare la tensione in rete (12)

Insert the plugs (10), then insert the shade (11) and turn on the mains power (12).
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DESIG FORZIN ILLUMINAZIONE

IUsistema € in estruso di alluminio
verniciato bianco e la copertura in
plastica bianca opale (Opal) o satinata
(Sat). Le combinazioni sono varie ed
¢ installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of white coated
extruded aluminium with an Opal
(Opal) or Satin (Sat) white plastic
cover. It offers various combinations
and can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium und ist weil3 lackiert,

die Abdeckung ist aus weiflem Kunststoff,
opalweif} (Opal) oder satiniert (Sat).
Diverse Kombinationen sind mogl

kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

El sistema es de extrudido de aluminio CucTema u3roToseHa u3 aKCTpyAVPOBaH-

pintado blanco y el recubrimiento HOrO anoMUHMSI, OKPALLEHHOrO B 6eblit

de plastico blanco opalino (Opal) o LIBET; NOKPbITUE M3 MNAcTUKa 6enoro-mo-

satinado (Sat). Las combinaciones nouHoro ugeta (Opal) unu 6enoro MaTosoro

son varias y se puede instalar en techo. LBeTa (Sat). Bo3MoXHb! pasnnyHble KoMou-

Fuentes de alimentacion obligatorias.  Hauuu 1 CUCTEMY MOXHO YCTAHOBUTL TaKXe
Ha noTonok. BAoku nuTaHns 06s13aTenbHbl.




T133.W.500.4000°K.192W.0pal

A .

~ T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, biok nutaHus, T73.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wuii utor, 23.086 Lumen
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T133.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T133.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T133 w 50 19,2
Opal [ ] | T133.W.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat | ] | T133.W.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD |
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T133.W.100.3000°K.38,4W.0pal oo
sat [ ] | T133.W.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T133 w 100 38,4
Opal [ ] | T133.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T133.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T133.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
133 w . 6 |5 []| T133.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L0 Opal [ ] | T133.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T133.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T133.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
133 w - s |5 [] | T133.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T133.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu @
sat [ ] | T133.W.200.4000°K.76,8W.Sat C€w e P P
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T134.W.50.3000°K.19,2W.0pal
30000
sat [ | | T134.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T134 w 50 19,2
Opal [ ] | T134.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat | | | T134.W.50.4000°K.19,2W.Sat iy ‘ -—
LED Streifen
- Opal [ ] | T134.W.100.3000°K.38,4W.0pal o ouer
S R ses | 5 [ ] T13W.100.3000°K38,4m.at Coetomonannorocs LED
e ' Opal [ | | T134.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T134.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T134.W.150.3000°K.57,5W.0pal
3000° L e 2880 lumen/metro (3000°K)
1 w . 6o | St []| T134W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000e ' Opal [ | | T134.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T134.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal | ] | T134W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
T - L
sat [ ] | T134W.200.3000°K.76,8W.Sat Jpeahpovas c
T134 w 200 76,8 fl“‘assl“"ge.“ £
Opal [ ] T134.W.200.4000°K.76,8W.0pal o°’“° ogaciones 2
4000° Mmonorauvu ™
sat [ | | T134.W.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [H—

31,6 mm



EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T135.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T135.W.50.3000°K.19,2W.5at
T135 w 50 19,2
Opal [ ] T135.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0 Striscia LED
sat [ ]| T135.W.50.4000°K.19,2W.Sat St >4
LED Streifen
- Opal [ ] | T135.W.100.3000°K.38,4W.0pal Tradeltn
sat [ ] | T135.W.100.3000°K.38,4W.Sat GoeTomoanoroca LED
T135 w 100 384
Opal [ ] | T135.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ | | T135.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T135.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
13 w . o |5 []| T135.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° Opal D T135.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T135.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S0 Opal [ ] T135.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
135 w - s |52 [ ]| T135.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ | | T135.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°‘°9a°'°"es 2
4000° mosnorauuum @
sat [ ] | T135.W.200.4000°K.76,8W.Sat €6 P T
,
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T136.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ]| T136.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T136 w 50 19,2
Opal [ | | T136.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat | ] | T136.W.50.4000°K.19,2W.Sat et
LED Streif
o0 Opal [ ] | T136.W.100.3000°K.38,4W.Opal TradelED
T o0 see | 5 (]| T13.W.100.3000°.38,4W.5at Coeromsona noreca LED
. ' Opal [ | | T136.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat [ ] | T136.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T136.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° L ’ 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T136.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T136 w 150 57,6
Loso- Opal [ ] | T136.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T136.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ | | T136.W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35.2mm
Type-approvals
3 | w - e |5 [ ]| T7136.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T136.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°“‘°‘°9a°'°“es 2
4000° mMosnorauumum ]
sat | | | T136.W.200.4000°K.76,8W.Sat TS Pao -
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EMATHIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T137.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T137.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T137 w 50 19,2
Opal [ ] | T137.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat | ] | T137.W.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T137.W.100.3000°K.38,4W.0pal oo
sat [ ] | T137.W.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T137 w 100 38,4
Opal [ | | T137.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T137.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T137.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
137 w . - sat [ ] | T137.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T137.W.150.4000°K.57,6W.0Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T137.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T137.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
137 w 0 e |5 [] | T137.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T137.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu %)
sat [ ] | T137.W.200.4000°K.76,8W.Sat C€w e P e
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T138.W.50.3000°K.19,2W.0pal
30000
sat [ | | T138.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T138 w 50 19,2
Opal [ | | T138.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat | | | T138.W.50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
- Opal [ ] | T138.W.100.3000°K.38,4W.0pal o ouer
S R oo | 5 [ ] T138.W.100.3000°K38,4.at Coetomonannorocs LED
e ' Opal [ | | T138.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T138.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T138.W.150.3000°K.57,5W.0pal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
138 w . 6 |5 []| T138.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jouoe ' Opal [ | | T138.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T138.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal [ ] | T138.W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals
138 w - e |5 [] | T138.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T138.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9a°'°“es >
4000° Mmonorauvu [
sat [ | | T138.W.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [E—

31,6 mm



X_ T133.W.300.3000°K.115,2W.Sat

T133.W.500.3000°K.192W.Sat

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwii utor, 23.040 Lumen

Alimentatori Misure per incasso / Whole dimensions
N Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
Power supply units BcTpavisaembiit pasmep
Netzgerate
Fuentes de alimentacion 35 mmi ‘

Bnoku nutaHua 1 ‘
50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  [1IeNTb B 3aBMCMOCTM OT PACXO/0B HA

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Broku nuTaHus cnegyeT BCeraa ycTaHoBUTL
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. MCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Il sistema € in estruso di alluminio

e la copertura in plastica bianca opale
(Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni sono varie ed &
installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of extruded
aluminium with an Opal (Opal)

or Satin (Sat) white plastic cover.
It offers various combinations and
can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium, die Abdeckung ist aus
weilem Kunststoff, opalweif3 (Opal) oder
satiniert (Sat). Diverse Kombinationen
sind moglich, kann auch an der Decke
installiert werden. Netzteile sind Pflicht.

El sistema es de extrudido de alumi-

nioy el recubrimiento de plastico
blanco opalino (Opal) o satinado
(Sat). Las combinaciones son varias y
se puede instalar en techo. Fuentes
de alimentacién obligatorias.

L,
Cucrem
aIOMUHNS; M
JIO4HOTO LB




<«— T135.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal

T138.AL.500.3000°K.192,5W.0pal
T134.AL.300.3000°K.115,2W.0pal 3= T
Misure speciali

Special measurements
Sondermafie Alimentatore, Power supply units, Netzteil,

Medidas especiales Fuente de alimentacion, Bnok nutaHus,

CneumanbHble pa3mepsbl T73.320W.24 + T73.100W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 27.360 Lumen
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EMATHIA ALUMINIUM

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

=

—

CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T133.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T133.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T33 | AL 50 19,2
Opal [ | | T133.AL.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat [ ] | T133.AL.50.4000°K.19,2W.Sat Siiscia LED '
strip
LED Streifen
- Opal [ | | T133.AL.100.3000°K.38,4W.0pal oo el
S R sou | 5ot [J | T133AL1003000°K 38,4m.at Goeromonsa o7 LED
' Opal [ ] T133.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T133.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T133.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
. — . 6rp |5 [] | T133.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° ' Opal D T133.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T133.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T133.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
3 | AL 00 e |52 [ ]| T133.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ ]| | T133.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu @
sat [ ] | T133.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T Pa0 -
E
%‘— —
CODE | ALL | ¢cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T134.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T134.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T3 | AL 50 19,2
opal [ | T134AL.50.4000°K.19,2W.Opal
4000°
o Striscia LED
sat [ ] | T134.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et \ <
LED Streifen
- Opal [ | | T134.AL.100.3000°K.38,4W.0pal T e
m | oae | 100 ws | [ ]| T134.AL100.3000°K.38,4W.Sat Goeromtonsas foroca LED
J000° ' Opal [ | | T134.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat | | | T134.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T134.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
3 | AL . 6 |52t [] | T134.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° ' Opal [ | | T134.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T134.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
i opal [ | T134.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35.2 mm
3000 o Type-approvals A
U T e |52 [ ]| T134.AL200.3000°K.76,8W.5at Zulassungen :
Opal [ ] | T134.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Omonorauumn >
0
sat [ | | T134.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T IPa0 -




EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

=

CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
opal [ ] T135.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T135.AL.50.3000°K.19,2W.5at
T35 | AL 50 19,2
Opal [ | | T135.AL50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat [ ] | T135.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et >4
LED Streifen
- Opal [ ] | T135.AL.100.3000°K.38,4W.Opal Trade LED .
s | AL 00 ey |5 [ ]| T135.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Geeromonan tonoca
' Opal [ | | T135.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ | | T135.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T135.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | aL . 56 |5 [] | T135.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° Opal [ | | T135.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | ] | T135.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ ] T135.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
3 | AL - e |5 [ ]| T135.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T135.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Omonorauuu &
Sat [ | | T135.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €7 Pao —
—
CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T136.AL.50.3000°K.19,2W.Opal
3000°
sat [ ] | T136.AL50.3000°K.19,2W.5at
TI36 | AL 50 19,2
Opal [ ] T136.AL.50.4000°K.19,2W.Opal
4000°
sat [ ] | T136.AL.50.4000°K.19,2W.Sat ouiscio LED
strip
LED Streifen
- Opal | | | T136.AL.100.3000°K.38,4W.Opal T e
sat [ | | T136.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetonones nonoca LED
T136 | AL 100 38,4
Opal [ | | T136.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ | | T136.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T136.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
3 | aL . 56 |5 [ ]| T136.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ | | T136.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | ] | T136.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal [ ] T136.AL.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 352 mm
Type-approvals
s | aL o0 s |52 [ ]| T136.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T136.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Owmonorauuu &
Sat [ ] | T136.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €7 G Pa e
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EMATHIA ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | ALL cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T137.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T137.AL50.3000°K.19,2W.Sat
TI37 | AL 50 19,2
Opal [ ] | T137.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat | | | T137.AL.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T137.AL.100.3000°K.38,4W.0pal oo
sat [ ] | T137.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
TI37 | AL 100 38,4
Opal [ ] T137.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T137.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ | | T137.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
_—— . - sat [ ] | T137.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° ' Opal D T137.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T137.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T137.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
137 | AL 0 e |5 [] | T137.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ]| | T137.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu %)
sat [ ] | T137.AL.200.4000°K.76,8W.Sat Cew e P e
— —
CODE | ALL cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T138.AL50.3000°K.19,2W.0pal
30000
Sat [ ] | T138.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T138 | AL 50 19,2
Opal [ | | T138.AL,50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0 Striscia LED
sat | | | T138.AL50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
- Opal [ ] | T138.AL.100.3000°K.38,4W.0pal o ouer
sat [ ] | T138.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetomonannorocs LED
TI38 | AL 100 38,4
e Opal [ | | T138.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T138.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T138.AL.150.3000°K.57,6W.0Opal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
s | AL . 6 |5 [] | T138.AL150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jouoe ' Opal [ | | T138.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T138.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal | ] | T138.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals
s | a - e |5 [] | T138.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ]| | T138.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9a°'°“es >
4000° Mmonorauvu [
sat | | | T138.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [E—

31,6 mm



<«— T134.AL.200.4000°K.76,8W.0Opal

T135.AL.200.4000°K.76,8W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwii utor, 13.192 Lumen

Alimentatori Misure per incasso / Whole dimensions
N Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
Power supply units BcTpavisaembiit pasmep
Netzgerate
Fuentes de alimentacion 35 mmi ‘

Bnoku nutaHua 1 |
50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  [1IeNTb B 3aBMCMOCTM OT PACXO/0B HA

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Broku nuTaHus cnegyeT BCeraa ycTaHoBUTL
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. MCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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EMATHIA 38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

55cm
Disinserire la tensione di rete. Togliere l'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarlo a
Disconnect the mains power supply. soffitto.
Remove the protective sticker from the template and glue
the template to the ceiling.
o~ o~ o~
(3 & 5
4cm
Contornare il perimetro della dima posta a soffitto. Effettuare il taglio della parte contornata. Infilare il cavo dell'impianto elettrico nella parte aperta.

Draw around the edge of the template fixed to the ceiling. ~ Cut out the area marked. Bring the electric cable out through the opening.

A L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
€« © 4

The driver always has to be installed remotely.




EMATHIA

38,4 W/MT 24V

Infilare il cavo dell’ impianto elettrico attraverso il foro
laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel
taglio a soffitto.

Pass the electric cable through the hole in the side of the
product. Insert the product into the hole in the ceiling.

Chiudere le due molle poste sul prodotto.

Close the two springs fitted on the product.

Infilare U'estruso in alluminio nel foro, le molle si apriranno
fissando l'estruso.

Insert the aluminium extrusion into the hole; the springs will
open, securing the extrusion.

vy

Fare il collegamento rispettando le polarita.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected
correctly.

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
it adheres evenly.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

,/‘\‘
. 173/\
24V DC
T +
T
220/240V

Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto
dell” alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.

EMATHIA | 55



PeptemarpT

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

IUsistema € in estruso di alluminio
verniciato bianco e la copertura in
plastica bianca opale (Opal) o satinata
(Sat). Le combinazioni sono varie ed
¢ installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of white coated
extruded aluminium with an Opal
(Opal) or Satin (Sat) white plastic
cover. It offers various combinations
and can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

Das System besteht aus stranggepres-
stem Aluminium und ist weil3 lackiert,

die Abdeckung ist aus weiflem Kunststoff,
opalweil} (Opal) oder satiniert (Sat).
Diverse Kombinationen sind maglich,
kann auch an der Decke installiert
werden. Netzteile sind Pflicht.

El sistema es de extrudido de aluminio
pintado blanco y el recubrimiento

de pléstico blanco opalino (Opal) o -
satinado (Sat). Las combinaciones
son varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias.

CucTema n3roTosneHa 13 aKCTPYAVPOBaH-
HOrO atoMMHYS, OKPALLEHHOr0 B 6eNbIi
LIBET; MOKPbITUE 13 MnacTuka 6enoro-mMo-
nouHoro ugeta (Opal) unu 6enoro MaToBoro
LBeTa (Sat). Bo3MOXHbI pa3nnyHble KOMOU-
HaLWV 1 CUCTEMY MOXKHO YCTaHOBUTb TaKkxKe
Ha noTonok. Brokv nuTaHus 06s13aTenbHbl.




—
"

i

Hy

ATl | (RN )

T140.W.200.3000°K.76,8W.Sat ——
T144.W.200.3000°K.76,8W.Sat

T141.W.200.3000°K.76,8W.Sat

B N

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nutanus, 773.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuii utor, 19.788 Lumen
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

[ &
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T139.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T139.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T139 w 50 19,2
Opal [ ] | T139.W.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat | ] | T139.W.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD |
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T139.W.100.3000°K.38,4W.0pal oo
sat [ ] | T139.W.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T139 w 100 38,4
Opal [ ] | T139.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T139.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T139.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
130 w . 6 |5 [] | T139.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T139.W.150.4000°K.57,6W.0Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T139.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T139.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
139 w 0 e |5 [] | T139.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T139.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu @
sat [ ] | T139.W.200.4000°K.76,8W.Sat C€w e P P
[£59) &
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T140.W.50.3000°K.19,2W.0pal
30000
Sat [ | | T140.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T140 w 50 19,2
Opal [ | | T140.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat | | | T140.W.50.4000°K.19,2W.Sat iy \ -—
LED Streifen
- Opal [ ] | T140.W.100.3000°K.38,4W.0pal o ouer
P R ses | 5 [ ] T160.W.100.3000°K38,4m.at Coetomonannorocs LED
e ' Opal [ | | T140.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T140.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T140.W.150.3000°K.57,5W.0pal
3000° L e 2880 lumen/metro (3000°K)
%0 w . 6 |5 [] | T140.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jouoe ' Opal [ | | T140.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T140.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal | ] | T140.W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
T - L
sat [ ] | T140.W.200.3000°K.76,8W.Sat Jpeahpovas c
T140 w 200 76,8 fl“‘assl“"ge." £
Opal [ ] T140.W.200.4000°K.76,8W.0pal o°’“° ogaciones 2
4000° Mmonorauvu ™
sat [ | | T140.W.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO P




EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

o

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T141.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T141.W.50.3000°K.19,2W.5at
T141 w 50 19,2
Opal [ ] T141.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
o Striscia LED
sat [ ]| T141.W.50.4000°K.19,2W.Sat St >4
LED Streifen
- Opal [ ] | T141.W.100.3000°K.38,4W.0pal Tradeltn
sat [ ] | T141.W.100.3000°K.38,4W.Sat GoeTomoanoroca LED
T141 w 100 38,4
Opal [ ] | T141.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T141.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T141.W.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
- w . o |5 []| T141.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ ] | T141.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T141.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S0 Opal [ ] T141.W.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 352 mm
Type-approvals
_ w - s |52 [ ]| T141.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T141.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°'“°l°9a°'°"“ 2
4000° mosnorauuum ™
sat [ ] | T141.W.200.4000°K.76,8W.Sat w6 P e
£ ® .
= ™ f
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T142.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ]| T142.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T42 w 50 19,2
Opal [ | | T142.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat | ] | T142.W.50.4000°K.19,2W.Sat et
LED Streifen
o0 Opal [ ] | T142.W.100.3000°K.38,4W.Opal Tira de LED
I o0 see | 5 (]| T162.100.3000°.38,4m.5at Coeromsona noreca LED
. ' Opal [ | | T142.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat [ ] | T142.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T142.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° L ’ 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T142.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T142 w 150 57,6
Loso- Opal [ ] | T142.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T142.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T142.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type- L
sat [ ] | T142.W.200.3000°K.76,8W.Sat T e
G2 | W 200 76,8 e nes £
Opal [ | T142.W.200.4000°K.76,8W.0pal s gaci 2
4000° monorauyuum o
sat | | | T142.W.200.4000°K.76,8W.Sat €V S Pao —
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EUBEA INCASSO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

lin [ E:
BT R
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T143.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T143.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T143 w 50 19,2
Opal [ ] | T143.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat | ] | T143.W.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T143.W.100.3000°K.38,4W.0pal oo .
Sat [ | | T143.W.100.3000°K.38,4W.Sat GoeTomonsas o7
T143 w 100 38,4
Opal [ | | T143.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T143.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T143.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
. w . - sat [ ] | T143.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T143.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 [umen/metro [[.000°K]
sat [ | | T143.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T143.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals
. w 0 e |5 [] | T143.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ ] | T143.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu %]
sat [ ] | T143.W.200.4000°K.76,8W.Sat Cew e P P
fEn (£
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T144.W.50.3000°K.19,2W.0pal
30000
Sat [ | | T144.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T144 w 50 19,2
Opal [ | | T144.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0| Striscia LED
sat | | | T144.W.50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
- Opal [ ] | T144.W.100.3000°K.38,4W.0pal ool
S R seu | 5 [ ] T164W.100.3000°K38,4m.at Coetomonannorocs LED
e ' Opal [ | | T144.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T144.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T144.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
1 w . 6 |5 [] | T144.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000e ' Opal [ | | T144.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T144.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ ] T144.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
T - L | —
sat [ ] | T144.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zutasoungen .
T144 w 200 76,8 ! £
Opal [ ] | T144.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°m°l°9a°'°“es g{
4000° Mmonorauvu &
sat | | | T144.W.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [

31,6 mm



T140.W.150.3000°K.57,6W.Sat

Alimentatore, Power supply units, Netzteil, ”
Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.200W.24 2 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuii utor, 19.465 Lumen

Alimentatori Misure per incasso / Whole dimensions
N Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
Power supply units BcTpavisaembiit pasmep
Netzgerate
Fuentes de alimentacion 35 mmi ‘

Bnoku nutaHua 1 |
50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  [1IeNTb B 3aBMCMOCTM OT PACXO/0B HA

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt  Las fuentes de alimentacion se tienen  Broku nuTaHus criegyeT Beer/ja yCTaHoBUTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. MCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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Il sistema € in estruso di alluminio

e la copertura in plastica bianca opale
(Opal) o satinata (Sat).

Le combinazioni sono varie ed &
installabile a soffitto.

Alimentatori obbligatori.

The system is made of extruded
aluminium with an Opal (Opal)

or Satin (Sat) white plastic cover.
It offers various combinations and
can be ceiling mounted.
Compulsory power supply units.

DESIGN: |FORZIN ILLUMINAZIONE

Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de extrudido de alumi-
stem Aluminium, die Abdeckung istaus nio y el recubrimiento de plastico
weiflem Kunststoff, opalwei3 (Opal) oder blanco opalino (Opal) o satinado
satiniert (Sat). Diverse Kombinationen (Sat). Las combinaciones son varias y
sind mdglich, kann auch an der Deck

installiert werden. Netzteile si flic

CycTema M3roToBMEHa 13 3KCTPY/MPOBAHHOMO
anOM1HIAS; MOKPLITUE M3 NNacTUka 6enoro-Mo-
noyHoro LgeTa (Opal) unm 6enoro MaTosoro
LBeTa (Sat). BoaMoxHb! pasnnyHble KOMOMHa-
ICTEMY MOXKHO YGTAHOBUTb Takok
0KV MUATaHYS 0G5i3aTENbHS!




pamiagabs B ]
1]

"i

- T140.AL.300.3000°K.115,2W.0pal

~«— T141.AL.500.3000°K.192W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nuTaHus, T73.320W.24

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wuii utor, 23.040 Lumen

_._UBEA INCASSO ALUMINIUM
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EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

S—— f — T T
CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T139.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T139.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T39 | AL 50 19,2
Opal [ | | T139.AL.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat [ ] | T139.AL.50.4000°K.19,2W.Sat Striscs LED |
strip
LED Streifen
- Opal [ | | T139.AL.100.3000°K.38,4W.Opal oo el
S R sou | 5ot [ | T139.AL1003000°K 38,4m.at Goeromonsa o7 LED
' Opal [ ] T139.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T139.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T139.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
3 | AL . 6rp |5 [] | T139.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° ' Opal D T139.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T139.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T139.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
3 | AL 00 e |52 [ ]| T139.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ ] | T139.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu @
sat [ ] | T139.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T Pa0 -
o SN
CODE | ALL | ¢cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T140.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T140.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | AL 50 19,2
opal [ | T140.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat [ ] | T140.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et \ <
LED Streifen
- Opal [ | | T140.AL.100.3000°K.38,4W.0pal T e
0 | s | 100 ws | [ ]| T140.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromtonsas foroca LED
J000° ' Opal [ | | T140.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat | | | T140.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T140.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T140.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | AL 150 57,6
Lovoe Opal [ | | T140.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T140.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
i opal [ | T140.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35.2 mm
3000 o Type-approvals A
o | oan | 200 e |52 [ ]| T140.AL.200.3000°K.76,8W.5at Zulassungen :
Opal [ | | T140.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Omonorauumn >
sat [ | | T140.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T IPa0 ——

31,6 mm



EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

o

CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T141.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T141.AL50.3000°K.19,2W.5at
T4 | AL 50 19,2
Opal [ | | T141.AL50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat [ ] | T141.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et a
LED Streifen
2000 Opal [ ] | T141.AL.100.3000°K.38,4W.0pal LD Surere a
R T ws | 5 [] | T141.AL.100.3000°K.38,4W.5at Geeromonsan tonoca LED
' Opal [ ] | T141.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ | | T141.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T141.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
na | oa . o |52 [] | T141.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° Opal [ ] | T141.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | | | T141.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ ] T141.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 36,2 mm
Type-approvals
na | oa - res |5 [ ]| T141.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ | | T141.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Owmonorauuu >
Sat [ | | T141.AL.200.4000°K.76,8W.Sat C€w S Pao —]
F ) = 18 >
CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T142.AL50.3000°K.19,2W.Opal
3000°
sat [ ] | T142.AL50.3000°K.19,2W.5at
T42 | AL 50 19,2
Opal [ ] T142.AL.50.4000°K.19,2W.Opal
4000°
sat [ ] | T142.AL.50.4000°K.19,2W.Sat ouiscio LED
strip
LED Streifen
So0e Opal [ | | T142.AL.100.3000°K.38,4W.0pal e
sat [ | | T142.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetonones nonoca LED
T2 | AL 100 38,4
Opal [ | | T142.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat | | | T142.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T142.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
iz | oA . 56 |5 [ ]| T142.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ | | T142.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | ] | T142.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000° Opal [ ] T142.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 252 mm
Type-approvals
iz | a o0 s | [ ]| T142.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ | | T142.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones >
4000° Omonorauumn 3
Sat [ ] | T142.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €76 Pa0 i

EUBEA INCASSO ALUMINIUM | 65



EUBEA INCASSO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

£ R —
CODE | ALL | cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T143.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T143.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | AL 50 19,2
Opal [ ] | T143.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat [ | | T143.AL.50.4000°K.19,2W.Sat stisca LED
strip
LED Streifen
oo Opal [ ] | T143.AL.100.3000°K.38,4W.0pal el
sat [ ] | T143.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T4 | AL 100 38,4
Opal [ ] T143.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat | | | T143.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T143.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | oL - oo |5 [] | T143.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° ' Opal D T143.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
Sat [ | | T143.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T143.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals
s | oaL - s |5 [] | T143.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ ] | T143.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu %]
sat | | | T143.AL.200.4000°K.76,8W.Sat Cew S Pa0 —
g .
CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T144.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T144.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | AL 50 19,2
Opal [ ] | T144.AL50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
o Striscia LED
sat [ | | T144.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
oo Opal [ ] | T144.AL.100.3000°K.38,4W.Opal LED el
sat [ ] | T144.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetomonannorocs LED
T4 | AL 100 38,4
e Opal [ | | T144.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat [ | | T144.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T144.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
| oL o 6o | S []| T144.AL150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jo00e ' Opal [ | | T144.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T144.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T144.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
T - L | —
sat [ ] | T144.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Jpeahpovas
T4 | AL 200 76,8 Zulassungen £
Opal [ ] | T144.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9a°'°“es >
4000° Mmonorauvu &
sat | | | T144.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €76 Pao —

31,6 mm



~«— T140.AL.150.4000°K.57,6W.0pal
T141.AL.200.4000°K.76,8W.0pal ——»

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwii utor, 11.543 Lumen

Alimentatori Misure per incasso / Whole dimensions
N Einbauch MaRe / Medidas del empotrable
Power Supply units BctpavsaeMblii paamep
Netzgerate
Fuentes de alimentacion 35 mmi ‘

Brnoku nutaHua f f
50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  [1IeNTb B 3aBMCMOCTM OT PACXO/0B HA

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt  Las fuentes de alimentacion se tienen  Broki nuTaHus cregyet Beer/ja yCTaHoBMTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. MCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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EUBEA INCASSO 38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

)
- N, yan
&2/‘ 4cmT
Disinserire la tensione di rete. Togliere U'adesivo protettivo posto sulla dima, e incollarloa  Contornare il perimetro della dima posta a soffitto.
Disconnect the mains power supply. soffitto. Effettuare il taglio della parte contornata.

Remove the protective sticker from the template and glue
the template to the ceiling.

Draw around the edge of the template fixed to the ceiling.
Cut out the area marked.

Y
~

Infilare il cavo dell” impianto elettrico attraverso il foro Girare la vite in senso orario per bloccare la molla.
laterale del prodotto. Prendere il prodotto ed inserirlo nel

. ; Turn the screw clockwise to engage the spring.
taglio a soffitto.

Pass the electric cable through the hole in the side of the
product. Insert the product into the hole in the ceiling.

A L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.
€« © 4

The driver always has to be installed remotely.

Bloccare l'estruso tramite viti autofilettanti da cartongesso.

Secure the extrusion using self-tapping screws for
plasterboard.




EUBEA INCASSO

38,4 W/MT 24V

Regolare l'altezza del prodotto avvitando/svitando la vite.
Adjust the product height by tightening/loosening the screw.

Installare nell’estruso il diffusore in plastica utilizzato come
dima. Eseguire tutte le operazioni di stuccatura, e far
asciugare.

Verniciare. Far asciugare.
Paint. Allow to dry.

Fit the plastic diffuser used as a template into the extrusion.
Proceed with plastering and allow to dry.

Rimuovere la dima con attenzione. Per agevolare l'opera-
zione incidere con una lama il perimetro della dima stessa.

Carefully remove the template. To facilitate the task, use a
blade to cut the perimeter of the template.

Fare il collegamento rispettando le polarita. Rimuovere la
pellicola protettiva dalla strip led.

Connect the wires, ensuring the polarities are connected

correctly. Remove the protective film from the LED strip. it adheres evenly.

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca in maniera uniforme.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring

@

N

220/240V

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente, scaldando la plastica aiutandosi con un
phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto
dell’alimentatore.

Turn the mains power on.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

Inserire la tensione di rete.

EUBEA INCASSO | 69



DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE —_——=
El sistema es de alumid

Il sistema & un estruso di alluminio The system is made from natural or Das System besteht aus/einem Alumi-

naturale o verniciato bianco da in- white painted extruded aluminium  nium Strangpressling Natur oder weil3 natural o pintado de CW——WWOFO LiBeTa Wi OKPALLEHHOTO
casso, a soffitto o parete. and is designed for recessed lackiert, als Einbaumodell fiir Decke para empotrar, de tec| pared. eT. CucTema ObiBaeT BCTpanBae-

3KCTPYAVPOBAHHOTO AmioMit-

installation in a wall or ceiling. oder;Wand. Netzteile sind Pflicht. Fuentes de alimentacion obligatorias. " Moi, IOTON04HOI v HACTEHHOM. BROKM M-

Alimentatori obbligatori.
Power supply units are compulsory. TaHNs 06513aTeNbHbI.




300.4000°K.43,2W.

N

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nutaHus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wuii utor, 14.688 Lumen

s 0 . "
L







Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.100W.24
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T237.AL.600.4000°K.86,4W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nuTaHums,
T73.150W.24 T237.AL.400.4000°K.57,6W
T238.AL.300.4000°K.43,2W Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nuTaHus,
_&— T238.AL.400.4000°K.57,6W T73.150W.24







(V]

I‘ \-f E==y,

/

o
). T242.AL.300.4000°K.43,2W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nuTaHus,
T73.100W.24

<—— T242.AL.300.4000°K.43,2W

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wuit utor, 7.344 Lumen







i j I Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Alimentatore, Power supply units, Netzteil, Fuente de alimentacién, BfoK nuTaHus,
Fuente de alimentacién, bnok nutanus, T73.100W.24
T73.100W.24 T242.AL.150.3000°K.21,6W . 0.3000°K.43,2W

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 10.080 Lumen
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j:lnfl il
J”|"'I\|m|

ﬁh.ml i

««—— T238.W.500.3000°K.72W

T243.W.300.3000°K.43,2W

T238.W.300.3000°K..

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, B0k nuTaHus
T73.200W.24

Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuit utor, 11.880 Lumen




OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T221.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T221.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1221 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T221.AL.50.3000°K.7,2W.Sat *
ALUMINIUM 4000° T221.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e te
riscia
o LED strip
w 3000 T221.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED etrorfen '
WHITE Tira de LED
291 10 L4000° " sat [ T221.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coetomonnan nosoca LED
AL 3000° T221.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T221.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T221.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T221.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
1221 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T221.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUSINIER 4000° T221.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 s
W 3000° T221.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 12,6 mm
o1 WHITE 00 L9 | s | su & T221.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬁll’:ssa::;;"a‘s .
, a €
AL 3000° T221.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones ;{ ’ ‘
Omonorauuu -
CRUTAINIGL 4000° T221.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €S Pao e
mm
-
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T237.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T237.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1237 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T237.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
AN 4000° T237.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e e
LED strip -
w 3000° T237.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Streifen
WHITE ° Tira de LED
1237 10 L4000 " sat [ T237.W.100.4000°K.14,4W.Sat CeeTonnoaas nonoca LED
AL 3000° T237.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ACOMINIOM 4000° T237.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T237.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T237.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro [3000 K]
1237 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T237.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T237.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
w 3000° T237.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni T -
237 WHITE 200 L4000 | o sat [] T237.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;Zf:s:lf:;gals
o ' ° of Homologaciones E
AL 3000 T237.AL.200.3000°K.28,8W.Sat o
Omonorauumn o
G 4000° T237.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CeTE PO

25 mm



OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T238.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T238.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1238 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T238.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALUMINIUM 4000° T238.AL.50.4000°K.7,2W.Sat B
Striscia LED
B LED strip —>
w 3000 T238.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED atraren
WHITE Tira de LED
238 100 L4o00° | " sat [ T238.W.100.4000°K.14,4W.Sat CooTononan nonoca LED
AL 3000° T238.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T238.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T238.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T238.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
1238 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T238.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro [4000°K)
ALUSINIER 4000° T238.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 s
w 3000° T238.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 125mm
WHITE 4000° T238.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals c
T238 200 28,8 Sat D Zulassungen £
AL 3000° T238.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones P
Owmonorauuun -
CRTAINIGL 4000° T238.AL.200.4000°K.28,8W.Sat Cew & IPao e
mm
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T239.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T239.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1239 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T239.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
AN 4000° T239.AL.50.4000°K.7,2W.Sat o *
Striscia LED
LED strip
w 3000° T239.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Streifen §i§
WHITE o Tira de LED
1239 100 L4000 " sat [ T239.W.100.4000°K.14,4W.Sat CeeTomnoaras nonoca LED
AL 3000° T239.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 24 volt
ACOMINIOM 4000° T239.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T239.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T239.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro [3000 K]
7239 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T239.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T239.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
o ]
w 3000 T239.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni PP
WHITE 4000° T239.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
1239 200 288 | sat [ ] Zulassungen g
3000° T239.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones H
AL Omonorauumn ©
G 4000° T239.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CETE IPA0
25 mm
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OROPUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

b
e

CODE | TYPE | CM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T240.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T240.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T240 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T240.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALUMINIUM 4000° T240.AL.50.4000°K.7,2W.Sat _
Striscia LED
LED strij
w 3000° T240.W.100.3000°K.14,4W.Sat o
WHITE Tira de LED
1240 S L st [l T240.W.100.4000°K.14,4W.Sat CoeTononHan nonoca LED
o
AL 3000 T240.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T240.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T240.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T240.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T240 150 216 | sat [ ] CRI 80
o 0|
AL 3000 T240.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
AN 4000° T240.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
w 3000° T240.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni PR
WHITE 4000° T240.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals —
T240 200 288 | sat [ ] Zulassungen :
o 3000° T240.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones o
Omonorauuun E
ALUMINIUM
4000° T240.AL.200.4000°K.28,8W.Sat v a0
25 mm
i
=
>
CODE | TYPE | CM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T241.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T241.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T241 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T241.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALY 4000° T241.AL.50.4000°K.7,2W.Sat v
Smscwa.LED
W 3000° T241.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE o Tira de LED —
- 100 4000 " sot [l T241.W.100.4000°K.14,4W.Sat Cooromoatias nonoca LED
o ]
AL 3000 T241.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUAINIUR 4000° T241.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T241.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T241.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T241 150 216 | sat [ ] CRI 80
3000° T241.AL.150.3000°K.21,6W.Sat
AL @ 1224 lumen/metro (4000°K)
AN 4000° T241.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 s
3000° T241.W.200.3000°K.28,8W.Sat
w - .00 -40,8WW.5a Omologazioni 12,5 mm
WHITE 4000° T241.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals c
T241 200 28,8 Sat D Zulassunge_n £
AL 3000° T241.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones 2
Omonorauum -
GREMNEL 4000° T241.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €76 PO

25 mm



OROPUS

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T242.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T242.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T262 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T242.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALOMINIOM 4000° T242.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e tE
riscia
° LED strip
W 3000 T242.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED ctrofen
WHITE Tira de LED -
242 10 L4000° " sat [ T242.W.100.4000°K.14,4W.Sat CooTonvonras nonoca LED
AL 3000° T242.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T242.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T242.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T242.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T242 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T242.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUSINIER. 4000° T242.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 s
w 3000° T242.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 12,6 mm
. WHITE w00 L9%° | s | su & T242.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;zll’:s:gs;g:als .
, a €
AL 3000° T242.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones é{ ’ !
Omonorauuu -
CRUUATINIEL 4000° T242.AL.200.4000°K.28,8W.Sat Cev S Pao e
mm
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T243.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T243.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T243 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T243.AL.50.3000°K.7,2W.Sat *
ALUNINIUR 4000° T243.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e e
° LED strip
W 3000 T243.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Streifen
WHITE ° Tirade LED
T23 10 L4000 " sat [ T243.W.100.4000°K.14,4W.Sat Cooromonnas nonoca LED
AL 3000° T243.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALCMINIOM 4000° T243.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T243.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T243.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T243 150 216 | sat [] CRI 80
AL 3000° T243.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T243.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
W 3000° T243.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni %2 -
. WHITE a0 L4000 | e sat [] T243.W.200.4000°K.28,8W.Sat K'l’:s:::;‘e’;als
o ' ¢ of Homologaciones E
AL 3000 T243.AL.200.3000°K.28,8W.Sat o
Omonorauun ©
AN 4000° T243.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CeT & P
25 mm
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OROPUS

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

v

A

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T244.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T244.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T244 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T244.AL.50.3000°K.7,2W.Sat +
AN 4000° T244.AL.50.4000°K.7,2W.Sat -
riscia
W 3000° T244.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE Tira de LED
T2 B L sat [ T244.W.100.4000°K.14,4W.Sat Cooromabes nonosa LED
AL 3000° T244.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
LU 4000° T244.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T244.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T244.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T244 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T244.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T244.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80 17,3mm
W 3000° T244.W.200.3000°K.28,8W.Sat omologazioni 12,5 mm
o WHITE B L st [l T244.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬂll’:s:gr?;::als c
, a £
AL 3000° T244.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones 5.{ ’ !
Omonorauuu -
AU 4000° T244.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T P40 e
mm
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
W 3000° T245.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T245.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1245 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T245.AL.50.3000°K.7,2W.Sat +
ACCMINIUM 4000° T245.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e e
LED strij
w 3000° T245.W.100.3000°K.14,4W.Sat o
WHITE Tira de LED
T245 100 4000° 14k sat [ T245.W.100.4000°K.14,4W.Sat CoeTononas nonoca LED
AL 3000° T245.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T245.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T245.W.150.3000°K.21,6W.Sat
(-]
WHITE 4000° T245.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T245 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T245.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T245.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
17,3 mm
W 3000° T245.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni P
o WHITE a0 L4000 | e | eu [ T245.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;x’l’:s:m;::als
, a €
. 3000° T245.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones s
Omonorauuun S
AU 4000° T245.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €T Pa0

25 mm



Alimentatori Misure per incasso / Whole dimensions
Power supply units Einbauch Mage / Medidas del empotrable

. BcTpavsaeMblii paame)
Netzgerate i’ peep
Fuentes de alimentacion 18mmi |

Bnoku nutaHua

50/100/150/200 cm

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT ornpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchsin  alimentacion con arreglo a los consu-  [€/Tb B 3aBICUMOCTM OT PACXOZ0B Ha

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Bar.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Bnoku nuTanus cnegyet BcerAa yCTaHoBUTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AYCTaHLMOHHO, B OTBETBUTENbHOM KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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OROPUS

14,4 W/MT 24V

22 mm
T200.BOB.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1224 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20 J—>L
Reel 5 metres 14,4W metre, 1224 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20 7y
T200.B0B.2 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1368 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 1368 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
63 mm
) )l
32 mm
20 mm
vy =&
2mm
<—>|
BECTETS — 25 mm

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

\. ;‘:‘ : 4 f 22 mm

(2)

Disinserire la tensione di rete (1)

Disconnect the mains power supply (1).

Eseguire il taglio a soffitto e far uscire il cavo dell'impianto elettrico (2).

Cut through the ceiling and pull through the electric wires (2).

ade

Togliere la pellicola protettiva dalla strip Led (3).

Remove the protective film from the LED strip (3).

Infilare il cavo della strip Led nell’estruso. Incollare la strip Led all'interno del profilo (4).

Insert the wire from the LED strip into the extruded part. Glue the LED strip inside the
profile (4).

Inserire i tappi laterali (5).

Insert the side plugs (5).

€« © 4

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera pressione (6). E consigliato ini-
ziare da un lato e proseguire premendo delicatamente.

Insert the cover on the product, using a small amount of pressure (6). Start from one
side and proceed along it, pressing gently.

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.




OROPUS 14,4 W/MT 24V

)

Rl [[ U

Fare il collegamento rispettando la polarita (7) Chiudere le molle e incassare il profilo a soffitto (8]

Connect the wires, ensuring the polarities are connected correctly (7). Close the springs and fit the profile into the ceiling (8).

24NV DC

I +

.
220/240V

Procedere collegando il cavo dell’ impianto predisposto per il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando Inserire la tensione di rete (16)
le polarita. Collegare la tensione 240V nell’ apposito morsetto dell’alimentatore (15).

Turn the mains power on (16).
Proceed with connecting the electric cable installed for the product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V supply to the appropriate terminal in the power supply unit.
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Il sistema € in estruso di alluminio The system is made of natural or Das System besteht aus stranggepres-  El sistema es de aluminio extrudido de  CuCcTeMa 13 3KCTPYAMPOBAHHOMO antomy-

colore naturale o verniciato biancoe  white coated extruded aluminium stem Aluminium mit naturbelassener color natural o pintado de color blancoy Hisi, HaTypanbHOro LIBETa Wik OKPALLEHHOrO

la copertura in plastica satinata (Sat).  with a satin finish (Sat) plastic cover. Farbe oderweif} lackiert, und die Abdec-  la pantalla es de plastico satinado (Sat). B 6enblii UseT. PacceTatens 13 MaToBoro

Le combinazioni sono varie ed It offers various combinations and kung ist aus satiniertem Kunststoff (Sat).  Las combinaciones son varias y se nnactuka (Sat). CoyeTaHus MoryT 6bITb pas-

¢ installabile a soffitto o a parete. can be ceiling or wall mounted. Diverse Kombinationen sind maglich, puede instalar en el techo o en la pared. HbIMY 1 CUCTEMY MOXHO YCTaHOBHTb Ha Mo~

Alimentatori obbligatori. Power supply units are compulsory. kann auch an der Decke oder Wand in- Fuentes de alimentacion obligatorias. ~ TONOK MK Ha CTeHy. Baoku nuTanus
stalliert werden. Netzteile sind Pflicht. 06513aTeNbHbl.




T220.AL.400.4000°K.57,6W

L

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutanusa, T73.100W.24
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<«—— T247.AL.150.4000°K.21,6W

—— =3

T246.AL.200.4000°K.28,8W

T248.AL.200.4000°K.28,8W

Power supply units, Netzteil,

Alimentatore,

6.732 Lumen

, O6wwwmii utor,

Total

Insgesamt,
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Totale,

<
N
=}
o
-
™
o~
—
3
=
I
©
E
- ]
[
} 4
o
=
[Fa}
=}
£
%3
[}
i)
c
Q
£
©
3
©
i
&
[
Q
=1
w




2 AN\

R e e e e

il




T246.AL.350.4000°K.50,4W

T247.AL.350.4000°K.50,4W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.150W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuii utor, 8.568 Lumen
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T247.AL.300.3000°K.43,2W

T246.AL.300.3000°K.43,2W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nutaHus, T73.100W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwuii utor, 6.480 Lumen
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CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T220.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T220.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T220 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T220.AL.50.3000°K.7,2W.Sat *
ALUMINIUM 4000° T220.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e te
riscia
o LED strip
w 3000 T220.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED etrorfen '
WHITE Tira de LED
1220 10 L4000° " sat [ T220.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coetomonnan nosoca LED
AL 3000° T220.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T220.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T220.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T220.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
7220 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T220.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUSINIER 4000° T220.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T220.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 122 mm
220 WHITE 200 L4990 | g sat [ T220.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬁll’:ssa::;;"a‘s .
a
, . €
3000° T220.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones u,[ ’ !
AL Omonorauum
CRUTAINIGL 4000° T220.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €S Pao Pr—
y
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T246.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T246.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T246 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T246.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
AN 4000° T246.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e e
LED strip -
w 3000° T246.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Strofen
WHITE ° Tira de LED
— 10 L4000 " sat [ T246.W.100.4000°K.14,4W.Sat CeeTonnoaas nonoca LED
AL 3000° T246.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ACOMINIOM 4000° T246.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T246.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T246.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro [3000 K]
T246 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T246.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T246.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T246.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni S
ot WHITE 200 L4000 | o sat [] T246.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;Zf:s:lf:;gals —
o ' ° of Homologaciones E
AL 3000 T246.AL.200.3000°K.28,8W.Sat o
Omonorauuu
G 4000° T246.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CeTE PO —
5 mm




CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T247.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T247.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T247 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T247.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALUMINIUM 4000° T247.AL.50.4000°K.7,2W.Sat o te
riscia
o LED strip e
w 3000 T247.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED atraren
WHITE Tira de LED
T247 100 L4000° Vs sat [] T247.W.100.4000°K.14,4W.Sat Comononan 101062 LED
AL 3000° T247.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T247.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T247.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T247.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T247 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T247.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro [4000°K)
ALUSINIER 4000° T247.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T247.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 122 mm
. WHITE 200 L4900 | g sat [ T247.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬁf:s:l?:;:;als .
a
’ R €
3000° T247.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones J ’ ‘
AL Owmonorauuun
CRTAINIGL 4000° T247.AL.200.4000°K.28,8W.Sat Cew & IPao prp—
i
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T248.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T248.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T248 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T248.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
AN 4000° T248.AL.50.4000°K.7,2W.Sat o *
Striscia LED
LED strip
w 3000° T248.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Streifen §~§
WHITE o Tira de LED
T2u8 100 4000 " sat [ T248.W.100.4000°K.14,4W.Sat CoorononHas n0106a LED
AL 3000° T248.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 144 W/mt. - 24 volt
ACOMINIOM 4000° T248.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T248.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T248.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro [3000 K]
T248 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T248.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T248.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T248.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni S
. WHITE 200 L4000 | o sat [] T248.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬂ{’aes:lf:;::"als —
o ' ° of Homologaciones E
AL 3000 T248.AL.200.3000°K.28,8W.Sat ©
Omonorauum
G 4000° T248.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CETE IPA0 —
5 mm
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CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T249.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T249.W.50.4000°K.7,2W.Sat
T249 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T249.AL.50.3000°K.7,2W.Sat *
ACOMINIUM 4000° T249.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e te
riscia
o LED strip
w 3000 T249.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED etrorfen
WHITE Tira de LED
249 100 L4000 | " sat [ T249.W.100.4000°K.14,4W.Sat Coetomonnan nosoca LED
AL 3000° T249.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T249.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T249.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T249.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
T249 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T249.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUSINIER 4000° T249.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T249.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 122 mm
. WHITE 200 L4990 | g sat [ T249.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;ﬁll’:ssa::;;"a‘s .
a
, . €
3000° T249.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones i[ ’ !
AL Omonorauum
CRUTAINIGL 4000° T249.AL.200.4000°K.28,8W.Sat €S Pao Pr—
y
CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T250.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T250.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1250 50 7.2 sat [ ]
AL 3000° T250.AL.50.3000°K.7,2W.Sat *
AN 4000° T250.AL.50.4000°K.7,2W.Sat e e
° LED strip
w 3000 T250.W.100.3000°K.14,4W.Sat LED Streifen
WHITE ° Tira de LED
1250 10 L4000 " sat [ T250.W.100.4000°K. 14,4W.Sat Cooromoanas nonoca LED
AL 3000° T250.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T250.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
W 3000° T250.W.150.3000°K.21,6W.Sat
o
WHITE 4000° T250.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
1250 150 216 | sat [ ] CRI 80
AL 3000° T250.AL.150.3000°K.21,6W.Sat 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUMINIUM 4000° T250.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T250.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni S
250 WHITE 200 L4000 | o sat [] T250.W.200.4000°K.28,8W.Sat ;Zfaes:lf:;::als
o ' ° of Homologaciones E
AL 3000 T250.AL.200.3000°K.28,8W.Sat A
Omonorauuu
G 4000° T250.AL.200.4000°K.28,8W.Sat CeTE PO —
5 mm




CHALCIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

y.

CODE | TYPE cM K w COVER CODE FOR ORDER
w 3000° T251.W.50.3000°K.7,2W.Sat
WHITE 4000° T251.W.50.4000°K.7,2W.Sat
1251 50 7,2 sat [ ]
AL 3000° T251.AL.50.3000°K.7,2W.Sat
ALUMINIUM 4000° T251.AL.50.4000°K.7,2W.Sat B
Strlsma‘LED
w 3000° T251.W.100.3000°K.14,4W.Sat e
WHITE Tira de LED -
1251 100 4000° ok Sat D T251.W.100.4000°K.14,4W.Sat CeeToamoaHas nonoca LED
o ]
AL 3000 T251.AL.100.3000°K.14,4W.Sat 14,4 W/mt. - 24 volt
ALUMINIUM 4000° T251.AL.100.4000°K.14,4W.Sat @
w 3000° T251.W.150.3000°K.21,6W.Sat
WHITE 4000° T251.W.150.4000°K.21,6W.Sat 1080 lumen/metro (3000°K)
251 150 216 | sat [ ] CRI 80
3000° T251.AL.150.3000°K.21,6W.Sat
AL 1224 lumen/metro (4000°K)
ALUSINIER 4000° T251.AL.150.4000°K.21,6W.Sat CRI 80
w 3000° T251.W.200.3000°K.28,8W.Sat Omologazioni 129 mm
WHITE 4000° T251.W.200.4000°K.28,8W.Sat Type-approvals
T251 200 28,8 Sat D Zulassungen £
AL 3000° T251.AL.200.3000°K.28,8W.Sat Homologaciones 2
ALUMINIUM Owmonorauuun
o ]
4000 T251.AL.200.4000°K.28,8W.Sat Cew & 1Pa prp—
Alimentatori
Power supply units
Netzgerate

Fuentes de alimentacion
Bnoku nutaHua

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply  Die Werte der Netzteile werden auf
in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in
Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet.

Calcular los valores de las fuentes de  MolLHOCTb 6/I0KOB NUTaHus! CrigAyeT orpe-
alimentacion con arreglo a los consu-  1enMTb B 3aBUCHMOCTY OT PACXO/IOB Ha
mos por vatio. Bar.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Broku nuTanus criesyeT Bcerfia yCTaHoBUTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AMCTaHLMOHHO, B OTBETBUTENLHOM KOPOOKE.
T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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CHALCIS

14,4 W/MT 24V

T200.BOB.1 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1224 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 14,4W metre, 1224 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
T200.BOB.2 Bobina 5 metri 14,4W metro, 1368 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

Reel 5 metres 14,4W metre, 1368 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

12 mm 16.mm

}«—17mm —>‘

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED light source contained in this appliance must only be replaced by the manufacturer, its support service or other suitably qualified personnel.

Disinserire la tensione di rete (1) Fare i fori come da immagine (2).

Disconnect the mains power supply (1).

Make some holes, as shown in the image (2].

G—

Infilare i cavi della strip led attraverso il foro del profilo in alluminio. Esequire il collega-
mento elettrico rispettando le polarita (3).

Pull the wires from the LED strip through the hole in the aluminium profile. Connect the
wires, ensuring the polarities are connected correctly (3).

€« © 4

Posizionare i morsetti di collegamento all’interno del foro a soffitto. Fissare il profilo di
alluminio a soffitto. Togliere la pellicola protettiva della strip led.

Insert the connection terminals into the hole in the ceiling. Fasten the aluminium profile
to the ceiling. Remove the protective film from the LED strip.

L'alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.



CHALCIS 14,4 W/MT 24V

Incollare la strip led all'interno del profilo (7). Inserire i tappi laterali (8).
Glue the LED strip inside the profile (7). Insert the side plugs (8).

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera presione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire premendo delicatamente (9).
Fit the cover on the product, using a small amount of pressure. Start from one side and proceed along it, pressing gently (9).

(13)

220/240V

Procedere collegando il cavo dell” impianto predisposto per il prodotto, nel morsetto dell’ali- Inserire la tensione di rete (14)
mentatore rispettando le polarita. Collegare la tensione 240V nell apposito morsetto dell'ali-
mentatore (13).

Turn the mains power on (14).
Proceed with connecting the electric cable installed for the product to the terminal of the power

supply unit, ensuring the polarities are connected correctly. Connect the 240V supply to the ap-
propriate terminal in the power supply unit.
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SFORZIN ILLUMINAZIONE

ht aus stranggepres-
Uminium und ist weif lackiert,

ng mounted.
ower supply units,
ion.

El sistema es de extrudido de alumi-
nio pintado blanco y el recubrimiento
de pléstico blanco opalino (Opal) o sa-
tinado (Sat). Las combinaciones son
varias y se puede instalar en techo.
Fuentes de alimentacion obligatorias

e .instaladas a debida distancia.

CucTema u3roToBeHa 13 aKCTPYAVpOBaH-
HOrO aMoMIUHWSI, OKPALLEHHOrO B 6eNblil
LiBeT. lMoKpbITHe U3 NNacTvka 6enoro-Mo-
noyHoro ugeTa (Opal) unm 6enoro MaToBoro
uBeta (Sat). BoaMoXHbI pasnnyHble KoMou-
HaLWV 1 CUCTEMY MOXKHO YCTaHOBUTb Takxe
Ha NoTONOK. Bnokv nuTaHus 06s3aTebHsINA
WX CrieAyeT yCTaHOBUTh AueTaHIMOHHO, B
OTBETBUTENbHOAKOPOOKE




Alimentatore, Power supply units, Netzteil, T145.W.150.3000°K.57,6W.Opal
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.200W

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
T146.W.200.3000°K.76,8W.0pal ,8W.0pal Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.100W

& T146.W.200.3000°K.76,8W.0Opal

T147.W.100.3000°K.38,4W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, bnok nutaHus, T73.150W Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wui utor, 24.480 Lumen
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T145.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T145.W.50.3000°K.19,2W.Sat
TS | W 50 19,2
Opal [ | | T145.W.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat [ ] | T145.W.50.4000°K.19,2W.Sat Siiscia LED |
strip
LED Streifen
- Opal [ | | T145.W.100.3000°K.38,4W.0pal oo el
sat [ ] | T145.W.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T4 | W 100 38,4
Opal [ | | T145.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T145.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ | | T145.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
. w . 6o |5 [[] | T145.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T145.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 [umen/metro [[.000°K]
sat [ | | T145.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T145.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
s | ow 00 e |52 [ ]| T145.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ ] | T145.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu ™
Sat [ ] | T145.W.200.4000°K.76,8W.Sat €S Pao -
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T146.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T146.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | W 50 19,2
opal [ | T146.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
o Striscia LED
sat [ ] | T146.W.50.4000°K.19,2W.Sat et \ <
LED Streifen
- Opal [ | | T146.W.100.3000°K.38,4W.Opal T e
P - ws | [] | T146.W.100.3000°K.38 4W.Sat Goeromtonsas foroca LED
J000° ' Opal [ ] | T146.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
Sat [ | | T146.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T146.W.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T146.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
46 | W 150 57,6
Jouoe Opal [ | | T146.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ | | T146.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 opal [ | T146.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35.2 mm
Type-approvals
]
i | w - g |5 [ ]| T146.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T146.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Omonorauumn &
sat [ ] | T146.W.200.4000°K.76,8W.Sat €76 Pao [E—

31,6 mm



EUBEA ESTERNO WH ITE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T147.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T147.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T4 | W 50 19,2
Opal [ | | T147.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0 Striscia LED
sat [ ]| T147.W.50.4000°K.19,2W.Sat et >4
LED Streifen
- Opal [ ] | T147.W.100.3000°K.38,4W.Opal Trade LED
N 00 wa | [] | T147..100.3000°K.38,4W.Sat Geeromonsan tonoca LED
' Opal [ ] | T147.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ ] | T147.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T147.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
| ow . o |52 []| T147.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° Opal [ ] | T147.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | || T147.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o0 Opal [ ] T147.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
na | ow - e |5 [ ]| T147.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T147.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Owmonorauuu &
Sat [ | | T147.W.200.4000°K.76,8W.Sat C€w S Pao —
s
f
."I
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] T148.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T148.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T8 | W 50 19,2
Opal [ ] T148.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
sat [ ]| T148.W.50.4000°K.19,2W.Sat ouiscio LED
strip
LED Streifen
- Opal [ | | T148.W.100.3000°K.38,4W.Opal T e
R 00 ws | S [] | T148.W.100.3000°K.38,4W.Sat Coetonones nonoca LED
' Opal [ | | T148.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ | | T148.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T148.W.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | w . o |5 [ ]| T148.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ ] | T148.W.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | ] | T148.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000e Opal [ ] T148.W.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 5.2 mm
sat [ ] | T148.W.200.3000°K.76,8W.Sat TYpe-approvals
T8 | W | 200 76,8 Zulassungen £
Opal [ | | T148.W.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones o
4000° Owmonorauuu 3
Sat [ ] | T148.W.200.4000°K.76,8W.Sat €76 Pa0 i
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EUBEA ESTERNO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

i

CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T149.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ | | T149.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T149 w 50 19,2
Opal [ ] | T149.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat | ] | T149.W.50.4000°K.19,2W.Sat Striscia LED
LED strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T149.W.100.3000°K.38,4W.0pal oy
sat [ ] | T149.W.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T149 w 100 384
Opal [ ] | T149.W.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T149.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ | | T149.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
12 w . - sat [ ] | T149.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T149. W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 [umen/metro [[.000°K]
Sat [ | | T149.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
2000° Opal D T149. W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals
s w 0 s sat [ ] | T149.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T149.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu <]
Sat [ ] | T149.W.200.4000°K.76,8W.Sat Cew e P S
CODE |WHITE| CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T150.W.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ | | T150.W.50.3000°K.19,2W.Sat
T150 w 50 19,2
Opal [ | | T150.W.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
o Striscia LED
sat | | | T150.W.50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
- Opal [ ] | T150.W.100.3000°K.38,4W.Opal ool
S R ses | 5 [ ] T150.W.100.3000°K38,4m.at Coetomonannorocs LED
e ' Opal [ | | T150.W.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T150.W.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T150.W.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
150 w . - sat [ ] | T150.W.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jouoe ' Opal [ | | T150.W.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T150.W.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ ] T150.W.200.3000°K.76,8W.0pal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals | —
150 w - s sat [ ] | T150.W.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T150.W.200.4000°K.76,8W.0pal g°m°l°9a°'°“es >
4000° Mmonorauvu &
sat | | | T150.W.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [

31,6 mm



T145.W.200.3000°K.76,8W.0pal limentatore, Power supply units, Netzteil,

/ Fuente de alimentacion, bnok nutanus, T73.100W.24

T145.W.400.3000°K.153,6W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacién, bnok nutaHus, T73.200W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wui utor, 17.280Lumen

Alimentatori

Power supply units
Netzgerate

Fuentes de alimentacion
Bnoku nutaHua

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchs in alimentacion con arreglo a los consu-  [€/MTb B 3aBICUMOCTM OT PACXOZO0B Ha

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Barr.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt  Las fuentes de alimentacion se tienen  Broki nuTaHus cregyet Beer/ja yCTaHoBMTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. MCTaHUMOHHO, B OTBETBUTENLHON KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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Il sisterr‘:a &in estrus y ggepres-  El sistema es de extrudido de alumi-  Cuctema uaroToBfieHa 13 okCTpyaVpoBaH-

stallabileisu superfia ,f face mounting, is not 1 auf Flachen  nio instalable sobre superficie no HOro anoMUHms. Ee MOXHO yCTaHOBMTb Ha
ed installation and i i enen ein Einlas- empotrable y el recubrimiento es de  MOBEPXHOCTb, HO OHa HE BCTpauBaemast.

in(Sat) white ichiist; Abdeckung aus pléstico blanco opalino (Opal) o sati-  MokpbITHe 13 NNAcTMKa 6ENOro-MoN04HOro

e la copertura in plastica OF e
(Opal) o satinata (Sat): \“-‘u. ) ,/J r
0 e ed & insta \\ > o) stoff, opalweif (Opal) oder nado (Sat). Las combinaciones son useTa (Opal) unm 6enoro MaToBoro LUeTa
ins tio
B

imentatori obbliga afid'can be ceiling mounted. Co ). Diverse Kombinationen varias y se puede instalar en techo. (Sat). Bo3MOXHbI pasniyHble KOMEMHaLMM 1

- remoto. — pulsory power supply units, remote , kann auch an der Decke  Fuentes de alimentacion obligatorias — C1CTEMY MOXHO YCTAHOBHTb TaKXXe Ha no-
i installation. U erden. Netzteile sind Pflicht, instaladas a debida distancia. TONOK. BNOKM NuTaHNs 0653aTeNbHbI 1 X
tiernte Installation. CNEAYeT YCTaHOBUTb ANCTaHLMOHHO, B OT-

BETBUTENbHO KOPOBKe

2




T146.AL.200.4000°K.76,8W.0pal

v

T147.AL.350.4000°K.134,4W.0pal

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, biok nutaHus, T73,3.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwii utor, 17,952 Lumen
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EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T145.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T145.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
TS | AL 50 19,2
Opal [ | | T145.AL.50.4000°K.19,2W.0pal *
4000° .
sat [ ] | T145.AL.50.4000°K.19,2W.Sat Striscs LED |
strip
LED Streifen
- Opal [ | | T145.AL.100.3000°K.38,4W.0pal oo el
S R sou | 5ot [ | T145.AL1003000°K 38,4m.at Goeromonsa o7 LED
' Opal [ ] T145.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T145.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ | | T145.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | AL . 6rp |5 [] | T145.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° ' Opal D T145.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 [umen/metro [[.000°K]
Sat [ | | T145.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T145.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
s | AL 00 e |52 [ ]| T145.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T145.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°’“°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu ™
sat [ ] | T145.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T Pa0 -
— ———
CODE | ALL | ¢cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T146.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T146.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
TI46 | AL 50 19,2
opal [ | T146.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat [ ] | T146.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et \ <
LED Streifen
- Opal [ | | T146.AL.100.3000°K.38,4W.0pal T e
e | s | 100 ws | [ ]| T146.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromtonsas foroca LED
J000° ' Opal [ | | T146.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
sat | | | T146.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T146.AL.150.3000°K.57,6W.Opal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
sat [ ] | T146.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
T4 | AL 150 57,6
Lovoe Opal [ | | T146.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
Sat [ ] | T146.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
i opal [ | T146.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35.2 mm
3000 o Type-approvals A
S T e |52 [ ]| T146.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ | | T146.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones 2
4000° Omonorauumn &
sat [ | | T146.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T IPa0 ——

31,6 mm



EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

o
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CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T147.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T147.AL50.3000°K.19,2W.5at
TI47 | AL 50 19,2
Opal [ | | T147.AL50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
0, Striscia LED
sat [ ] | T147.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et :
LED Streifen
2000° Opal [ | | T147.AL.100.3000°K.38,4W.0pal Lol a
N T ws | 5 [] | T147.AL.100.3000°K.38,4W.5at Geeromonsan tonoca LED
' Opal [ | | T147.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
Sat [ | | T147.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T147.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
na | oa . 56 |5 [] | T147.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
L000° Opal [ | | T147.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | | | T147.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
o Opal [ ] T147.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
| oa - res |5 [ ]| T147.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen g
Opal [ | | T147.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones >
4000° Owmonorauuu &
Sat [ | | T147.AL.200.4000°K.76,8W.Sat C€w S Pao —
b
f
pr
CODE | ALL | CM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T148.AL50.3000°K.19,2W.Opal
3000°
sat [ ] | T148.AL50.3000°K.19,2W.5at
TI48 | AL 50 19,2
Opal [ ] T148.AL.50.4000°K.19,2W.Opal
4000°
sat [ ] | T148.AL.50.4000°K.19,2W.Sat ouiscio LED
strip
LED Streifen
So0e Opal [ | | T148.AL.100.3000°K.38,4W.0pal e
Sat [ | | T148.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetonones nonoca LED
TI48 | AL 100 38,4
Opal [ | | T148.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat | | | T148.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ ] | T148.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
s | oA . 56 |5 [ ]| T148.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
J000e Opal [ | | T148.AL.150.4000°K.57,6W.Opal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat | ] | T148.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
S000° Opal [ ] T148.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 5.2 mm
Type-approvals
s | aL o0 s |52 [ ]| T148.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ | | T148.AL.200.4000°K.76,8W.0pal Homologaciones >
4000° Omonorauumn 3
Sat [ ] | T148.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €76 Pa0 i



EUBEA ESTERNO ALUMINIUM

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

CODE | ALL cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T149.AL50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
sat [ ] | T149.AL50.3000°K.19,2W.Sat
T149 AL 50 19,2
Opal [ ] | T149.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000° .
sat | ] | T149.AL.50.4000°K.19,2W.Sat siiecia LD
strip
LED Streifen
- Opal [ ] | T149.AL.100.3000°K.38,4W.0pal oo
sat [ ] | T149.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Goeromonsa o7 LED
T149 AL 100 384
Opal [ ] T149.AL.100.4000°K.38,4W.0pal 38,4 W/mt. - 24 volt
4000°
sat [ ] | T149.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal [ | | T149.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° 2880 lumen/metro (3000°K)
12 AL . - Sat [ ] | T149.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
4000° Opal D T149.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 [umen/metro [[.000°K]
sat [ ] | T149.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
20000 Opal D T149.AL.200.3000°K.76,8W.0Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals A
12 AL - s sat [ ] | T149.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen .
Opal [ ] | T149.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°"‘°l°9“'°"es 2
4000° monorauuvu <]
sat [ ] | T149.AL.200.4000°K.76,8W.Sat Cew e P e
— S
CODE | ALL cM K w COVER CODE FOR ORDER
Opal [ ] | T150.AL.50.3000°K.19,2W.0pal
3000°
Sat [ ] | T150.AL.50.3000°K.19,2W.Sat
T150 AL 50 19,2
Opal [ | | T150.AL.50.4000°K.19,2W.0pal
4000°
o Striscia LED
sat | | | T150.AL.50.4000°K.19,2W.Sat et <§ 7
LED Streifen
- Opal [ ] | T150.AL.100.3000°K.38,4W.0pal o ouer
sat [ ] | T150.AL.100.3000°K.38,4W.Sat Coetomonannorocs LED
T150 AL 100 38,4
e Opal [ | | T150.AL.100.4000°K.38,4W.Opal 38,4 W/mt. - 24 volt
4
sat | | | T150.AL.100.4000°K.38,4W.Sat @
Opal T150.AL.150.3000°K.57,6W.0pal
3000° [ P 2880 lumen/metro (3000°K)
150 AL . - sat [ ] | T150.AL.150.3000°K.57,6W.Sat CRI 80
Jouoe ' Opal [ | | T150.AL.150.4000°K.57,6W.0pal 3298 lumen/metro (4000°K)
sat [ ] | T150.AL.150.4000°K.57,6W.Sat CRI 80
- Opal [ ] T150.AL.200.3000°K.76,8W.Opal Omologazioni 35,2 mm
Type-approvals | —
150 AL - s sat [ ] | T150.AL.200.3000°K.76,8W.Sat Zulassungen :
Opal [ ] | T150.AL.200.4000°K.76,8W.0pal g°m°l°9a°'°“es >
4000° Mmonorauvu &
sat | | | T150.AL.200.4000°K.76,8W.Sat €T PO [

31,6 mm



T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

T149.AL.200.3000°K.76,8W.0pal

T147.AL.200.3000°K.76,8W.0pal — 3>

Alimentatore, Power supply units, Netzteil,
Fuente de alimentacion, baok nutanus, T73.320W.24 Totale, Total, Insgesamt, Total, O6wwii utor, 17.280 Lumen

Alimentatori

Power supply units
Netzgerate

Fuentes de alimentacion
Bnoku nutaHua

Calcolare i valori degli alimentatori  Calculate the values of the power supply ~ Die Werte der Netzteile werden auf ~ Calcular los valores de las fuentes de  MoLLHOCTb 67I0KOB NUTaHust CrigayeT orpe-

in base ai consumi per watt. units based on the consumption per watt. Grundlage des Stromverbrauchsin  alimentacion con arreglo a los consu-  [€/Tb B 3aBICUMOCTM OT PACXOZ0B Ha

Gli alimentatori devono sempre The power supply units must always be ~ Watt berechnet. mos por vatio. Bar.

essere installati in remoto. remotely connected. Die Netzteile miissen immer entfernt Las fuentes de alimentacion se tienen  Broku nuTanus criesyeT Bcerfia yCTaHoBUTb
installiert werden. que instalar siempre a debida distancia. AMCTaHLMOHHO, B OTBETBUTENLHOM KOPOOKE.

T73.35W.24 T73.50W.24 T73.100W.24 T73.150W.24 T73.200W.24 T73.320W.24
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EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

T133.B0B.1 Bobina 5 metri 38,4W metro, 2880 Lumen/metro, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 2880 Lumen/metre, CRI 80, 3000°K, 24V, IP20

T133.B0B.2 Bobina 5 metri 38,4W metro, 3298 Lumen/metro, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20
Reel 5 metres 38,4W metre, 3298 Lumen/metre, CRI 80, 4000°K, 24V, IP20

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO/ASSEMBLY INSTRUCTIONS

La sorgente luminosa led contenuta in questo apparecchio deve essere sostituita solo dal costruttore o dal suo servizio di assistenza o da personale altrettanto qualificato.
The LED module of this fitting has to be replaced by the producer only / by its after sale service or by any equivalent qualified personnel.

()

-3

(&)

B

R
@
\.

Disinserire la tensione di rete.

Disconnect the mains power supply.

€« © 4

Infilare il cavo dell'impianto elettrico nel foro dell’estruso di
alluminio e installarlo a soffitto mediante i tasselli.

Insert the electric cable into the hole in the aluminium
extrusion and fit it to the ceiling using the plugs.

Collegare il cavo con la strip led rispettando sempre le
polarita contrassegnate. Rimuovere la pellicola protettiva
dalla stripled.
Connect the cable to the LED strip, ensuring the polarities
are connected correctly. Remove the protective film from
the LED strip.

L’alimentatore va sempre predisposto in posizione remota.

The driver always has to be installed remotely.



EUBEA ESTERNO

38,4 W/MT 24V

Istruzioni di montaggio/Assembly instructions

(0

—

220/240V
an

Incollare la stripled lungo tutta la superficie del prodotto,
assicurandosi che aderisca bene.

Glue the LED strip along the surface of the product, ensuring
it adheres well.

@

Inserire la tensione di rete.

Turn the mains power on.

Inserire la copertura sul prodotto esercitando una leggera
pressione. E consigliato iniziare da un lato e proseguire
delicatamente scaldando la plastica aiutandosi con un phon.

Insert the cover on the product, using a small amount of
pressure. Start from one side and proceed gently, heating
the plastic with a hairdryer.

Procedere collegando il cavo dell'impianto predisposto per
il prodotto, nel morsetto dell’alimentatore rispettando le
polarita. Collegare la tensione 240V nell’apposito morsetto
dell’alimentatore.

Proceed with connecting the electric cable installed for the
product to the terminal of the power supply unit, ensuring
the polarities are connected correctly. Connect the 240V
supply to the appropriate terminal in the power supply unit.

EUBEA ESTERNO | 117
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INCASSI SOFFITTO GESSO / INCASSI PARETE GESSO

-

e

o

'- '=:'..-.'--..-.*/

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Serie di apparecchi da incasso in gesso  Range of plaster products for fully Gerateserie zum Einlassen aus Gips, vol-

a scomparsa totale per controsoffittio  recessed installation in false ceilings Istandig verschwindend, fiir abgehangte

pareti in cartongesso e con controcassa or walls in plasterboard and with Decken oder Gipskartonwande und mit

per laterizi. Nati per soddisfare le recessed fixing kit for brick-built AuBengehause fiir Mauerwerk. Wurden

esigenze di applicazioni moderne, structures. Created to meet the needs fiir moderne, suggestive und diskrete

suggestive e discrete. of modern, elegant and discreet Anwendungsmadglichkeiten entworfen.
applications.

Serie de aparatos para empotrar en

Cepm BCTpavBaemblX U NOJIHOCTLHO CKPbIBAE-

yeso completamente escamoteables  MbIx npUGOPOB M3 FMNCa ANS NOABECHBIX NOTON-

para falsos techos o paredes de
carton yeso y con contracaja para

KOB WM NEPEropofioK U3 r1rcokapToHa, a Takxke
C CrieLvanbHbIM KOPMYCOM AMsl YCTAHOBKY B KHp-

ladrillos. Creados para satisfacer las Mn4Hble CTeHbl U NOTONKK. 3Ta cepust Bbina
exigencias de aplicaciones modernas, paspadoTaHa Ans yA0BNeTBOPeHs TpeOOBaHMiA,

sugestivas y discretas.

CBA3aHHbIX C e COBPEMEHHbIMK, MpUBReKaTesb-
HbIM1 1 HEHABA34MBLIMU MPUMEHEHUAMMN.






OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile

per cartongessi.

Dopo aver rasato, l'incasso risulta

parte integrante del muro stesso e

puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
10,5x10,5

Omologazioni
€v

T231GU10 LE

Concealed recessed light in plaster

for installation in plasterboard. Once

the wall has been plastered, the re-

cessed fitting will become an integral

part of the wall and can be painted.

- Opening required for installation:
10.5x10.5.

Type-approvals
€v o

BULB

0

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fur Gipskarton. Nachdem alles glatt
verputzt wurde, wird die Einbauleu-
chte zu einem integrierenden Be-
standteil der Mauer und kann
gestrichen werden.
- Offnung zur Installation

10,5x10,5

Zulassungen
(ev @

Lampara de yeso para empotrar,

invisible, para carton yeso. Después

de haber enrasado, el empotrado

forma parte integrante de la pared

y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la
instalacion 10,5x10,5

Homologaciones
ev @

BcTpanBaeMblil HeBUANMBIA CBETUNBHIK

13 runca Ans runcokapToHa.

lMocne HaHeCceHMs rUNCOBOIA LUITYKATYpKY,

YCTaHOBNEHHbIV CBETUMBHMK By AeT He-

OTHEMNEMOI HACTbHO CTEHbI 1 MOXKHO

6yneT ero nokpacuTb.

- PasMep 0TBEpCTUS ANS YCTAHOBKM
10,5x10,5

Omonorauuun
€V o

95 mm

95 mm

70 mm

95 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile

per cartongessi.

Dopo aver rasato, l'incasso risulta

parte integrante del muro stesso e

puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
22,5x10,5

Omologazioni
€v

T232GU10 LE

Concealed recessed light in plaster

for installation in plasterboard.

Once the wall has been plastered,

the recessed fitting will become

an integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation
22,5x10,5

Type-approvals
€v o

BULB

0

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:
-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fur Gipskarton.

Nachdem alles glatt verputzt wurde,

wird die Einbauleuchte zu einem in-
tegrierenden Bestandteil der Mauer
und kann gestrichen werden.
- Offnung zur Installation

22,5x10,5

Zulassungen
(ev @

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para carton yeso.

Después de haber enrasado, el empo-

trado forma parte integrante de la

paredy se puede pintar

- Abertura para efectuar la
instalacion 22,5x10,5

Homologaciones
eva

BcTpanBaeMblil HeBUANMBIA CBETUNBHIK

13 runca Ans runcokapToHa.

lMocne HaHeCceHMs rUNCOBOIA LUITYKATYpKY,

YCTaHOBNEHHbIV CBETUMBHMK By AeT He-

OTHEMNEMOI HACTbHO CTEHbI 1 MOXKHO

6yneT ero nokpacuTb.

- PasMep 0TBEpCTUS ANS YCTAHOBKM
22,5x10,5

Omonorauuun
€V o

90 mm

90 mm

|

215 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.
Dopo aver rasato, l'incasso risulta
parte integrante del muro stesso e
puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

36x10,5

Omologazioni
€v

T233 GU10

Concealed recessed light in plaster

for installation in plasterboard.

Once the wall has been plastered,

the recessed fitting will become

an integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation
36x10,5

Type-approvals
€v o

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fir Gipskarton. Nachdem alles glatt
verputzt wurde, wird die Einbauleu-
chte zu einem integrierenden
Bestandteil der Mauer und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 36x10,5

Zulassungen
(ev @

Lampara de yeso para empotrar,

invisible, para carton yeso. Después

de haber enrasado, el empotrado

forma parte integrante de la pared

y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
36x10,5

Homologaciones
(ev @

BcTpanBaeMblil HeBUANMBIA CBETUNBHIK

13 runca Ans runcokapToHa.

lMocne HaHeCceHMs rUNCOBOIA LUITYKATYpKY,

YCTaHOBNEHHbIV CBETUMBbHMK By AeT

HEOTLEMIIEMO HACTbIO CTEHbI M MOXHO

6yneT ero nokpacuTb.

- PasMep 0TBEpCTUS ANS YCTAHOBKM
36x10,5

Omonorauuun
€V o

95 mm

O00O0O0

95 mm

346 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293






OLYM PIA DESIGN: MARCO SPATTI
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Lampada in gesso da incasso invisibile  Concealed recessed light in plaster  Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte Lampara de yeso para empotrar, invi-  BcTpanBaemblit HEBUANMbIA CBETUNbHIK
per cartongessi. for installation in plasterboard. The  fiir Gipskarton. Der Auflenrand be- sible, para cartén yeso. El borde exte-  u3 runca ans runcokapToHa. HapyxHblit
ILbordo esterno ne risalta la cornice external border enhances the archi-  tont und ziert das Umfeld. Nachdem rior destaca el marco arquitecténico.  Kpait NOAYEPKMBAET aPXUTEKTYPHYIO
architetturale. tectural frame. Once the wall has alles glatt verputzt wurde, wird die Después de haber enrasado, el empo-  pamy. [ocne HaHeceHs TuncoBoi
Dopo aver rasato, l'incasso risulta been plastered, the recessed fitting ~ Einbauleuchte zu einem integrieren-  trado forma parte integrante de la LUTYKaTYpK¥, YCTAHOBGHHbIM
parte integrante del muro stesso e will become an integral part of the den Bestandteil der Mauer und kann  paredy se puede pintar. CBETUNbHIK BYAET HEOTbEMNEMOI
puo essere tinteggiato. wall and can be painted. gestrichen werden. - Abertura para efectuar la instalacion ~ 4acTblo CTEHbI 1 MOXHO Oy /€T ero
- Apertura per installazione - Opening required for installation: - Offnung zur Installation 12,5x12,5 12,5x12,5 MOKPaCHTh.
12,5x12,5 12.5x12.5. - PasMep 0TBepCTUS ANS YCTAHOBKM
12,5x12,5

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€v O (€v o €V D €vao (€v o

T234 GU10 LED 4 4

60 mm
90 mm

Portalampada incluso - Lamp holder included 10mm - \_:_1

Lampenfassung eingeschlossen S0 L +

Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs i

Optional lampadine - Optional - Optional 120 mm Q B

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W T

Lampadina alogena 2800°K -

Halogen light bulb 2800°K '

- 90 mm
120 mm

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K R
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen (§|
. :

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.
ILbordo esterno ne risalta la cornice
architetturale.
Dopo aver rasato, l'incasso risulta
parte integrante del muro stesso e
puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

25x12,5

Omologazioni
(€37

T235GU10

LED
BULB

Concealed recessed light in plaster
for installation in plasterboard.
The external border enhances the
architectural frame. Once the wall
has been plastered, the recessed
fitting will become an integral part
of the wall and can be painted.
- Opening required for installation:
25x12.5.

Type-approvals
€v @

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton. Der Aulenrand
betont und ziert das Umfeld.
Nachdem alles glatt verputzt wurde,
wird die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.
- Offnung zur Installation 25x12,5

Zulassungen
€v @

7

e ]

N

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para carton yeso. El borde ex-
terior destaca el marco arquitecténico.
Después de haber enrasado, el empo-
trado forma parte integrante de la
paredy se puede pintar.
- Abertura para efectuar la instalacion
25x12,5

BcTpavBaeMblit HEBIAVMBII CBETUNBHIK U3
runca Ans runcokapToHa. HapykHlii kpaii
MOAYEPKIMBAET aPXUTEKTYPHYIO pamy.
locne HaHeCeHs rUMCcoBOM LLTYKATYPKA,
YCTaHOBNEHHb I CBETUNbHIK By AeT
HEOTLEMIIEMOI HACTbIO CTEHbI 1 MOXHO
6yAeT ero nokpacuTh.
- Paamep oTBEpCTUS AN YCTAHOBKY
25x12,5

Homologaciones Omonorauuu
v o (€7 O
60 mm
90 mm
10mm = | ]
20mm || I 1
wml wml 1O O Q|| [om

190 mm

210 mm

240 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293






OLYMPIA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.

ILbordo esterno ne risalta la cornice
architetturale.

Dopo aver rasato, l'incasso risulta
parte integrante del muro stesso e
puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione

Concealed recessed light in plaster
for installation in plasterboard.
The external border enhances

the architectural frame.

Once the wall has been plastered,
the recessed fitting will become
an integral part of the wall and can
be painted.

Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte
fiir Gipskarton. Der Auflenrand
betont und ziert das Umfeld.
Nachdem alles glatt verputzt wurde,
wird die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.
- Offnung zur Installation 38x12,5

Lampara de yeso para empotrar,

invisible, para cartén yeso. El borde

exterior destaca el marco arquitecto-

nico. Después de haber enrasado,

el empotrado forma parte integrante

de la pared y se puede pintar.

- Abertura para efectuar la instalacion
38x12,5

BcTpavnsaeMblit HeBUANMBIi
CBETUNbHMK U3 runca Ans
runcokapToHa. HapyxHbli kpait

NOAYEPKNBAET apXUTEKTYPHYIO pamy.

Mocne HaHeceHns runcosoi
LITYKATYPKK, YCTAHOBMEHHbI

CBETUNbHUK BY/€T HEOTbEMNEMON
4acTblo CTEHbI U MOXHO By/eT ero

38x12,5 - Opening required for installation: NoKPacuTb.
38x12.5. - Pasamep oTBepcTust Ans ycTaHOBKM
38x12,5

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun

€7V O (ev @ (ev @ ev @ (ev O
T236 GU10 LED + +

60 mm
95 mm

Portalampada incluso - Lamp holder included 10mm T ]
Lampenfassung eingeschlossen 20mm [ Il
Portaldmparas incluido - [aTpoH naMnbl BKnto4aeTcs o
Optional lampadine - Optional - Optional 120mm | 70mm Q Q Q Q O .
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

(7, : :

345 mm

-T01LED 6W - 3000°K 875 mm

Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K ) —
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen _-.‘g-.
- >

-T01LED 9W - 6000°K «
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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EGAS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE







EGAS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi con vetro di chiusura.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo
essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

? 132 mm.

Omologazioni
€v @ (T172®)

T167 GU10

LED
BULB

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
? 132 mm.

Type-approvals
v m(TI72®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onums:

-TO01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K

Halogen light bulb 2800°K

-T01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

130 mm*

[ %
&S

10 mm

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 132 mm.

Zulassungen
Cev o (T172 ®)

T172 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
- Apertura para la instalacion

? 132 mm.

Homologaciones
v @ (T72®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

104 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W

[ncoBasi namMna BCTpavBaemas,
HEBUAUMAS LSt TUMCOKApTOHA.
Mocne naknesku CTeHbl, KOpNyc
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbO CaMOii CTEHbI 1 MOXKHO ero
OKPACHT.
- OTBEPCTUE ANS YCTAHOBKM

? 132 MMm.

Omonorauuun
€v @ (T172 ®)

155 mm

@130 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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LEONIDA

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

- Lampada da soffitto gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampada adatta per lampadina
alogena, fluorescente e led.

- Con attacco G9

Omologazioni

€v @

- Plaster ceiling light, it becomes an
integral part of the ceiling and can
therefore be painted.

- Light suitable for halogen or
fluorescent bulbs and LEDs.

- With G9 connection

Type-approvals
[d3vael

- Deckenlampe Gips, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen werden.

Leuchtstofflampen und Led.
- Mit Anschluss G9

Zulassungen

eV @

- Lampara para techo de yeso, entra
a formar parte del mismoy se
puede pintar.

- Lampe eignet sich fiir Halogenlampen, - Ldmpara apta para bombillas

halégenas, fluorescentes y de LED.
- Con casquillo G

Homologaciones

(€3]

- MoTonoyHas runcosas namna,
CTaHOBWTCS COCTABHOI 4aCTbO CaMoro
0TOMNKA M €€ MOXHO NOKPacHTb.

- Jlamna npeaHasHadeHa ans
ranoreHHblx, hyOPECLIEHTHbIX 1
CBETOAMOAHbIX JAMMOYEK.

- C Lokonem G9

Omonorauuun

eV @







COS ) DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE
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COS

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi con vetro di chiusura.
Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo
essere tinteggiato.
- Apertura per installazione

122x122 mm.

Omologazioni
€v @ (T173 ®)

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered

the recessed fitting will become an

integral part of the wall and can

be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
€v @ (T73®)

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung 122x122 mm.

Zulassungen
€V @ (T173 ®)

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,

el empotrado forma parte integrante

de la propia pared y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones
€V @ (T173 @)

T'MncoBast lamna BCTpausaemasi,
HeBUINUMAs ANSt TUNCOKApTOHA.
Mocne LUNakneBKy CTeHbI, KOpMyc
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbHO CaMO CTEHbI U MOXHO €ro
OKPACUT.
- OTBepCTHE ATIs YCTaHOBKA
122x122 Mwm.

Omonorauun
€7 @ (T173 ®)

T168 GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

7,
L&

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen -

£
\
-T01LED 9W - 6000°K | ‘.%

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

164 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

T173 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

L\ [

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

138 mm*

e e
SRR

* Misura con T03
Modulo LED 7W

120 mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293
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122 mm

Y

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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SIRIS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE







SIRIS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile
per cartongessi.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante del
Muro stesso e puo essere

Recessed light in plaster

for plasterboard.

Once the wall has been plastered
the recessed fitting will become an
integral part of the wall and can

tinteggiato. be painted.
- Apertura per installazione - Opening required for installation:
? 92x92 mm. @ 92x92 mm.

Type-approvals
€V @ (T170 ®)

Omologazioni
€V @ (T170 ®)

T165GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - Onums:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

[ %
&S

-T01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K %
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

A5,
A
-T01LED 9W - 6000°K | ‘%

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

124 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 92x92 mm.

Zulassungen
ev @ (T170 ®)

T170 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
- Apertura para la instalacion

@ 92x92 mm.

Homologaciones
eV @ (T170 @)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

98 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W

[ncoBasi namMna BCTpavBaemas,
HEBUAUMAS LSt TUMCOKApTOHA.
Mocne naknesku CTeHbl, KOpNyc
CBETUNbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOI
4aCTbO CaMOii CTEHbI 1 MOXKHO ero
OKPACHT.
- OTBEPCTUE ANS YCTAHOBKM

? 92x92 mm.

Omonorauuun
€v @ (T170 ®)

L2\ -
O

—

90 mm

—
60 mm

90 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293



01

92 mm

92 mm

AN

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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SIRIS TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
142x72 mm.

Omologazioni

€7 O (T1716)

T166 GU10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
142x72 mm.

Type-approvals
v O (T171®)

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional

[ X
&S

Opcién - Onums:

-TO01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 142x72 mm.

Zulassungen

v O(T1710)

T171 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
142x72 mm.

Homologaciones

ew O(T1710)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTEMNIEMOIA HYaCTbiO
€amoro NOTONKa U MOXHO €ro
MOKPacuTb.

- OTBEPCTUE ANS YCTAHOBKM
142x72 mwm.

Omonorauuun

Cew O (T1716)

a—
OJlO

140 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

53mm | 70 mm

286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293

124 mm*
98 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W



e’ e p A
b1,..:([["

,__._——'—'—'_'__'_._'_—_'_—_-.

Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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DELUS . ESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE







DELUS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehéngte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante
del propio techo y se puede pintar.

PEn

-,
¥

o

- CKpbIThIA BCTpauBaeMbli npuéop
ANS YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM
- OwTyKaTypuB NOTONOK rUNCOBONA
LUTYKATYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YACTbIO CaMoro
noTOMKa 1 MOXHO €ro NoKpacuTb.

? 92 mm. - Opening required for installation: angestrichen werden. - Apertura para la instalacion - OTBEpPCTUE NS YCTAHOBKM
? 92 mm. - Installationséffnung @ 92 mm. 092 mm. 0 92 mm.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

€7 O (1T69®)

T164 GU10

LED
BULB

CET O (T169®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onums:

CEw O(T169®)

T169 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

(6w O(1T69® )

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K

Cew O (1T69®)

145 mm

©

-T01 Alo 40W i Modulo led 600 lumen-700mA 60 mm
Lampadina alogena 2800°K é LED module 600 lumen-700mA !
Halogen light bulb 2800°K ' Li{%

ST - T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA 90 mm

-T01LED 6W - 3000°K LED module 610 lumen-700mA
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen
-T01 LED 6W - 6500°K "G -T03 LED DRIVER 8,4W 2 .,3—",}& \
Lampadina led 420 lumen o Led driver 8,4W-700mA E: ‘?T».x\.‘
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

70 mm

10 mm
10 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293

124 mm*
98 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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TRACIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e con cassaforma in muratura.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Lampada alogena, fluorescente o
led con attacco G9

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and walls, using a housing
box.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Halogen, fluorescent or LED bulb
with G9 connection

Omologazioni Type-approvals

(€7@ [€34S]

T4é LED

BULB
_60W
_G9

1 30mm
<> 225 mm
—

335 mm

S

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehdngte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder Led mit Anschluss G9

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- Lampara halégena, fluorescente o
de LED con casquillo G9

Zulassungen Homologaciones

(€7D (€7D

- BCTPOEHHbIiA, HEBUANMBIiA CBETUMBHMK
ANS NOABECHbIX NOTOMKOB C
06MypOBaHHOIA 0nany6Koi.

- IMocne Toro, kak NoABECHOI MOTONOK
3aTSHYT LUNAKNEBKOM, BCTPOEHHOE
YCTPOIACTBO CAMBAETCS C NOTONKOM W
€ro MOXHO MOKPaCcHTb.

- Nlamnouku ranorexHble,
hnyopecLeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE
¢ Ljokonem G9

Omonorauuun

(€7@

T46C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

[250 mm
X
O

430 mm



01

235

A

01

+—t
260
"

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKky 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6kv Ans KMPMUIHON CTEHbI
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SPARTA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso
risulta parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione
7132

Omologazioni

evm (T102®)

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
0132

Type-approvals
€7 T (T102 ®)

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationsoffnung @ 132

Zulassungen

v (T102 ®)

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
0132

Homologaciones

ev(T102®)

T93GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

7,
L&

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen -

£
\
-T01LED 9W - 6000°K | ‘.%

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

* Misura di ingombro con
lampadina TO1 LED 6W

144 mm*

T102 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

e e
SRR

70 mm

10 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

115 mm*

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTLEMIIEMOIA HaCTbIO
€amoro NOTONKa M MOXHO €ro
MoKpacHTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
@132

Omonorauun

(ew @ (T102 ®)

L\ Jom

O I-

TS

130 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293
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Schema di montaggio

Assembly diagram
Montageplan

Esquema de montaje

Cxema MoHTaxa
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POLIS | DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Esempio di prodotto installato e verniciato

Example of fitted and painted product

Beispiel fir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado

[Tpumep ycTaHOBNEHHOrO M NOKpaLLeHHOro npuéopa
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POLIS |

| DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
- Dopo aver rasato a gesso il

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Empotrado invisible para falsos
techos

controsoffitto, l'incasso risulta

parte integrante del soffitto stesso

e puo essere tinteggiato.
- Apertura per installazione
? 132 mm.

Omologazioni

v o (T126)

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of
the ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
? 132 mm.

Type-approvals
v a(T12®)

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung @ 132 mm.

Zulassungen

v o (T128)

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar
parte integrante del propio techo
y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
@132 mm.

Homologaciones

€v a(T12®)

T10GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcion - Onuus:

-T01 Alo 40W f
Lampadina alogena 2800°K %
Halogen light bulb 2800°K [ Qk"‘f‘.‘r&
-T01LED 6W - 3000°K

Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen

T12 LED @

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacion
Io crieLmasnbHoMy 3akaay: MoZyn 1 610K N TaHs

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

- CKpbIThI BCTpanBaeMblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypyB NOTONOK FUNCOBOM
LUTYKaTYPKO#, BCTPOEHHbIA NP1Gop
CTaHET HEOTbEMNEMOI YacTblO
€amoro NOTONKA U MOXHO €ro
noKpacuTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
@ 132 MM.

Omonorauun

€v a(T12®)

L\

+——+

73 mm

145 mm

130 mm

LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fiir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lpumep nokpatuenHoro npuéopa

LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K | -

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

130 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293

70 mm

10 mm

105 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W




Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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NICIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
? 102 mm.

Omologazioni

CEV O (T24L®)

T22 GU10

LED
BULB

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
? 102 mm.

Type-approvals
v O (T24®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcién - Onums:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°

K

Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

106 mm*

10 mm

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehdngte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationséffnung @ 102 mm.

Zulassungen

eV O(T2%4®)

T24 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos
- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante
del propio techo y se puede pintar.
- Apertura para la instalacion
102 mm.

Homologaciones

6w O(T24®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacion
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

- T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

79 mm*

10 mm

e
g

N LV S
v

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CKpbITbIl BCTPaUBaEMblil Npuéop
NS YCTaHOBKM B NOJBECHbIE NOTONKM
- OWTyKaTYp1B NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKaTYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHET HEOTLEMIIEMOIA 4aCTbIO CaMOr0
MOTONKa 1 MOXHO €ro NOKpacuTb.
- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
@102 mm.

Owmonorauun

Cev O(T24®)

75 mm

L foe

o

@100 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293



NICIA | 163




OLINTO

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
242x132 mm.

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
242x132 mm.

Omologazioni Type-approvals

€7 O (T27<®) CEv O (T27®)

T25GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - Onums:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

[ %
&S

-T01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

A5,
A
-T01LED 9W - 6000°K | ‘%

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

120 mm*

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehdngte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandeteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 242x132 mm.

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,

integrante del propio techo
y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
242x132 mm.

Zulassungen Homologaciones

Cew O(T27®) (ew O(T27®)

T27 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

-T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA :
LED module 600 lumen-700mA -

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

95 mm*

* Misura con T03
Modulo LED 7W

el empotrado resulta formar parte

100 mm

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans

YCTaHOBKW B NOJBECHbIE MOTOJIKN

- OWTyKaTypuB MOTONOK rUNCOBON

LUTYKaTYPKO#, BCTPOEHHbIA NpnGop
CTaHeT HeOTbEMNEMOI HYaCTbiO
€amoro NOTONKa ¥ MOXHO €ro
MoKpacHTb.

- OTBepCTVIe N5 yCTAaHOBKK

242x132 MMm.

Omonorauun

€7 O(T27®)

Jm—

e

200 mm

130 mm

240 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293
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HERAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

Incasso invisibile per controsoffitti
a due luci in un blocco. Dopo aver
rasato a gesso il controsoffitto,
l'incasso risulta parte integrante
del soffitto stesso e puo essere
tinteggiato.
- Apertura per installazione
190x250 mm.

Omologazioni
(€7 @

i

Concealed recessed fitting for false
ceilings with two lights in a single
block. Once the false ceiling has been
plastered, the recessed fitting will
become an integral part of the ceiling
and can be painted.
- Opening required for installation:
190x250 mm.

Type-approvals
€7 @

T255 2 GU10 LED

ED
0K
Portalampada incluso - Lamp holder included

Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen @
-T01 LED 9W - 6000°K o
Lampadina led 730 lumen

LED light bulb 730 lumen

Nicht sichtbarer Einbau fiir abgehangte
Decken mit zwei Leuchten in einem
Block. Nachdem die abgehangte Decke
glatt verputzt wurde, wird die Einbau-
leuchte zu einem integrierenden Be-
standteil der Decke und kann
gestrichen werden.

- Offnung zur Installation 190x250 mm.

Zulassungen
(EV @

Empotrado invisible para falsos

techos de dos luces en un bloque.

Después de haber enrasado el falso

techo, el empotrado forma parte

integrante del techo y se puede pintar.
- Abertura para efectuar la instalacion
190x250 mm.

Homologaciones
€7 ©

BcpaviBaemblii HEBIAMMb IV CBETUBHIK Anst
MOAIBECHbIX MOTOSKOB C [IBYMS! UCTOYHUKAMM
cBeTa B 0HOM kopriyce. Mocne HaHecens
TUNCOBOIA LLITYKATYPKV Ha NOABECHO NOTONOK,
YCTaHOBNIEHHbIA CBETUMbHYK ByAeT
HEOTBEMIIEMOIA YaCTbHO MOTOMKA U MOXKHO
6yneT ero NoKpacuT.
- Paamep 0TBEPCTS AN YCTAHOBKY

190x250 mm.

Omonorauun
(€7 @

90 mm
1 20mm

OS] |-

242 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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HERAEA DESIGN: MARCO SPATTI

Incasso invisibile per controsoffittia ~ Concealed recessed fitting for false  Nicht sichtbarer Einbau fiir abgehangte Empotrado invisible para falsos BctpavBaembiit HeBUVMBI CBETUMTBHVK
tre luci in un blocco. ceilings with three lights in asingle ~ Decken mit drei Leuchten in einem techos de tres luces en un bloque NS NOABECHBIX NOTONKOB C TPEMS!
Dopo aver rasato a gesso il contro- block. Once the false ceiling has been Block. Nachdem die abgehangte Después de haber enrasado el falso VICTOYHVKAMM CBETA B O/IHOM KOPNYCe.
soffitto, l'incasso risulta parte inte- plastered, the recessed fitting will Decke glatt verputzt wurde, wird techo, el empotrado forma parte inte-  ocne HaHeCeHs rUNCOBOI LUTYKATYPKM HA
grante del soffitto stesso e puo become an integral part of the ceiling die Einbauleuchte zu einem grante del techo y se puede pintar. MOABECHOM NOTONOK, YCTaHOBMEHHI
essere tinteggiato. and can be painted. integrierenden Bestandteil der - Abertura para efectuar la instalacion ~ CBETUNbHIK By/IET HEOTLEMIIEMON HaCTbIO
- Apertura per installazione - Opening required for installation: ~ Decke und kann gestrichen werden. 240x290 mm. MOTOMNKA 1 MOXKHO By /€T €ro MoKkpacuTh.
240%290 mm. 240x290 mm. - Offnung zur Installation 240x290 mm. - Pasmep otBepCTUS AN YCTaHOBKM
240x290 mm.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€7 ® €7 @ €7 @ €T ® €V @
T256 3GU10 L

BULB

ED
0K % 90 mm
Portalampada incluso - Lamp holder included |20 mm

Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus: 264 mm

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K ~—
Lampadina led 420 lumen Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
LED light bulb 420 lumen See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K

Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen @
-T01 LED 9W - 6000°K [
Lampadina led 730 lumen

LED light bulb 730 lumen
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HERAEA DESIGN: MARCO SPATTI

¥

Incasso invisibile per controsoffittia  Concealed recessed fitting for false ~ Nicht sichtbarer Einbau fir abgehdngte Empotrado invisible para falsos techos BcTpansaemblit HeBURMMbIZ CBETUNIBHIK

cinque luci in un blocco. ceilings with five lights in a single Decken mit fiinf Leuchten in einem de cinco luces en un bloque. NS NO/IBECHbIX MOTOJIKOB C NATHO UCTOY-

Dopo aver rasato a gesso il contro- block. Once the false ceiling has been Block. Nachdem die abgehangte Después de haber enrasado el falso HUKaMu CBETA B O[JHOM Kopnyce.

soffitto, l'incasso risulta parte inte- plastered, the recessed fitting will Decke glatt verputzt wurde, wird die techo, el empotrado forma parte inte-  0Cne HaHECeHs rMNCOBOIA LUTYKATYpKM

grante del soffitto stesso e puo become an integral part of the ceiling Einbauleuchte zu einem integrierenden grante del techo y se puede pintar. Ha NOABECHO NOTONOK, YCTaHOBIEHHbIA

essere tinteggiato. and can be painted. Bestandteil der Decke und kann - Abertura para efectuar la instalacién  CBETUIbHUK By€T HEOTLEMNEMOI HACTbIO

- Apertura per installazione - Opening required for installation: ~ gestrichen werden. 250x380 mm. OTONKA ¥ MOXKHO By/IET €ro NoKpacuTh.
250x380 mm. 250x380 mm. - Offnung zur Installation 250x380 mm. - Paamep 0TBEpCTA ANst YCTAHOBKM

250x380 mm.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauun
(€7 @ (€7 @ (EV @ (€7 @ eV &

0K T—T [ F T Jeom
Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen

Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl Bkto4aeTcs :‘

Optional lampadine - Optional - Optional @
Opcidn - Onuus: Q
-T01 Alo 40W (7 L O

240 mm

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen o
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K -
Lampadina led 420 lumen Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
LED light bulb 420 lumen See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen

LED light bulb 680 lumen @
-T01 LED 9W - 6000°K o
Lampadina led 730 lumen

LED light bulb 730 lumen
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ATTICA GLASS

“ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni

€V O (TI0D®)

T28 GU10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
e I(T30®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcion - Onuus:

-TO01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

137 mm*

10 mm

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 122x122 mm.

Zulassungen

Cewv O (T30®)

T30 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones

€v o (T30®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

10 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTHEMNEMOIA YaCTbiO
€amoro NOTONKa M MOXHO €ro
MOKPacuTb.

- OTBEpPCTUE ANS YCTAHOBKM
122x122 Mwm.

Omonorauun

ev @ (T30D®)

65 mm

= |

120 mm

70 mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MoHTaxa
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ATTICA




Esempio di prodotto installato e verniciato

Example of fitted and painted product

Beispiel fir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado

lpyUmep yCTaHOBNEHHOTO 1 NOKPALLIEHHOro Npubopa




ATTICA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni

€7 O (T06D)

T04 GU10

- Invisible recessed fitting for false

ceilings
- Once the false ceiling has been

plastered the recessed fitting will

become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:

122x122 mm.

Type-approvals
Cew O (T06®)

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - MaTpoH namnbl BKto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opciodn - Onumst:

-TO01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

AE

10 mm

137 mm

lampadina T01 LED 6W

* Misura di ingombro con

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehdngte Decken
- Nachdem man die abgehangte

Decke gipsverputzt hat, wird der

Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations&ffnung 122x122 mm.

Zulassungen

Cew O(T06®)

T06 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante
del propio techo y se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones

€v 2(T06®)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieumasnbHoMy 3akaay: MOz 1 610K N TaHus!

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293

70 mm

111 mm

10 mm

- CKpbIThI BCTpauBaeMbli npuéop
ANS YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM
- OTyKaTypuB MOTONOK rUNCOBONA
LUTYKATYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YACTbIO CaMoro
MoTOMKA 1 MOXHO €ro NoKPacHTb.
- OTBEpPCTUE NS YCTAHOBKM
122x122 Mm.

Omonorauuun

€w O (T06D)

L2\ [
O

S

73 mm

T

120 mm

73mm | 120 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel flir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
Mpumep nokpatueHHoro npuéopa

* Misura con T03
Modulo LED 7W



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa

ATTICA




ATTICA TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
216x119 mm.

Omologazioni

€7 @ (T150)

T13GU10

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
216x119 mm.

Type-approvals
Cev O (T15®)

Portalampada incluso - Lamp holder included

- Unsichtbarer Einsatz fir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installations6ffnung 216x119 mm.

Zulassungen

Cewv O(T15®)

T15LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,
el empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
216x119 mm.

Homologaciones

(ew O(T15®)

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB NOTONOK FUNCOBON
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTEMNIEMOIA HYaCTbiO
€amoro NOTONKa U MOXHO €ro
MOKPacuTb.

- OTBEPCTUE ANS YCTAHOBKM
216x119 mm.

Omonorauun

6w O(TI5®)

m—

Lampenfassung eingeschlossen
Portaldmparas incluido - l1aTpoH namnbl BKK4aeTCS

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcién - Onums:

72mm | 117 mm

OO

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K

-TO1 Alo 40W [ N Modulo led 600 lumen-700mA -
Lampadina alogena 2800°K é LED module 600 lumen-700mA 3 167 mm
Halogen light bulb 2800°K ' Lw§

S N 214 mm

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
-T01 LED 6W - 3000°K LED module 610 lumen-700mA
Lampadina led 390 lumen

LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

- TO3 LED DRIVER 8,4W S
Led driver 8,4W-700mA - AW

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

A5,
e A
-T01LED 9W - 6000°K ‘ ‘.%
Lampadina led 730 lumen .
LED light bulb 730 lumen

70 mm 70 mm

10 mm
10 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293

130 mm
104 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W



01

B ——
119 mm '
A\

216 mm

=

&

Schema di montaggio
Assembly diagram

Montageplan

Esquema de montaje

Cxema MoHTaxa
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ATTICA ORIENTABILE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile

- Incasso invisibile per controsoffitti

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
122x122 mm.

Omologazioni

(€7 O (T178®)

T177 GU10

- Adjustable light

- Invisible recessed fitting for false
ceilings

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Opening required for installation:
122x122 mm.

Type-approvals
Cev O (T178®)

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

137 mm

[ %
&S

10 mm

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

- orientierbares Licht

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehangte Decken

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationsoffnung 122x122 mm.

Zulassungen

Cew O(T178®)

T178 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

- Luz orientable

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,

el empotrado resulta formar parte

integrante del propio techo y
se puede pintar.

- Apertura para la instalacion
122x122 mm.

Homologaciones

(e O(T1780)

Optional: modules and power supply unit.

Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Io crieuvasnibHoMy 3akaay: MOZyn 1 610K N TaHust

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K

Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

70 mm

10 mm

111 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CBET € M3MeHeHneM HanpasneHus

- CKpbITbII BCTPanBaeMblit npuéop ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE MOTONKM

- OWTyKaTYp1B NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKATYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHET HEOTLEMIIEMOIA YaCTbIO
€amoro noToKa 1 MOXHO ero
MoKPacuTb.

- OTBEpCTUE NS YCTAHOBKM
122x122 M.

Omonorauun

(€w O (T178®)

L2\ [
O

RIS
73 mm

.
120 mm

120 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293






ATTICA FLAT

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

- Apertura per installazione
102x102 mm.

ceiling and can be painted.

102x102 mm.

Omologazioni

C€w O (TO9®)

Type-approvals
Cew @ (709 ®)

T07 GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W X
Lampadina alogena 2800°K i
Halogen light bulb 2800°K c Bl =

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED éW - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen '
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

3R\
-T01 LED 9W - 6000°K | ‘;&

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

100 mm

lampadina T01 LED 6W

- Invisible recessed fitting for false
- Dopo aver rasato a gesso il ceilings
controsoffitto, l'incasso risulta parte - Once the false ceiling has been

plastered the recessed fitting will
become an integral part of the

- Opening required for installation:

* Misura di ingombro con

- Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehéngte Decken

- Nachdem man die abgehéngte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandeteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Installationsoffnung 102x102 mm.

- Empotrado invisible para
falsos techos

- Después de haber nivelado
el falso techo con yeso,

integrante del propio techo
y se puede pintar.

102x102 mm.

Zulassungen Homologaciones

CEw O(T09®) ew O(T09®)

TO9 LED @

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA
LED module 600 lumen-700mA

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

- T03 LED DRIVER 8,4W TR
Led driver 8,4W-700mA AR
70 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

el empotrado resulta formar parte

- Apertura para la instalacion

- CKpbIThI BCTpansaemblii npuéop Ans
YCTaHOBKY B NOABECHbIE NOTONKM

- OwTyKaTypuB MOTONOK rUNCOBON
LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NPprGop
CTaHeT HeOTbEMNEMOI YaCTbiO
€amoro NOTONKa ¥ MOXHO €ro
MoKpacHTb.

- OTBEpCTUE ANS YCTaHOBKM
102x102 MM.

Omonorauun

C€w @ (T09®)

Ll Jwom

@ 60mm | 100 mm

—t

60 mm

R

100 mm

Vedi tabella fotometrica pag.

286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page

286-287-288-289-290-291-292-293



Schema di montaggio
Assembly diagram
Montageplan
Esquema de montaje
Cxema MOHTaxa
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MICENE

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti - Invisible recessed fitting for false
e muro tramite cassaforma ceilings or walls, using a housing
- Dopo aver rasato a gesso il box.
controsoffitto, l'incasso risulta - Once the false ceiling has been
parte integrante del soffitto stesso plastered the recessed fitting will
e puo essere tinteggiato. become an integral part of
the ceiling and can be painted.

Omologazioni Type-approvals

€ = (TO3LED @) v @ (TO3LED ®)

T01GU10

LED
BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

A5,
A
-T01LED 9W - 6000°K | ‘%

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

70 mm

10 mm

113 mm

* Misura di ingombro con
lampadina T01 LED 6W

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauern

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- Empotrada invisible para falsos
techos y pared utilizando encofrado

- Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar.

Zulassungen Homologaciones

€ = (TO3LED ®) (€7 @ (TO3LED ®)

TO3 LED

®

Optional: moduli e alimentatore

Optional: modules and power supply unit.
Optional: Module und Netzteil

Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
o ceLwanbHoMy 3akasy: Mopymm 1 61I0K MUTaHus

-T03 Modulo led 6,5W - 3000°K
Modulo led 600 lumen-700mA :
LED module 600 lumen-700mA -

-T03 Modulo led 6,5W - 4000°K
Modulo led 610 lumen-700mA
LED module 610 lumen-700mA

-T03 LED DRIVER 8,4W
Led driver 8,4W-700mA

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

70 mm

10 mm

* Misura con T03
Modulo LED 7W

- CKpbITbIl BCTPaUBaeMblit npuoop

ANS YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM C
NOMOLLbO OnanyoKu.

- OWTyKaTYpMB NOTONOK rMNCOBOI

LUTYKaTYPKOMA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YACTbHO CaMoro
NOTONKA 1 MOXHO €ro NoKpacuTb.

Omonorauuu

(€w @ (TO3LED @)

To1C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

200 mm

200 mm

65 mm

70mm | 120 mm

B[P

88 mm

120 mm



01

122 mm

122 mm

Squadretta regolabile_Adjustable bracket
Regulierbarer Winkel_Escuadra regulable
Perynupyemsii KpenexHsii Yronok

Squadretta regolabile_Adjustable bracket
Regulierbarer Winkel_Escuadra regulable
Perynupyemsii kpenexHbif Yronok

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KUPMUIHOI CTEHbI
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Mpumep ycTaHOBNEHHOR







THYRA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti

e, tramite cassaforma, per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- CKpbIThI BCTpanBaeMblii npuéop Ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM W, C
MOMOLLbIO Onany6ku B KUPMUYHYt0
Knapky.

- OwwTyKaTypus NOTONOK FUNCOBOM
LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NPpnGop
CTaHET HEOTbEMNEMOA YaCTbHO Camoro

angestrichen werden. NOTOJIKA 1 €r0 MOXHO MOKPACHTh.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

v @ (T103 ®) Cew O (T103 ®) e O(T103 ®) (€w 2(T103 ®) (ew O (T103 ®)

T86 G53 T103 LED @ T86C
Optional: Optional: Cassaforma
- T33 TRASFORMATORE - T34 Alimentatore Formwork

Trasformatore elettronico 10-60W Alimentatore elettronico 12W Verschalung

10-60W electronic transformer 12W electronic power supply Encofrado

Elektronischer Transformator 10-60W Elektronisches Netzteil 12W Onany6ka

Transformador electrdnico 10-60W Alimentador electrdnico 12W

DNIeKTPOHHBIN TpaHcdopmaTop 10-60 BT DNEKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

‘..- : {230 mm

-T33 Alo 50W - T34 Lampadina

Lampadina alogena 50W Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente %@é‘

; : oK Vi o +—t+
50W halogen light bulb LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30 —— o

Halogenlampe 50W
Bombilla halégena 50W
lanoreHHas namnouka 50 BT

LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsenéffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa JIMH3bI

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lp1mep nokpatueHHoro npuéopa

210 mm

é }5 rm | 190

4+
210 mm

210 mm

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293

210 mm



Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBkv 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6ku Ans KMPMUIHON CTEHbI
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THYRA TWIN

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio.
- Dopo aver rasato a gesso
il controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

C€v o (T104 ®)

T87 G53

Optional:
- T33 TRASFORMATORE

Trasformatore elettronico 10-60W

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W
Transformador electrdnico 10-60W
DNeKTPOHHbIV TpaHchopmaTop 10-60 BT

- T33 Alo 50W
Lampadina alogena 50W
50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halogena 50W

lanoreHHas namnouka 50 BT

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Type-approvals
CEw O (T104

T104 LED

Optional:

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

Zulassungen

CEw O(T104 ®)

®

- T34 Alimentatore

Alimentatore elettronico 12W

12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

- T34 Lampadina
Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente f

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

Homologaciones

(€w O(T104 ®)

T87C

- CKpbIThI BCTpanBaeMblii npuéop Ans

YCTAHOBKY B MOABECHBIE MOTONKM 1, C
MIOMOLLbIO ONanyGKM B KUPTIMUHYIO
KIagKy.

- OwwTyKaTypus NOTONOK FUNCOBOM

LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NPpnGop
CTaHeT HeOTLEMIIEMOIA HaCTbIO CaMoro
noTOMKa 1 €r0 MOXHO NOKPACHTb.

Omonorauuu

(ew O(T104 &)

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

250 mm

—_

LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsendffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

7,
0,

460 mm

S PE===
OO

160 mm 210 mm 160 mm

+——

370 mm 370 mm
—

420 mm 420 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293



Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KUPMUIHOI CTEHbI
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DIOCLE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile
- Incasso invisibile per controsoffitti

e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

€V U (T34

T33 G53

Optional:
- T33 TRASFORMATORE

Trasformatore elettronico 10-60W

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W
Transformador electrdnico 10-60W
DNIeKTPOHHBIN TpaHcdopmaTop 10-60 BT

- T33 Alo 50W
Lampadina alogena 50W
50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halogena 50W

lanoreHHas namnouka 50 BT

216 mm

- Adjustable light

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Type-approvals

eV 0 (T34®)

T34 LED

Optional:

- orientierbares Licht

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

Zulassungen

CEV U (TIL®)

®

- T34 Alimentatore

Alimentatore elettronico 12W

12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEKTPOHHbIN 610K NuTaHus 12 BT

- Luz orientable

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

- CBET € M3MeHeHneM HanpasneHus

- CKpbITbIN BCTPauBaeMblit npuéop ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM U C
MOMOLLIbO Onany6ki B KUPNUYHYtO
KnagKy.

- OWTyKaTYp1B NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKATYPKOW, BCTPOEHHbIA NPrGop
CTaHeT HEOTLEMIIEMOIA 4aCTbHO CaMoro
nOTONKA 11 €r0 MOXKHO MOKPACHTb.

Homologaciones Omonorauuu

(€7 U (T34®) (€7 U (T34

T33C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

236 mm

- T34 Lampadina
Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsendffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
CeeToamoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa IMH3bI

216 mm

et

5

7
<

260 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293



Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6€3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onany6ku Anst KMpnu4HOM CTEHbI
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DIOCLE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Luce orientabile
- Incasso invisibile per controsoffitti

e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

Omologazioni

€7 o (T36®)

T35G53

Optional:
- T33 TRASFORMATORE

Trasformatore elettronico 10-60W

10-60W electronic transformer
Elektronischer Transformator 10-60W
Transformador electrdnico 10-60W
DNIeKTPOHHBIN TpaHcdopmaTop 10-60 BT

-T33 Alo 50W

Lampadina alogena 50W

50W halogen light bulb
Halogenlampe 50W
Bombilla halogena 50W

lanoreHHas namnouka 50 BT

- Adjustable light

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

Type-approvals

CEw L (T36®)

T36 LED

Optional:

- orientierbares Licht

- Unsichtbar werdender Einsatz fiir
abgehangte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

Zulassungen

Cew u(T36®)

®

- T34 Alimentatore

Alimentatore elettronico 12W

12W electronic power supply
Elektronisches Netzteil 12W
Alimentador electrénico 12W
DNEKTPOHHBIN 610K MUTaHus 12 BT

- T34 Lampadina

Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

- Luz orientable

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar.

- CBET C M3MeHeHneM HanpasneHus

- CKpbITbIl BCTPanBaeMbIit npuéop ans
YCTaHOBKM B NOABECHbIE NOTONKM U C
NOMOLLb0 ONany6Ki B KUPMAYHYIO
KnagKy.

- OWTyKaTYp1B NOTONOK rMNCOBOI
LUTYKATYPKOIA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHeT HEOTHEMNIEMOIA YaCTbH Camoro
nOTONKA 11 €r0 MOXKHO MOKPACHTb.

Homologaciones Omonorauuu

€7 U (T36D) €7 U (T36D)

T35C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

[2&0 mm
X
L

640 mm

LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°
LED Lampe 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Linsendffnung
Bombilla LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente

130 mm /

\ 90 mm

218 mm

620 mm

620 mm

218 mm

CeeToamnoaHas namnoyka 11 BT - 680 ntomeHoB - 3000/3200°K 30° anepTypa JIMH3bI

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
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Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema yctaHoBKM 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoska onany6ki Ans KUPMnUHOM CTeHb!
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TEBE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio.

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- T50 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%
di flusso luminoso

Omologazioni

(€7 @

T39 G24 q3 - 2x26W

Optional:
- T31 Lampadina

Lampadine fluorescenti 26 W

Optional:
- T31 light bulb
26W fluorescent bulbs

Optional:
- T31 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

Opcional:
- T31 Bombilla
Bombilla fluorescente 26W

Mo cneunansHoMy 3akasy:
- T31 namnouka

OnyopecLieHTHas namnouka 26 Bt

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T50 with emergency device has
3 hours of autonomy at 23%
of light flux

Type-approvals

(ev @

T50 G24 q3 - 2x26W

con emergenza
Optional:
- T51 Lampadina

_

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehdngte Decken und mit
Verschalung flir Mauerwerk.

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T50 mit Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses

- Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- T50 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso

Zulassungen Homologaciones

ev e (€v @

T108 LED @

- Modulo 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen

- Dimmerabile

Lampadine fluorescenti 26 W

with emergency device
Optional:
- T51 light bulb

26W fluorescent bulbs

mit Notfunktion

Optional:

- T51 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

con emergencia
Opcional:
- T51 Bombilla

C aBapwiiHbIM OCBELLEHNEM
Mo cneumanbHOMy 3akasy:
- T51 namnouka

Bombilla fluorescente 26W

- Module 17.5 W 3200° K - 220 v
- Lumen 1410
- Dimmable

- Modul 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerfahig

- Médulo de 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Intensidad regulable

- Mogynb 17,5 BT 3200° K - 220 v
- NiomeH 1410
- C perynupyemoit SpkocTbio

OnyopecLieHTHas namnouka 26 Bt

Moduli Led 17,5W

LED module 17.5W

LED Module 17,5W

Médulos LED 17,5W
CseToaunoaHsle moaynm 17,5W

- CKpbIThI BCTpansaeMmblii npuéop Ans
YCTaHOBKY B NOABECHbIE NOTONKM U C
MOMOLLIbIO Onany6Kku B KUPMNUHYHO
Knagky.

- OwTyKaTypuB NOTONOK rUNCOBON
LUTYKaTYPKOW, BCTPOEHHbIA NpnGop
CTaHeT HeOTbEMNEMOIA YaCTbIO Camoro
noTOsKa 1 €ro MOXHO NOKPACHT.

- T50 B aBapuiHoii cuTyaunn umeet 3
yaca pe3epsa 1 23% CBETOBOr0 MOTOKA.

Omonorauuun

€V @

T39C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

260 mm

X

280 mm

@] o

240 mm

180 mm

180 mm

240 mm
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Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBku 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6ku Ans KUpnuyHoi CTEHBI
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CADMEA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio

- Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, l'incasso risulta
parte integrante del soffitto stesso
e puo essere tinteggiato.

- T51 con emergenza ha 3 ore
di autonomia al 23%
di flusso luminoso

Omologazioni

€7V @

- Invisible recessed fitting for false
ceilings and, using a housing box,
for brickwork.

- Once the false ceiling has been
plastered the recessed fitting will
become an integral part of the
ceiling and can be painted.

- T51 with emergency device has 3
hours of autonomy at 23%
of light flux

Type-approvals

eV @

- Unsichtbar werdender Einsatz fir
abgehdngte Decken und mit
Verschalung fiir Mauerwerk

- Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden.

- T51 mit Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses

- Empotrada invisible para falsos
techosy con encofrado para pared.

- Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techoy se puede pintar.

- T51 con emergencia, tiene 3 horas
de autonomia con un 23% de flujo
luminoso

T31 G24 q3 - 2x26W

Alimentatore elettronico incluso

Optional:

- T31 Lampadina 26W G24 g3
Lampadine fluorescente

Electronic power supply included

Optional:

- T31 Light bulb 26W G24 g3
Fluorescent bulbs

Elektronisches Netzteil

eingeschlossen

Optional:

- T31 Lampe 26W G24 q3
Leuchtstofflampe

Alimentador electrénico incluido

Opcional:

- T31 Bombilla 26W G24 g3
Bombilla fluorescente

ONeKTPOHHbI BNOK NUTaHNUS BKIKOYEH

Io cneunansHoMy 3akasy:

- T31 namnouka 26W G24 g3
OnyopecueHTHas namnoyka 25 Bt

Zulassungen Homologaciones
eV @ €V @
T51 G24 q3 - 2x26W T109 LED @

con emergenza
Optional:
- T51 Lampadina
Lampadine fluorescente 26W

with emergency device
Optional:
- T51 light bulb

26W fluorescent bulbs

mit Notfunktion

Optional:

- T51 Lampe
Leuchtstofflampe 26W

con emergencia

Opcional:

- T51 Bombilla

Bombilla fluorescente 26W

C aBapwitHbIM 0CBELLEHNEM
[o cneunansHoMy 3akasy:
- T51 namnoyka
DnyopecueHTHas namnoyka 26 Bt

- Modulo 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerabile

- Module 17.5 W 3200° K - 220 v
- Lumen 1410
- Dimmable

- Modul 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Dimmerfahig

- Médulo de 17,5 W 3200° K - 220 v
- 1410 Lumen
- Intensidad regulable

- Mogynb 17,5 BT 3200° K - 220 v
- NiomeH 1410
- C perynupyemoit SpkocTbo

Moduli Led 17,5W

LED module 17.5W

LED Module 17,5W

Médulos LED 17,5W
CeetoamnonHble moaynu 17,5W

- CKpbITbIl BCTPanBaeMblit npuéop ans

YCTaHOBKY B NOABECHbIE NOTOMKA 1
C MOMOLLbIO Onany6Km B KMPMNYHYHO
KnagKy.

- OWTyKaTYpMB NOTONOK rMNCOBOI

LUTYKATYPKOIA, BCTPOEHHbIA Nprbop
CTaHET HEOTLEMSIEMOIA HaCTbIO CaMoro
MOTONKA 1 €r0 MOXHO MOKPaCcHTb.

- T51 B aBapuiHoii cuTyaunn umeet 3

yaca pe3epsa 1 23% CBETOBOr0 MOTOKA.

Omonorauun

eV @

T31C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

[320 mm

130 mm

@0;&

320 mm

At

Ol

@205 mm

+—+
@ 265 mm



Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBkv 6e3 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBka onany6kv Ans KMPMUIHON CTEHbI
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EGE DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada in gesso da incasso invisibile Concealed recessed light in plaster  Nicht sichtbare Gips-Einbauleuchte Lampara de yeso para empotrar, BcTpanBaemblit HeBUANMBIE CBETUNBHMK
per cartongesso e muro con cassaforma.  for installation in plasterboard and fur Gipskarton und Mauern mit Ver- invisible, para cartén yeso y muro 13 runca Ans runcokapToHa u kupnuya
Dopo aver rasato a gesso il cartongesso, ~ walls with a housing box. schalung.Nachdem der Gipskarton con encofrado. Después de haber C MOHT@XXHOW KopobKoii. Mocne
lincasso risulta parte integrante del Once the plasterboard has been glatt verputzt wurde, wird die Einbau-  enrasado con yeso el cartén yeso, HaHEeCeHMs rNCOBOM LWTYKATYPKM Ha
muro stesso e puo essere tinteggiato. plastered, the recessed fitting will leuchte zu einem integrierenden Be- el empotrado forma parte integrante  rUNCOKapTOH, yCTaHOBEHHbIiA
become an integral part of the wall  standteil der Mauer und kann de la pared y se puede pintar. CBETUNbHMK Oy eT HEOTbEMNEMOI
and can be painted. gestrichen werden. 4aCTbio CTEHbI N MOXHO OyaeT ero
noKpacuTh.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
€7 @ (T176 ®) €V B (T176 ®) v B (T176 ®) €v @ (T176 ®) (€7 @ (T176 ®)
T175 GU10 LED T176 LED @
Portalampada incluso - Lamp holder included Optional: moduli e alimentatore Déﬂ E
Lampenfassung eingeschlossen Optional: modules and power supply unit. Ta
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs Optional: Module und Netzteil 1
Opcional: mddulos y fuente de alimentacién
Optional lampadine - Optional - Optional Io crieLmasnbHoMy 3akaay: MoZyn 1 610K N TaHs €
Opciodn - Onums: g
- T03 Modulo led 6,5W - 3000°K o
-T01 Alo 40W . Modulo led 600 lumen-700mA s
Lampadina alogena 2800°K q@ LED module 600 lumen-700mA
Halogen light bulb 2800°K ' Q)&@ "
= - T03 Modulo led 6,5W - 4000°K e
Modulo led 610 lumen-700mA 200 mm
-TO01 LED 6W - 3000°K LED module 610 lumen-700mA
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen
-T01 LED 6W - 6500°K "G -T03 LED DRIVER 8,4W WE
Lampadina led 420 lumen I Led driver 8,4W-700mA SRR
LED light bulb 420 lumen
-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen
-TO1 LED 7W - 6000°K Uioe
Lampadina led 500 lumen Cassaforma
LED light bulb 500 lumen =
ormwork
Verschalung
-T01 LED 9W - 3000°K gg;ﬁ;gi:"
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen s
A
0| +
L:::p';ﬁf;:ﬁ;‘;g%olu"m on : % Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
LED light bulb 730 lumen See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293
€
70 mm 70 mm S
o
£ £ B
IS IS
o o
el el
£ £
2 * Misura di ingombro con g * Misura con T03 >/<<\\
lampadina T01 LED 6W Modulo LED 7W \Qe&

300 mm
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Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBki 6e3 onany6ki
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Esempio di prodotto installato e verniciato

Example of fitted and painted product

Beispiel fir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado

[pumep yCTaHOBNEHHOTO ¥ MOKPaLUeHHOro npubopa



Esempio di prodotto installato e verniciato

Example of fitted and painted product

Beispiel fiir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado

[pnMep yCTaHOBAEHHOrO 1 NOKPALLEHHOro npubopa
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DESIGN: MARCO SPATTI

ALA

- Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton
und, per Verschalung, fir
gemauerte Wande. Wird eins mit
der Wand und es kann sowohl die
Vorderseite als auch die hintere
abnehmbare Platte angestrichen
werden. Entfernt liegendes Netzteil.

- Aplique para pared de yeso, para
cartén yeso y, mediante contracaja,
pared de albanileria. Entra a formar
parte de la pared y se puede pintar
tanto frontalmente como su placa
trasera desmontable. Fuente de
alimentacion colocada a distancia.

- Plaster wall lamp for plasterboard
and, with the use of a housing box,
brick-built walls. It is fully
integrated into the wall and both
the front and removable bottom
panel can be painted.

Remote power supply.

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma,
su parete in muratura. Risulta parte
della parete e puo essere tinteggiata
sia frontalmente che nella lastra
posteriore smontabile.
Alimentatore remoto

Homologaciones

CEve

Zulassungen

[{a7s

Type-approvals
€V e

Omologazioni

(V&

T130 @

_STRIP LED 6W - 540 Lumen
_ 12V - 3000°k

| 60mm
80 mm

380 mm

380 mm

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung
Ejemplo de pintado interno - Mpumep BHyTPEHHEN OKpacky.

- CBETUMBHMK npefHasHa4eH Ans ycTaHoBKK

B CTEHbI M3 FUNCOKAPTOHA UMW MPY MOMOLLM
cneunanbHoro Kopnyca — B KUpnuyHble
CTeHbl. CBETUIIbHUK CTAHOBUTCS YaCTbO
CTEHbI 1 MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
(DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
MMeeTCs CbeMHast nacTuHa. brok nuTanms
CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omonorauun

CEVS

T130C

420 mm

2,

o4

420 mm
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Esempio di prodotto installato e verniciato
Example of fitted and painted product
Beispiel fir das installierte und gestrichene Produkt
Ejemplo de producto instalado y pintado
[puMep yCTaHOBAEHHOrO 1 NOKPALLEHHOro npubopa
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LARI QUADRO DESIGN: MARCO SPATTI

-

- Lampada da parete gesso per - Plaster wall lamp for plasterboard - Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton - Aplique para pared de yeso, para - CBETUNbHMK NpeHa3HaueH ANS YCTaHOBKM
cartongessi e, tramite cassaforma, and, with the use of a housing box, und, per Verschalung, fir carton yeso y, mediante contracaja, B CTEHbI U3 TUNICOKAPTOHA UMK MPU NOMOLLY
su parete in muratura. Risulta parte  brick-built walls. It is fully gemauerte Wande. Wird eins mit pared de albanileria. Entra a formar  cneuuanbHoro kopnyca — B KupnudHble
della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both der Wand und es kann sowohl die parte de la pared y se puede pintar CTeHbl. CBETUNBHUK CTAHOBUTCS YacTbiO
sia frontalmente che nella lastra the front and removable bottom Vorderseite als auch die hintere tanto frontalmente como su placa CTEHbl U MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
posteriore smontabile. panel can be painted. abnehmbare Platte angestrichen trasera desmontable. Fuente de (DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
Alimentatore remoto Remote power supply. werden. Entfernt liegendes Netzteil.  alimentacion colocada a distancia. MMEeTCs CbeMHast nnacTiHa. bnok nutanms

CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

(€7 & €V S [{a7s CEve CEVS

T131 @ T131C

_STRIP LED 8W - 720 Lumen
_ 12V - 3000°k

10 mm

280 mm
240 mm

S

+—+
280 mm

240 mm

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung

Ejemplo de pintado interno - Mpumep BHyTPEHHEN OKpacky.
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LARI RETTANGOLO

DESIGN: MARCO SPATTI

-~

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma,
su parete in muratura. Risulta parte

sia frontalmente che nella lastra
posteriore smontabile.
Alimentatore remoto

panel can be painted.

Omologazioni Type-approvals

(V& €V

T132 @

_STRIP LED 12W - 1080 Lumen
_ 12V - 3000°k

| 65 mm
10 mm

280 mm

380 mm

- Plaster wall lamp for plasterboard
and, with the use of a housing box,
brick-built walls. It is fully

della parete e puo essere tinteggiata  integrated into the wall and both

the front and removable bottom

Remote power supply.

- Wandlampe aus Gips fiir Gipskarton
und, per Verschalung, fir
gemauerte Wande. Wird eins mit
der Wand und es kann sowohl die
Vorderseite als auch die hintere
abnehmbare Platte angestrichen
werden. Entfernt liegendes Netzteil.

Zulassungen

[{a7s

Esempio di verniciatura interna - Example of interior painting - Beispiel einer Innenlackierung

Ejemplo de pintado interno - Mpumep BHyTPEHHEN OKpacky.

- Aplique para pared de yeso, para
carton yeso y, mediante contracaja,
pared de albanileria. Entra a formar
parte de la pared y se puede pintar
tanto frontalmente como su placa
trasera desmontable. Fuente de
alimentacion colocada a distancia.

- CBETUMBHMK npefHasHa4eH Ans ycTaHoBKK

B CTEHbI M3 FUNCOKAPTOHA UMW MPY MOMOLLM
cneunanbHoro Kopnyca — B KUpnuyHble
CTeHbl. CBETUIIbHUK CTAHOBUTCS YaCTbO
CTEHbI 1 MOXHO €ro NoKPacuTb, Kak
(DPOHTANBHO, TaK U C 3aAHEN CTOPOHBI, FAe
MMeeTCs CbeMHast nacTuHa. brok nuTanms
CnefyeT yCTaHOBUTb AMCTAHLMOHHO, B
OTBETBUTENLHON KOPOOKE

Homologaciones Omonorauuu
€V S [ 2
T132C
JSZO mm
&
1 ; {:@
420 mm
L .
1;’
s
=
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SIPARIO DESIGN: STUDIO 14

]
Lampada in gesso da incasso invisibile Invisible, recessed plaster lamp fitted ~ Unsichtbar werdende Lampe zum Lampara de yeso para empotrar, l'ncosas namna BCTpavBaemas,
per muri tramite cassaforma using a housing box for walls and Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk invisible, para paredes mediante HEBUAUMAS NSt CTEH C MOMOLLbKO
e cartongessi senza cassaforma. without a housing box for plasterboard. mit Verschalung und fiir Gipskarton encofrado y para cartdn yeso sin onany6ki 1 runcokapToHa - 6e3
Dopo aver rasato a gesso il muro, Once the wall has been plastered the  ohne Verschalung. encofrado. Después de haber enlucido  onany6ku.
lincasso risulta parte integrante del  recessed fitting will become an integral Nachdem man die Wand gipsverputzt el tabique, el empotrado forma parte  locne Lwnaknesku CTeHbl, KOpryc
muro stesso e puo essere tinteggiato. part of the wall and can be painted. hat, wird der Einsatz zu einem integrante de la propia pared y se CBETU/IbHIKA CTAHOBUTCS COCTABHOM
Adatto per lampade alogene, Suitable for halogen or fluorescent integrierenden Bestandteil der Wand ~ puede pintar. Apto para ldmparas 4aCTbIO CaMOi CTEHbI 1 €r0 MOXKHO
fluorescenza e led. bulbs and LEDs. und kann angestrichen werden. halégenas, fluorescentes y de LED. NOKPacHTh.
Con attacco E14 With E14 connection Geeignet fiir Halogenlampen, Con casquillo E14 ToAXoAuT ANns ranorexHbx,
Leuchtstofflampen und Led. (hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
Mit Anschluss E14 NIaMmnoYek.
C yokonem E14
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7D {374 [€34C] [ AS] (€7D
T76 LED T76 C
- BULB -
_60W Cassaforma
_El4 Formwork
Verschalung
Encofrado
n Onany6ka
100 mm
90 mm
S0l |480 mm
T Ko
+—F —+ S
250 mm 340 mm N

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!







BOCCIOLO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile

per muri tramite cassaforma
e cartongessi senza cassaforma
Dopo aver rasato a gesso il muro,

l'incasso risulta parte integrante del
muro stesso e puo essere tinteggiato.

Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.
Con attacco E14

-

Invisible, recessed plaster lamp fitted
using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard.
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral
part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection

Omologazioni Type-approvals
(€7D [€34C]
T77 LED
- BULB
_60W
_E14
100 mm
60 mm
350 mm
+—Ft

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk

mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung. Nachdem man die

Wand gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann
angestrichen werden.

Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.

Mit Anschluss E14

Zulassungen

eV

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartdon yeso sin
encofrado.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

Apto para ldmparas haldgenas,
fluorescentesy de LED.
Con casquillo E14

Homologaciones

€vd

l'MncoBas namna BCTpanBaemas,
HEBWAMMAs ANd CTEeH C NOMOLLbHO
onany6ka 1 runcokapToHa - 6e3 ona-
ny6Ku.

Mocne LNaknesKkm CTeHbI, Kopnyc
CBETUNbHUKA CTAHOBUTCSI COCTABHOM
4aCTbH CaMOIA CTEHbI 1 €r0 MOXKHO
noKpacuTb.

MoAxoAnT ANS ranoreHHbIx,
(hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
Nlamroyex.

C uokonem E14

Omonorauun

(€7D

T77C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

380 mm

340 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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TEATRINO

DESIGN: STUDIO 14

Lampada in gesso da incasso invisibile
per muri tramite cassaforma

e cartongessi senza cassaforma.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
lincasso risulta parte integrante del
muro stesso e puo essere tinteggiato.
Adatto per lampade alogene,
fluorescenza e led.

Con attacco E14

Invisible, recessed plaster lamp fitted
using a housing box for walls and
without a housing box for plasterboard.
Once the wall has been plastered the
recessed fitting will become an integral
part of the wall and can be painted.
Suitable for halogen or fluorescent
bulbs and LEDs.

With E14 connection

Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, flir Mauerwerk
mit Verschalung und fiir Gipskarton
ohne Verschalung.

Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.
Geeignet fiir Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led.

Mit Anschluss E14

Lampara de yeso para empotrar,
invisible, para paredes mediante
encofrado y para cartdon yeso sin
encofrado.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.
Apto para ldmparas haldgenas,

l'MncoBas namna BCTpanBaemas,
HEBUAVMAS NS CTEH C NOMOLLbO
onanybka 1 runcokapToHa - 6e3
onany6ku.

Mocne LNaknesKkm CTeHbI, Kopnyc
CBETUIbHMKA CTAHOBMTCS COCTABHOI
4aCTbHO CAMOA CTEHbI 1 €r0 MOXHO
noKpacuTb.

fluorescentesy de LED.
Con casquillo E14

ToAX0AUT ANS ranoreHHbIX,
(hnyopecLEHTHbIX, CBETOAMOAHBIX
TlammnoYex.

C uokonem E14

Omonorauun

eV D

T78 C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

360 mm

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones
({374 CETD [€34C) €7D
T78 LED
- BULB
_60W
E14
105 mm
80 mm
350 mm
f f
350 mm
04 05

~

400 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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ARTAFERNE MAXI

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

- Lampada da parete gesso per
cartongessi e, tramite cassaforma,
su parete in muratura risulta parte
della parete e puo essere tinteggiata.

- Possibilita di montare lampadine
alogene, fluorescenti e led, con
attacco E27, oppure a disposizione

attacco G24 q 3.

- Plaster wall lamp for plasterboard
and, using a housing box, for
masonry walls. It becomes part
of the wall and can therefore
be painted.

- Suitable for use with halogen,
fluorescent and LED bulbs, with
E27 connection, or also available
with G24 q 3 connection.

- Wandlampe Gips fiir Gipskarton
und, mit Verschalung, fiir eine
gemauerte Wand, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen
werden.

- Es kénnen Halogenlampen,
Leuchtstofflampen und Led

verwendet werden, mit Anschluss E27
oder verfligbar Anschluss G24 g3.

- Aplique de yeso para cartén yeso y,

mediante encofrado, en pared de
ladrillos entra a formar parte de la
pared y se puede pintar.

- Posibilidad de montar bombillas
halégenas, fluorescentesy LED,
con casquillo E27, o bien a
disposicion casquillos G24 q 3.

- HacTeHHbI7 runcoBbIit CBETUNBHIK AN
rUNCOKapTOHa, C NOMOLLbO onany6ki
MOXHO TaKk>e BCTPOUTb B KUPMUYHYHO
CTEHY, 4TO CAenaeT ero ee 4acTbio, 1
MOTOM €ro MOXHO NOKpacHTh.

- BO3MOXHOCTb YCTaHOBKM ranorexHbix,
(hnyopECLEHTHBIX 1 CBETOANOAHbIX
namnovex, ¢ Lokonem E27, unu B hannium
Takxe Lokonb G24 g 3.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 @ CEV ® CEV ® (EV @ (EV ®
T116 E27 ',;ELE T1166G24q3 T116C
_ 2X60W _1X26W Cassaforma
_E27 _G24q3 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
1 70 mm
| 60mm
330 mm
235 mm
a S
+— 1 1 {;@
605 mm 630 mm
01 02 03 04 05
615 mm
245
mm
‘ \ Schema di montaggio senza cassaforma
e \ \ Assembly diagram without housing box.
D Montageplan ohne Verschalung
‘/ Esquema de montaje sin encofrado
Cxewma ycTaHoBku 6€3 onany6ku
01 04 05
\,
\\\=// \ Montaggio cassaforma per latterizio
(7

Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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ARTAFERNE

DESIGN: ROMAN LUSCIOV

AR

- Lampada da parete gesso per
cartongesso e, tramite cassaforma,
su parete in muratura risulta parte
della parete e puo essere tinteggiata.

- Possibilita di montare lampadine
alogene, fluorescenti e led.

- Con attacco G9

- Plaster wall lamp for plasterboard
and, using a housing box, for
masonry walls. It becomes part
of the wall and can therefore
be painted.

- Available with halogen or
fluorescent bulbs or LEDs.

- With G9 connection

- Wandlampe Gips und, mit

Verschalung, fiir eine gemauerte
Wand, wird zu einem integrierenden
Bestandteil der Wand und kann
angestrichen werden.

- Es kdnnen Halogenlampen,

Leuchtstofflampen und Led
verwendet werden.

- Mit Anschluss G9

- Aplique de yeso para cartén yeso y,

mediante encofrado, en pared de
ladrillos entra a formar parte de la
pared y se puede pintar.

- Se pueden poner bombillas

halégenas, fluorescentes y de LED.

- Con casquillo G

- HacTeHHbI7 runcoBbIit CBETUNBHIK AN
TUNCOKapTOHa, C MOMOLLbO onany6ki
MOXHO TaKkxe BCTPOUTb B KUPMUYHYHO
CTEHY, YTO CAeNaeT ero ee 4acTbto, 1
MOTOM €ro MOXHO NOKpacHTh.

- BO3MOXXHOCTb YCTaHOBKY ranoreHHbIx,
(hnyopECLEHTHBIX 1 CBETOANOAHbIX
nammnoyex.

- C uokonem G9

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 @ (€7 ® (€7 ® [{37AC) (EV ®
T117 LED T117C
- BULB
_ 1X60W Cassaforma
_G9 Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka
| 70mm
| 100 mm
350 mm 380 mm
7 —A
W
250 mm 340 mm
01 260 mm
360
mm Schema di montaggio senza cassaforma

yA— ‘
]

//

01

Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 63 onany6ku

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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SERSE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

e

- Incasso invisibile

- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura.

- Apertura per installazione
senza cassaforma 167x280 mm.

Omologazioni

(€7 &

T37 LED

&

Incluso:

- Invisible recessed fitting.

- Can be fitted to both plasterboard
walls and, using formwork,
masonry walls.

- Opening for installation without
formwork 167x280 mm.

Type-approvals

(€7 &

Led TW 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K

Led Driver c.c. 350mA 4xTW

T 15mm

278 mm

- Unsichtbarer Einsatz

- Kann sowohl auf einer
Gipskartonwand als auch mit
Verschalung auf einer gemauerten
Wand verwendet werden.

- Offnung fiir Installation ohne

7

- Empotrado invisible

- Utilizable tanto en tabique de
cartén yeso como, utilizando
encofrado, en tabique de ladrillos.

- Abertura para instalacion sin
encofrado 167x280 mm.

Verschalung 167x280 mm.

Zulassungen

(€7 &

Homologaciones

(€7 @

- HeBupumas BCTPOiika MCTOUHNKA CBETA

- NpuMeHsieTCs Kak Ans CTeH u3
TUNCOKAPTOHA, & TaKXKE C NOMOLLbIO
onany6ku, Anst KUPMIHbIX CTEH

- OTBepCTHE ANS yCTAHOBKM 63
onany6ku 167x280 MM.

Omonorauuu

T37C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

Led driver - Led driver

Led driver - Actuador LED

CBeTOAMOAHbIV ApaiiBe
Modulo Led - LED module oA g =
Led Modul - Médulo LED
CBETOAMOAHbIV MOAYb

295 mm

I

/ B

60& ’\%\/

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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FILIPPIDE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Incasso invisibile

- Utilizzabile sia su parete
cartongesso che, tramite
cassaforma, su parete in muratura.

- Apertura per installazione
senza cassaforma 302x114 mm.

- Invisible recessed fitting.

- Can be fitted to both plasterboard
walls and, using formwork,
masonry walls.

- Opening for installation without
formwork 302x114 mm.

Omologazioni Type-approvals

(€7 & €7 &

T38 LED @

Incluso:
Led 1W 350mA 4,0v 130 Lm 4000°K
Led Driver c.c. 350mA 4xTW

; P
= 8mm

- Unsichtbarer Einsatz
- Kann sowohl auf einer
Gipskartonwand als auch mit

Verschalung auf einer gemauerten

Wand verwendet werden.
- Offnung fiir Installation ohne
Verschalung 302x114 mm.

Zulassungen

€7 @

Modulo Led - LED module
Led Modul - Médulo LED

- Empotrado invisible
- Utilizable tanto en tabique
de cartdn yeso como, utilizando

encofrado, en tabique de ladrillos.

- Abertura para instalacion
sin encofrado 302x114 mm.

Homologaciones

(€7 &

Led driver - Led driver
Led driver - Actuador LED
CBeToAMOAHbBIN ApaliBep

CBETOAMOAHbIV MOAYb

300 mm
G+t
112 mm
01 114 mm 02
302 mm
As
V)
Ui
01 140 mm 02
385 mm -'
L/

- HeBnpnmas BCTPOika MCTOUHNKA CBETA

- MpumMeHsieTCs Kak Ans CTeH U3 runco
KapTOHa, a TakXe C MOMOLLbIO
onany6Kku, Anst KUPMMYHbIX CTEH.

- OTBepcTHE ANS yCTaHOBKM 63
onany6ku 302x114 Mm.

Omonorauuun

v o

T38C

Cassaforma
Formwork
Verschalung
Encofrado
Onany6ka

375 mm

Schema di montaggio senza cassaforma
Assembly diagram without housing box.
Montageplan ohne Verschalung
Esquema de montaje sin encofrado
Cxema ycTaHoBKM 6€3 onany6ki

Montaggio cassaforma per latterizio
Formwork assembly for brickwork
Einbau der Verschalung fiir Mauerwerk
Montaje encofrado para ladrillos
YcTaHoBKa onanyoki Anst KMPMUYHON CTeHb!
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HE

RAEA

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco GU10.

Omologazioni

€V @

- Ceiling lamp.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10
connection.

Type-approvals
eV @

T193 6U10 LED

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K (N .

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED éW - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen '
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

(3R
-T01 LED 9W - 6000°K : z&

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

- Deckenleuchte.

- Installierbare Halogenlampe,

Leuchtstofflampe oder LED
mit GU10 Fassung.

Zulassungen
eV @

-

- Lampara de techo.

- Bombilla instalable haldgena,

fluorescente o LED con
casquillo GU10.

- [T0TONOYHbIA CBETUNBHUK.

- [pUMeHsieMble NaMnoYKu: ranorexHas,
chnyopecLeHTHas unu CBETOANOAHAS
¢ Liokonem GU10.

Homologaciones Omonorauuu
[€37AE] [<37AC]
245 mm
\ \
} }
150 mm 90 mm 120 mm
193 mm







HERAEA DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada a soffitto. - Ceiling lamp. - Deckenleuchte. - Lédmpara de techo. - T10TON0YHbIN CBETUNBHMK.

- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, - Bombilla instalable haldgena, - NpuMeHsieMble Namnouku: ranoreHHas,
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 Leuchtstofflampe oder LED fluorescente o LED con (pnyopecUeHTHas unu CBETOANOAHAS
attacco GU10. connection. mit GU10 Fassung. casquillo GU10. ¢ Liokonem GU10.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

€V @ CEV ® CEV ® (EV @ (€7 @

T194 GU10 LED
Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalamparas incluido - MaTpoH namnbl BKAK4aeTes 220
Optional lampadine - Optional - Optional
Opcidn - Onuus:
-T01 Alo 40W B
Lampadina alogena 2800°K 4
Halogen light bulb 2800°K (N .

o 90 mm 120mm | 150 mm
-TO01 LED 6W - 3000°K [ |

Lampadina led 390 lumen

LED light bulb 390 lumen

-T01 LED éW - 6500°K % \ 333 mm
Lampadina led 420 lumen ' -
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

(3R
-T01 LED 9W - 6000°K : z&

Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen
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ESIODO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da soffitto in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco GU10

Omologazioni
(€7 @

T96 GU10 LED

BULB

- Plaster ceiling light, it becomes an
integral part of the ceiling and can
be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10
connection

Type-approvals
e @

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opciodn - Onums:

-T01 Alo 40W

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01 LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293

=

¥

g

- Deckenlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss GU10

Zulassungen

(€7 @

See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

- Ladmpara para techo de yeso, entra
a formar parte del mismoy se
puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo GU10

Homologaciones
(6w @

- 'uncosas namna Ans NoTonka, cTaHeT
HEOTbEMIIEMON YaCTbto CaMoro
noTONKA 1 €6 MOXHO MOKPacHTb.

- MoxHo yCTaHaBNMBATb rasoreHHble,
(hnyopecLEHTHbIE 1 CBETOAMOAHBIE
namnoykm ¢ uokonem GU10.

Omonorauun
(€7 @

110 mm

L]

135 mm

110 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lpumep nokpalleHHoro npuéopa
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PHILIUS DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da soffitto in gesso. - Plaster ceiling lamp. - Deckenlampe aus Gips - Lampara para techo de yeso. - 10TON0YHbII CBETUNBHMK U3 rUnca
- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, - Bombilla instalable haldgena, - NpuMeHsieMble NamnoyKm: ranoreHHas,
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 Leuchtstofflampe oder LED fluorescente o LED con casquillo chnyopecLeHTHas unu CBETOAMOAHAs
attacco GU10. connection. mit GU10 Fassung. GU10. ¢ Lokonem GU10.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 @ (€7 @ (€7 @ (€7 @ [ 3]
T199 GU10 LED N
Portalampada incluso - Lamp holder included 110 mm
Lampenfassung eingeschlossen

Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs s

Optional lampadine - Optional - Optional
Opciodn - Onums: +

130 mm

-T01 Alo 40W 1C0 Gy

Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

.
AE '

130 mm

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K % \
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen ~

f
\
-T01 LED 9W - 6000°K . ‘%
Lampadina led 730 lumen :
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag.
286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page
286-287-288-289-290-291-292-293







ESIODO MICRO DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da soffitto in gesso - Plaster ceiling light - Deckenlampe aus Gips

- Lampadina installabile alogena, - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbar sind Halogenlampe,
fluorescente o led con LED light bulb with GU10 Leuchtstofflampe oder Led mit
attacco GU10 connection Anschluss GU10

Omologazioni Type-approvals Zulassungen

(€7 @ CET @ CET @

T179 GU10 LED

BULB

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional
Opciodn - Onums:

-T01 Alo 40W i
Lampadina alogena 2800°K -;.?
Halogen light bulb 2800°K [ !Ka%

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K "
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01 LED 9W - 6000°K , o
Lampadina led 730 lumen ‘ =
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

- Ldmpara para techo de yeso - 10TON0YHbII CBETUNBHMK U3 rUnca

- Acepta bombillas halégenas, - MoXHO ycTaHaBMBaTh ranoreHHble,
fluorescentes o de LED con (hnyopecLeHTHbIE 1 CBETOAMOAHbIE
casquillo GU10 namnoyky ¢ Lokonem GU10.

Homologaciones Omonorauuu

(€T @ C(ET ®

Q 80 mm

110 mm

80 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lpumep nokpalleHHoro npuéopa







DATI

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da soffitto in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco GU10

Omologazioni
(€7 @

T99 GU10 LED

0K

\

- Plaster ceiling light, it becomes an - Deckenlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen

integral part of the ceiling and can

be painted.
- Takes a halogen, fluorescent or werden.
LED light bulb with GU10
connection
Anschluss GU10
Type-approvals Zulassungen
(€7 © (€7 ©

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-TO01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01 LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01 LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit

- Ladmpara para techo de yeso, entra
a formar parte del mismoy se
puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo GU10

Homologaciones
€7 @

- TuncoBasi namna Anst NoTosKa, CTaHeT
HEOTBEMIIEMOI HaCcTbio Camoro
MOTONKA 1 €6 MOXKHO MOKPACUTb.

- MOXHO yCTaHaBNMBATh ranoreHHble,
hNyopecLeHTHbIe U CBETOANOAHbIE
namnoyku ¢ Liokonem GU10.

Omonorauun
(€7 ©

@ 110 mm

140 mm

110 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel flir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lpumep nokpatueHHoro npuéopa
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DATI MICRO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- [TOTONOYHbIA CBETUNBHIK M3 rUnca
- Mo>Ho ycTaHaBnMBaTh ranoreHHble,
(hnyopecLEHTHbIE 1 CBETOAUOAHBIE

- Ldmpara para techo de yeso
- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con

- Lampada da soffitto in gesso
- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con

- Plaster ceiling light
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10

- Deckenlampe aus Gips
- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit

attacco GU10 connection Anschluss GU10 casquillo GU10 namnoyky ¢ Lokonem GU10.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuun
(€7 @ CE7 @ CE7 @ (€7 @ (€7 @

T180 GU10 LED

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional 110 mm
Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W 4
Lampadina alogena 2800°K 80 mm
Halogen light bulb 2800°K L

-TO01 LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01 LED 6W - 6500°K ik

Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K

Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293

See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel flir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintadon
lpumep nokpatueHHoro npuéopa
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E RAEA DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni
€V @

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen
[d3vael

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones
[€37Ae]

- [IByHanpaBfeHHbIAA HacTeRHbIM
CBETHIBHUK U3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
(hnyopeCLEHTHas U CBETOAMOAHAS
¢ Lokonem G9.

Omonorauum
[{37Ac)







- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni
€V @

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G connection.

Type-approvals
eV @

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen
[d3vael

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones
[€37Ae]

- [lByHanpaBnexHbIA HaCTeHHbIN
CBETUIbHIK U3 runca.

- MpUMEHsieMble NTaMMoYKy: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas N CBETOANOAHAs
¢ Ljokonem G9.

Omonorauumn
[{37Ac)
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E RAEA DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada da parete gesso
biemissione.
Moduli led e alimentatori integrati

Omologazioni
(€7 @

LED

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED modules and power
supply units.

Type-approvals
eV @

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.
LED Module und Netzteile integriert

Zulassungen
eV @

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulos LED y fuentes de alimenta-
cién incorporados.

Homologaciones
(€W @

[1ByHanpaBeHHbIi HACTEHHbIA
CBETUMBHMK M3 runca.
VHTerpupoBaHHble CBETOANOAHbIE
MOZY ¥ 6MOKM NUTaHMS

Omonorauumn
€V @







ARTA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada a parete in gesso biemis-
sione.

Risulta parte integrante della
parete e puo essere tinteggiata
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9

Omologazioni
(€7 @

T253

_3x40W
69

Plaster, dual emission wall lamp.

It becomes an integral part of the
wall and can be painted.

Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G connection.

Type-approvals
(€7 @

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

Wird eins mit der Wand und kann ge-
strichen werden.

Installierbare Halogenlampe, Leu-
chtstofflampe oder LED mit G9 Fas-
sung.

Zulassungen
€V @

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Forma parte integrante de la pared y
se puede pintar.

Bombilla instalable halégena, fluo-
rescente o LED con casquillo G9

Homologaciones
€7 ©

225 mm

[iByHanpaBneHHbIil HaCTEHHbIA CBETUMb-
HUK 13 rnca. YCTaHOBMEHHbI CBETUb-
HUK By AT HEOTLEMNEMOI YaCTbHO CTEHbI
1 MOXHO BYZET €ro NokpacuTb
TpUMeHsieMble NaMMoYKN: ranoreHHas,
(hnyopecUeHTHas unm CBeTOAMOAHas C
Lokonem G9

Omonorauun
(€7 &
1 [

105 mm

180 mm






ARTA

DESIGN: MARCO SPATTI

Lampada a parete in gesso
biemissione.

Risulta parte integrante della parete
e puo essere tinteggiata

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9

Omologazioni
(€37

T254 @

_6x40W
69

Plaster, dual emission wall lamp.

It becomes an integral part of the
wall and can be painted.

Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 connection.

Type-approvals
ev @

T h

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

Wird eins mit der Wand und kann ge-
strichen werden.

Installierbare Halogenlampe, Leu-
chtstofflampe oder LED mit G9 Fas-
sung.

Zulassungen
(ev @

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Forma parte integrante de la pared y
se puede pintar

Bombilla instalable haldgena, fluo-
rescente o LED con casquillo G9

Homologaciones
eva

BN

[IByHanpaBneHHblit HACTEHHbIN
CBETUNbHMK M3 runca.

YCTaHOBNEHHbIN CBETUNBHUK By AeT
HEOTHEMNIEMOI HACTbIO CTEHbI 1
MOXHO 6yAeT ero nokpacuTb
lpuMeHseMble NamnoyKu: ranoreHHas,
(nyopecUeHTHas U1 CBETOANOAHAS C
Lokonem G9

Omonorauuun
€v @

105 mm

N/

240 mm

:

260 mm

i
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Lampada da parete gesso

Forma di sasso, con apertura late-
rale per uscita di luce.

Ideale come lampada testa-letto o
per effetti a parete.

Alimentatore integrato.

Omologazioni

Ve

LED

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Plaster wall light.

Shaped like a stone, with side ope-
nings for light emission. Perfect as a
headboard light or for mood lighting
on a wall. Integrated power supply
unit.

Type-approvals
(€3

Wandleuchte aus Gips

Form eines Steins, seitliche Offnung
fiir austretendes Licht. Ideal als
Lampe an der Kopfseite des Betts
oder fiir Effekte an der Wand. Inte-
griertes Netzteil.

Zulassungen

Ve

LED

Aplique para pared de yeso

Forma de piedra, con abertura late-
ral para hacer salir la luz. Ideal
como ldmpara de cabecera-cama o
para efectos en pared. Fuente de ali-
mentacion incorporada.

Homologaciones

CEVe

HacTeHHblIii CBETUMbHMK U3 runca
CBeTUNbHIK B (hOpME KamHs ¢
60KOBOI LUENbIO ANS BbIXOAA CBETA.
Ero MoXHo 1cnonb3osath kak
NPUKPOBATHbIY CBETUILHUK AU ANSt
0C006bIx 3PeKTOB Ha CTeHe.
VHTerpnpoBaHHblit 610K MUTaHKS.

Omonorauuun

CEVe
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DELFI

DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso.
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

ceva

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
CEv@

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt.
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen

ev@

Aplique para pared de yeso.

Doble emisién, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable haldgena, fluo-
rescente o LED.

Homologaciones

cevm

HacTeHHblIii CBETUMbHUK U3 runca.
[lByHanpaBneHHblit CBETUNbHUK C
3aKpyrneHHoi c6oky opmoii u

3 DEKTOM ABUXKEHNS.

TpuMeHsieMble NamMnoyKu: ranorexHas,
chnyopecteHTHas uau CBeTOANOAHAs.

Omonorauuun
ceva




ELFI DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso.
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

ceva

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
cEva

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt.
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen

ev@

Aplique para pared de yeso.

Doble emisidn, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable haldgena, fluo-
rescente o LED.

Homologaciones

cevm

HacTeHHbIi CBETUMbHUK U3 runca.
[IByHanpaBneHHbIit CBETUNbHUK C
3aKpyrneHHoii c6oky hopmoii

3 PeKTOM ABUXKEHNS.

TpuMeHsieMble TaMNOYKNA: ranorexHas,
hnyopecUeHTHas Unn CBETOAMOAHAS.

Omonorauuu
Ev@




ELFI DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso.
Biemissione, forma curvata sul lato,
con effetto di movimento.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led.

Omologazioni

ceva

Plaster wall light.

Dual emission, curved shape on one
side, giving the effect of movement.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb.

Type-approvals
CEv@

Wandleuchte aus Gips.
Bi-Emissions-Licht, gebogene Form
an der Seite, mit Bewegungseffekt.
Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED installierbar.

Zulassungen

ev@

Aplique para pared de yeso.

Doble emisién, forma curva en el
lado, con efecto de movimiento.
Bombilla instalable haldgena, fluo-
rescente o LED.

Homologaciones

cevm

HacTeHHblIii CBETUMbHUK U3 runca.
[lByHanpaBneHHblit CBETUNbHUK C
3aKpyrneHHoi c6oky opmoii u

3 DEKTOM ABUXKEHNS.

TpuMeHsieMble NamMnoyKu: ranorexHas,
chnyopecteHTHas uau CBeTOANOAHAs.

Omonorauuun
ceva







PELLENE

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

€V @

T200 LED
_Ix40W OK

_G9

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G connection.

Type-approvals
eV @

- Wandleuchte aus Gips Biemission.
- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,

fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

[€37C]

75 mm

75 mm

- [IByHanpaBneHHbI HaCTEeHHbIA
CBETUIbHIK M3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
cbnyopecLeHTHas unu CBETOANOAHAs
¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]

220 mm







DESIGN: LUCA ARTIOLI

PELLENE

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G connection.

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni Type-approvals

€V @ eV @
T201 IB-ELE
_2x40W
_G9

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,

fluorescente o LED con
casquillo G9.

- [1ByHanpaBneHHbI HaCcTeHHbIA
CBETMIbHIK M3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
cbnyopecLeHTHas unu CBETOANOAHAS
¢ Lokonem G9.

Homologaciones Omonorauuu
[€37AE] [<37AC]
85 mm ’ ‘
/_\l
’ [ | ‘ I 60 mm
75 mm

355 mm






HERMIONE ‘ DESIGN: MARCO SPATTI

1

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene RProdukt
Ejemplo.de producto pintado
flpuMep oKpatertoro npubopa






HERMIONE

DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

Omologazioni
Type-approvals

€V ® vV ®

LED light bulb with G9 connection.

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

vV ®

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombillas instalbles haldgenas,
fluorescentes o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

eV @

- [1ByHanpaBeHHbIA HacTeHHbIM
CBETWIBHUK U3 runca.

- MpuMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas U CBETOANOAHAS
¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







ERMIONE DESIGN: MARCO SPATTI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadine installabili alogene,
fluorescente o led con attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Omologazioni

€V ®

Type-approvals
[d3vael

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombillas instalbles haldgenas,
fluorescentes o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

eV @

- [IByHanpaBeHHbIA HacTeHHbIM
CBETWIBHUK U3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
hnyopeCLEHTHas Ui CBETOAMOAHAS
¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







ERMIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadine installabili alogene,
fluorescente o led con attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

Omologazioni

€V ®

Type-approvals
[d3vael

LED light bulb with G9 connection.

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombillas instalbles haldgenas,
fluorescentes o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

eV @

- [IByHanpaBeHHbIA HacTeHHbIM
CBETWIBHUK U3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
hnyopeCLEHTHas Ui CBETOAMOAHAS
¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







TEOS DESIGN: MARCO SPATTI
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- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

ev @

SPATTI

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar

parte de la pared y se puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

(€3]

- [1ByHanpaBeHHbIA HaCTEHHb IV
CBETINBHMK U3 runca. OH CTAHOBUTCS

4acTbto CTEHbI M MOXHO €ro NoKpacuT.

- MoXHO yCTaHaBNMBATb ranoreHHble,
(hnyopecLeHTHbIE 1 CBETOAMOAHbIE
namnoyky ¢ Liokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]
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- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

€v @

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar

parte de la pared y se puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

(€3]

- [1ByHanpaBeHHbIA HaCTEHHb IV
CBETINBHMK U3 runca. OH CTAHOBUTCS

4acTbto CTEHbI M MOXHO €ro NoKpacuT.

- MoXHO yCTaHaBNMBATb ranoreHHble,
(hnyopecLeHTHbIE 1 CBETOAMOAHbIE
namnoyky ¢ Liokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]
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- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

Omologazioni

€v @

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar

parte de la pared y se puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

(€3]

- [1ByHanpaBeHHbIA HaCTEHHb IV
CBETINBHUK U3 runca. OH CTaHOBUTCS

4acTbo CTEHbI U MOXHO €ro NoKpacuT.

- MoXHO yCTaHaBNMBATb ranoreHHble,
(hnyopecLeHTHbIE 1 CBETOAMOAHbIE
namnoyky ¢ Liokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado

[Mpumep okpatueHHoro npubopa






- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall lamp. - Wandlampe aus Gips mit
biemissione. Risulta parte della It becomes an integral part of the Bi-Emissions-Licht. Wird eins
parete e puo essere tinteggiata. wall and can be painted. LED strips mit der Wand und kann gestrichen
Strisce led e alimentatore integrati and integrated power supply unit. werden. LED Streifen und Netzteil Tiras de LED y fuentes de

integriert alimentacion incorporadas nonocs! 1 610K NUTaHs

- Aplique para pared de yeso con - [IByHanpaBneHHblit HaCTEHHbIA
doble emision. Entra a formar CBETUbHIK M3 runca. OH CTaHoBUTCS
parte de la pared y se puede pintar. YaCTbtO CTEHbI 1 MOXHO €ro NoKpacuTb.
MHTErpupoBaHHble CBETOANOAHbIE

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauumn

€V S CEV® CEV & €V D (EVD

LED LED LED
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MELOSSIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

Ve

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
€V

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

Monoemission.
- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

Ve

- Aplique para pared de yeso - [IByHanpaBneHHbI HacTeHHbIA
con doble emision. CBETUMBHIK U3 runca.

- Tira de LED y fuente de - CBETOAMOAHAs NONOCa W BCTPOEHHb I
alimentacién incorporada. 60K NUTaHKS.

Homologaciones Owmonorauuun

CEVe CEVe







MELOSSIA

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

Ve

LED

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
(€3

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

Monoemission.
- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

Ve

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

CEVe

- [1ByHanpaBieHHbIA HaCTeHHbIM
CBETWIBHUK U3 runca.

- CBETOAMOAHAs NONOCa W BCTPOEHHb I
60K NUTaHKS.

Omonorauuun
CET S




MELOSSIA

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

CEVe

LED

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, dual emission wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
(€3

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

Monoemission.
- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

Ve

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

CEVO

- [lByHanpaBneHHbIii HacTeHHbIA
CBETUMbHUK U3 TUnca.

- CBETOAMOAHAs NON0CA U BCTPOEHHb I
610K NUTaHNS.

Omonorauuu
CEVS
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MELOSSIA

- Lampada da parete gesso
monoemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

Cewva

LED

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, single emission
wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
cevm

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

(e

- Aplique para pared de yeso
monoemision.

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

cevie

- OpHOHanpaBneHHbI HacTeHHbIA
CBETUMBHUK 13 runca.

- CBETOAMOAHAS MONOCA U BCTPOEHHbIiA
610K nUTaHMS.

Omonorauuun

Ccewva
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MELOSSIA

- Lampada da parete gesso
monoemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

Cewva

LED

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, single emission
wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
cevm

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

(e

- Aplique para pared de yeso
monoemision.

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

cevie

- OpHOHanpaBneHHbIA HacTeHHbIA
CBETUMBHUK 13 runca.

- CBETOAMOAHAS MONOCA U BCTPOEHHbIiA
610K nUTaHMS.

Omonorauuun

Ccewva




MELOSSIA

- Lampada da parete gesso
monoemissione.

- Striscia a led e alimentatore
integrato.

Omologazioni

eva

LED

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, single emission
wall lamp.

- LED strip and integrated power
supply.

Type-approvals
cevm

- Wandleuchte aus Gips
Monoemission.

- LED Streifen und Netzteil
integriert.

Zulassungen

(ewv@

- Aplique para pared de yeso
monoemision.

- Tira de LED y fuente de
alimentacion incorporada.

Homologaciones

cevie

- OpHOHanpaBneHHbIA HacTeHHbIA
CBETUIbHIK M3 runca.

- CBETOAMOHAs NONOCa W BCTPOEHHb I
610K nUTaHMS.

Omonorauuun
Cewm
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Lampada da parete gesso
biemissione.

Moduli LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
evm

DESIGN: BOR

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED modules and power
supply unit.

Type-approvals
cevm

EO DE SILVA

hte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

LED Module und Netzteile integriert.

Zulassungen
ewvm

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulos LED y fuentes de alimenta-
cién incorporados.

Homologaciones
cevm

[iByHanpaBneHHblit HACTEHHbIA
CBETUIIbHUK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIE
MOAYNM 1 6NOK NUTaHNS

Omonorauuun
cevm







Lampada da parete gesso
biemissione.

Moduli LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
evm

DESIGN: BOR

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED modules and power
supply unit.

Type-approvals
cevm

EO DE SILVA

hte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

LED Module und Netzteile integriert.

Zulassungen
ewvm

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulos LED y fuentes de alimenta-
cién incorporados.

Homologaciones
eV

[iByHanpaBneHHblit HACTEHHbIA
CBETUIIbHUK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIE
MOAYNM 1 6NOK NUTaHNS

Omonorauumn
cevm
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Lampada da parete gesso
biemissione.

Moduli LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
evm

EO DE SILVA

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED modules and power
supply unit.

Type-approvals
cevm

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.
LED Module und Netzteile integriert.

Zulassungen
ewvm

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulos LED y fuentes de alimenta-
cién incorporados.

Homologaciones
eV

[iByHanpaBneHHblit HACTEHHbIN
CBETUIIbHUK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIE
MOAYNM 1 6NOK NUTaHNS

Omonorauumn
cevm




TEGEA| 311




DOLOPIA DESIGN: LUCA ARTIOLI

Lampada da parete gesso Plaster, dual emission wall lamp. Wandleuchte aus Gips mit Aplique para pared de yeso con [IByHanpasneHHblit HACTEHHbIA
biemissione. Integrated LED module and power Bi-Emissions-Licht. doble emision. CBETUIbHUK U3 runca.
Modulo LED e alimentatore supply unit. LED Modul und Netzteil integriert. Médulo LED y fuente de alimenta- MHTErpupoBaHHble CBETOANOAHbIN
integrati. cion incorporados. MOZYMb 1 610K NUTAHMS.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
eEv@m CEv@ Ev@ ceva ceva
50 mm
+—F

T196

_3W-350 mA

_3000° K 150 mm

_270 Lumen

1 Modulo LED e alimentatore integrati
One integrated LED module and power supply unit.

1 LED Modul und Netzteil integriert
1 médulo LED y fuente de alimentacion incorporados 70 mm
1 cBETOANOAHbIA MOAYNb ¥ 610K NUTAHUS MHTETPUPOBAHbI
B

120 mm
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LIMERA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione.

Modulo LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
eEv@m

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals
CEv@

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.
LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
Eva

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de alimenta-
cion incorporados.

Homologaciones
ceva

[lByHanpaBneHHblit HaCTeHHbIN
CBETUNbHYK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIA
MOJyNlb ¥ 6NIOK NUTAHWS.

Omonorauuun
ceva







LIMERA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione.

Modulo LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
eEv@m

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals
CEv@

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.
LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
Eva

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de alimenta-
cion incorporados.

Homologaciones
ceva

[lByHanpaBneHHblit HaCTeHHbIN
CBETUNbHYK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIA
MOJyNlb ¥ 6NIOK NUTAHWS.

Omonorauuun
ceva







PALE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
biemissione.

Modulo LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
eEv@m

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals
CEv@

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.
LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
Eva

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de alimenta-
cion incorporados.

Homologaciones
ceva

[lByHanpaBneHHblit HaCTeHHbIN
CBETUNbHYK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIA
MOJyNlb ¥ 6NIOK NUTAHWS.

Omonorauuun
ceva
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Lampada da parete gesso
biemissione.

Modulo LED e alimentatore
integrati.

Omologazioni
eEv@m

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Plaster, dual emission wall lamp.
Integrated LED module and power
supply unit.

Type-approvals
CEv@

LED

Wandleuchte aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.
LED Modul und Netzteil integriert.

Zulassungen
Eva

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Médulo LED y fuente de alimenta-
cion incorporados.

Homologaciones
ceva

[lByHanpaBneHHblit HaCTeHHbIN
CBETUNbHYK U3 runca.
WHTerpnpoBaHHble CBETOAMOAHbIA
MOJyNlb ¥ 6NIOK NUTAHWS.

Omonorauuun
ceva







LIA MICRO

Lampada da parete gesso
biemissione.

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

€V ®

Plaster, dual emission wall light.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 connection.

Type-approvals
v ®

FORZIN ILLUMINAZIONE

Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.
Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9.

Zulassungen

vV ®

Aplique para pared de yeso con
doble emision.

Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

eV @

[1ByHanpaBneHHbIA HAaCTEHHbI
CBETUIBHYK U3 rumca.

MoxxHo ycTaHaBnuBaTh ranorexHble,
(NyOPECLIEHTHbIE 1 CBETOAMO/HbIE
NIamrouki ¢ Liokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]
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AETO LIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso,
risulta parte della parete

e puo essere tinteggiata.
Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con

attacco G9

Omologazioni

€v @

Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and can
be painted.

Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection

Type-approvals
eV ®

Wandlampe Gips, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der

Wand und kann angestrichen werden.

Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G9

Zulassungen

€V ®

Aplique para pared de yeso, entra
a formar parte de la pared y se
puede pintar.

Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

(€3]

'ncoBasi namMna Anst noTonka, cTaHeT
HEOTbEMEMOI YaCTbI0 CaMoro
MOTONKA U €6 MOXKHO NOKPACHTb.

Mo Ho ycTaHaBNMBaTb ranoreHHble,
(hNyOPECLEHTHbIE U CBETOANOAHBIE
NIaMnoyky ¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

eV @
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Lampada da parete gesso
biemissione.
Lampadina installabile alogena,

fluorescente o Led con attacco E27.

Omologazioni

ceva

Plaster, dual emission wall lamp.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with E27 connection.

Type-approvals
CEvm

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED mit E27 Fassung
installierbar.

Zulassungen

ev@

Aplique para pared de yeso con doble  [IByHanpaBneHHbIi HACTEHHbIA CBETUIb-

emision.
Bombilla instalable haldgena, fluore-
scente o LED con casquillo E27

Homologaciones

cevm

HUK 13 runca.
[Np1MeHsieMble NaMnoyKu: ranoreHHas,
cbnyopeceHTHast Unu CBETOANOAHAS C
Lokonem E27

Omonorauuun

ceva







Lampada da parete gesso
biemissione.
Lampadina installabile alogena,

fluorescente o Led con attacco E27.

Omologazioni

ceva

Plaster, dual emission wall lamp.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with E27 connection.

Type-approvals
CEvm

Wandleuchte aus Gips mit Bi-Emis-
sions-Licht.

Halogenlampe, Leuchtstofflampe
oder LED mit E27 Fassung
installierbar.

Zulassungen

ceva

Aplique para pared de yeso con doble
emision.

Bombilla instalable haldgena, fluore-
scente o LED con casquillo E27

Homologaciones

cevm

[1ByHanpaBeHHbIii HACTEHHbIV CBETUIb-
HUK 13 runca.

[MpuMeHsieMble NaMnOYKy: ranoreHHas,
bnyopecLIeHTHas nu CBETOANOAHAS C
Lokonem E27

Omonorauuun

ceva







Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado
[Mpumep okpatueHHoro npubopa






IONIA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9

Omologazioni

€v @

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and
can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss G

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso, entra
a formar parte de la pared y se
puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo G9

Homologaciones

(€3]

- Tuncosasi namna Ans noTonka, craHeT
HEOTbEMNEMOA 4acTbio Camoro
noTonKa M ee MoXHO MoKPacuTb.

- MoxHo ycTaHaBnMBaTh ranoreHHble,
hnyopecUeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE
namMnoyky ¢ Liokonem G9.

Omonorauuun

eV @
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DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

- Plaster, dual emission wall lamp.
- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Omologazioni

€V ®

Type-approvals
[d3vael

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

eV @

- [1ByHanpaBeHHbIA HacTeHHbIi
CBETWIBHUK U3 runca.

- MpuMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
hnyopeCLEHTHas U CBETOAMOAHAS
¢ Lokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







PHILIUS DESIGN: LUCA ARTIOLI

e

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light. - Wandleuchte aus Gips Biemission. - Aplique para pared de yeso - [IByHanpaBneHHbIA HaCTeHHbIA
biemissione. - Takes a halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampe, con doble emision. CBETUMBHMK U3 TUnca.

- Lampadina installabile alogena, LED light bulb with G connection. Leuchtstofflampe oder LED - Bombilla instalable haldgena, - NpuMeHsieMble NamnoyuKm: ranoreHHas,
fluorescente o led con attacco G9. mit G9 Fassung. fluorescente o LED con chnyopecLeHTHas unu CBETOAMOAHAS

casquillo G9. ¢ Lokonem G9.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
€V @ €V ® €V ® (v ® (€7@

T197 LED z 1
- BULB
_’| x40W 140 mm
_G9
1 .
140 mm 105 mm

140 mm
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HILIU DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

Omologazioni

€V ®

Type-approvals
[d3vael

LED light bulb with G9 connection.

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

eV @

- [1ByHanpaBeHHbIA HacTeHHbI
CBETWIBHUK U3 runca.

- MpUMeHsieMble NamnoYKy: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas U CBETOAMOAHAS
¢ uokonem G9.

Omonorauuun

[€37C]







SICYON DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light. - Wandleuchte aus Gips Biemission. - Aplique para pared de yeso - [IByHanpaBneHHbIA HacTeHHbIA
biemissione. - Takes halogen, fluorescent or - Installierbare Halogenlampen, con doble emisidn. CBETUMBHMK U3 TUnca.
- Lampadine installabili alogene, LED light bulbs with G9 connection. Leuchtstofflampen oder LED - Bombillas instalbles halégenas, - TpuMeHsieMble NamnouKm: ranoreHHas,
fluorescente o led con attacco G9. mit G9 Fassung. fluorescentes o LED con chnyopecueHTHas unn CBETOANOAHAs
casquillo G9. ¢ Lokonem G9.
Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauuu
(€7 ® (€7 @ (€7 @ (€7 @ [ 3]
T202 LED |
BULB
80 mm
_2x40W
G9 — -
220 mm
+—
70 mm
»

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel fir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado

lpumMep okpaLueHHoro npuéopa







SICYON

DESIGN: LUCA ARTIOLI

- Lampada da parete gesso
biemissione.
- Lampadina installabile alogena,

fluorescente o led con attacco G9.

Omologazioni

€V @

T203

_1x40W
69

LED
BULB

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with G9 connection.

Type-approvals

€V ®

- Wandleuchte aus Gips Biemission.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED
mit G9 Fassung.

Zulassungen

€V ®

- Aplique para pared de yeso
con doble emision.

- Bombillas instalbles halégenas,

fluorescentes o LED con
casquillo G9.

Homologaciones

€V @

- [1ByHanpasneHHbIi HaCTEeHHbIiA

CBETUNbHUK U3 runca.

- HDVIME‘HHGMME JNIaMMOYKu: ranoreHHas,

cbnyopeceHTHas unu CBETOANOAHAS
¢ uokonem G9.

Omonorauuun
[<37AC]
80 mm
120 mm
+—

70 mm



|\
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Y DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

Omologazioni

€v @

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and
can be painted.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe Gips, wird zu einem
integrierenden Bestandteil der
Wand und kann angestrichen werden.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso, entra
a formar parte de la pared y se
puede pintar.

Homologaciones

(€3]

'Mncosas namna Ans noToAKka, CTaHeT
HEOTLEMIIEMOA HaCTbIO CaMoro NoTonka
W €€ MOXXHO NoKpacuTb.

Omonorauumn
(€7 ®
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LISSOS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso,
monoemissione risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco GU10.

Omologazioni

€V @
T126 GU10 LED
_1X50W
—GU10

- Plaster, single emission wall light,
it becomes an integral part of the
wall and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with GU10
connection.

Type-approvals
eV @

Portalampada incluso - Lamp holder included
Lampenfassung eingeschlossen
Portalédmparas incluido - [aTpoH namnbl BKnto4aeTcs

Optional lampadine - Optional - Optional

Opcidn - Onuus:

-T01 Alo 40W
Lampadina alogena 2800°K
Halogen light bulb 2800°K

-T01LED 6W - 3000°K
Lampadina led 390 lumen
LED light bulb 390 lumen

-T01LED 6W - 6500°K
Lampadina led 420 lumen
LED light bulb 420 lumen

-T01LED 7W - 3000°K
Lampadina led 450 lumen
LED light bulb 450 lumen

-T01LED 7W - 6000°K
Lampadina led 500 lumen
LED light bulb 500 lumen

-T01 LED 9W - 3000°K
Lampadina led 680 lumen
LED light bulb 680 lumen

-T01LED 9W - 6000°K
Lampadina led 730 lumen
LED light bulb 730 lumen

- Wandlampe aus Gips mit
Monoemissions-Licht, wird eins
mit der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit
GU10 Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso, una
sola emision, entra a formar parte
de la pared y se puede pintar.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con casquillo
GU10.

Homologaciones

€V ®

- OfHoHanpaBeHHbIi HAaCTEHHbIN
CBETUMbHMK 13 runca. OH CTaHoBUTCS
YaCTbHO CTEHbI Y MOXHO €ro MoKpacHTb.

- NpuMeHsieMble Namnoykm: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas N CBETOANOAHAs
¢ Ljokonem GU10.

Omonorauuun

eV @

100 mm

100 mm

90 mm

Vedi tabella fotometrica pag. 286-287-288-289-290-291-292-293
See photometric table on page 286-287-288-289-290-291-292-293






NA

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Omologazioni

€v @

Type-approvals
v ®

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit G9
Fassung.

Zulassungen

€V ®

- Aplique para pared de yeso con
doble emision, entra a formar parte
de la pared y se puede pintar.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con casquillo G9.

- [IByHanpaBneHHblit HaCTEHHbIA
CBETUMBHMK U3 runca. OH CTaHOBUTCS
4aCTbHO CTEHbI 1 MOXHO €ro NOKPacKTh.

- TpuMeHsieMble NaMMouKy: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas Un1 CBETOAMOAHAS C
Lokonem G9.

Homologaciones

(€3]

Omonorauuun

eV @







AEGINIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light,
biemissione, con effetto luce with light effect on central strip.
su fascia centrale. - Takes a halogen, fluorescent or

- Lampadina installabile alogena, LED light bulb with E27 connection.

fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni Type-approvals
€V @ eV @

T182 LED

- BULB

_ 1X60W OK

_E27

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, plus Lichteffekt
auf zentralem Streifen.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con - [IByHanpaBneHHbIA HACTEHHbIN
doble emisidn, con efecto de luz CBETUMBHMK U3 TUMca CO CBETOBbIM
en la franja central. 3bheKTOM Ha LIeHTPanbHOI nonoce.

- Acepta bombillas halégenas, - MoXHO ycTaHaBNMBaTb ranorexHble,
fluorescentes o de LED con (NyOPECLEHTHbIE 1 CBETOAMOAHBIE
casquillo E27. Namnoyky ¢ Lokonem E27.

Homologaciones Omonorauuu

[€37AC] €V ®

120 mm
100 mm
f f
300 mm

Esempio di prodotto verniciato
Example of painted product

Beispiel flir das gestrichene Produkt
Ejemplo de producto pintado

lpumep okpalueHHoro npuéopa







- Lampada da parete gesso
biemissione.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni

€V ®

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster, dual emission wall light.
- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with E14 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E14.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emision.

- Acepta bombillas haldgenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo E14.

Homologaciones

eV @

- [1ByHanpaBeHHbIA HaCTEHHb IV
CBETUMbHMK 13 rUNca.

- MoXHO yCTaHaBNMBATb ranoreHHble,
(hnyopeCLEHTHbIE 1 CBETOANOAHbIE
namnoykin ¢ Lokonem E14.

Omonorauuun
[{37Ac)
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- Lampada da parete gesso
con luce superiore ed effetto
frontale di luce riflessa.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni

€V ®

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster wall light with upper light
and reflected light effect at
the front.

- Takes a halogen, fluorescent or

LED light bulb with E27 connection.

Type-approvals
v ®

- Wandlampe aus Gips mit oberem
Licht und frontalem Licht-Reflex-
Effekt.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

Zulassungen

vV ®

- Aplique para pared de yeso con
luz superiory efecto frontal de luz
reflejada.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo E27.

Homologaciones

eV @

- T0TONOYHbIV CBETUNBHMK U3 runca
C BEPXHUM CBETOM 1 (PPOHTANbHBIM
3(hcheKToM OTPaXEHHOrO cBeTa

- MoXHO yCTaHaBNMBATb ranoreHHble,
(hnyopecLeHTHbIE 1 CBETOAMOAHbIE
Namnoykin ¢ Lokonem E27.

Omonorauuun
[{37Ac)
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DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile alogena,
fluorescente o led con
attacco G9.

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with G9 connection.

Omologazioni

€v @

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit G9
Fassung.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso con
doble emision, entra a formar parte
de la pared y se puede pintar.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con casquillo G9.

- [IByHanpaBneHHblit HaCTEHHbIA
CBETUMBHMK U3 runca. OH CTaHOBUTCS
4aCTbHO CTEHbI 1 MOXHO €ro NOKPacKTh.

- TpuMeHsieMble NaMMouKy: ranoreHHas,
hnyopecLeHTHas Un1 CBETOAMOAHAS C
Lokonem G9.

Homologaciones

(€3]

Omonorauuun

eV @







- Lampada da parete gesso.
Formata da tre fasci orizzontali
Risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata

- Lampadina installabile alogena
fluorescente o led con
attacco E27.

Omologazioni

€v @

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster wall light. Composed of
. three horizontal strips. It becomes
an integral part of the wall and can
. be painted.
s - Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with E27 connection.

Type-approvals
v ®

- Wandlampe aus Gips. Besteht aus
drei horizontalen Streifen. Wird
eins mit der Wand und kann
gestrichen werden.

- Installierbare Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder LED mit
E27 Fassung.

Zulassungen

€V ®

- HacTeHHbIi CBETUbHIK M3 runca ¢
TPEMS FOPU3OHTANbHBIMI NOTOKAMM.
CBETUNBHMK CTAHOBUTCS YACTbIO CTEHbI
1 MOXHO €ro noKpacuTb.

- MpuMeHsemMble NnaMnoyKK: ranoreHHas,
(bnyopecUeHTHas un1 CBETOAMOAHAS C
Lokonem E27.

- Aplique para pared de yeso.
Formada por tres haces horizontales.
Entra a formar parte de la pared y se
puede pintar.

- Bombilla instalable haldgena,
fluorescente o LED con casquillo E27.

Homologaciones

(v ®

Omonorauuun

eV @
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NASS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

Omologazioni

€v @

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and can
be painted.

Type-approvals
v ®

- Wandlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

Zulassungen

€V ®

- Aplique para pared de yeso, entra
a formar parte de la pared y se
puede pintar.

Homologaciones

(€3]

- Tuncosasi namna Ans noTonka, craHeT
HEOTbEMNEMOA 4aCTbio Camoro
MOTONKA M ee MOXHO MOKPacHT.

Omonorauumn
(€7 ®
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MANTINEA

- Lampada da parete in gesso,
risulta parte della parete
e puo essere tinteggiata.

- Lampadina installabile ologena,

fluorescente o led con attacco E27.

Omologazioni

€v @

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Plaster wall light, it becomes an
integral part of the wall and
can be painted.

- Takes a halogen, fluorescent or
LED light bulb with E27 connection.

Type-approvals
[d3vael

- Wandlampe aus Gips, wird zu
einem integrierenden Bestandteil
der Wand und kann angestrichen
werden.

- Installierbar sind Halogenlampe,
Leuchtstofflampe oder Led mit
Anschluss E27.

Zulassungen

eV @

- Aplique para pared de yeso, entra
a formar parte de la pared y se
puede pintar.

- Acepta bombillas halégenas,
fluorescentes o de LED con
casquillo E27

Homologaciones

(€3]

- Tuncosast naMna Ans noTonka, cTaHeT
HEOTbEMNEMOA 4aCTbio Camoro
NoTONKa M e MOXHO MOKPacHT.

- MoxHo ycTaHaBnMBaTh ranoreHHble,
hnyopecUeHTHbIE U CBETOAMOAHbIE
NamMnoyki ¢ Liokonem E27.

Omonorauuun

eV @




MANTINEA | 363



AZZINA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Lampada da parete gesso
monoemissione.

Lampadina installabile alogena,
fluorescente o Led con attacco G9.

Omologazioni

[€3=

Plaster, single emission wall lamp.
Takes a halogen, fluorescent or LED
light bulb with G9 connection.

Type-approvals
(€3]

Wandleuchte aus Gips mit Mono-
Emissions-Licht.

Halogenlampe, Leuchtstofflampe oder

LED mit G9 Fassung installierbar.

Zulassungen

€@

Aplique para pared de yeso de una
sola emision.

Bombilla instalable halégena, fluo-
rescente o LED con casquillo G9.

Homologaciones

ee

OnHoHanpaBNeHHbI HACTEHHbIi CBe-
TUMBHVK U3 TUnca.

[MpuMeHsieMble NaMNOYKy: ranoreHHas,
pNyOPECLIEHTHAs UM CBETOANOAHAS C
Liokonem G9.

Omonorauuun
(€37







IKARIA DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light, it - Wandlampe aus Gips mit
biemissione, risulta parte della becomes an integral part of the wall ~ Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
parete e puo essere tinteggiata. and can be painted. der Wand und kann gestrichen

- Moduli LED e alimentatore - Integrated LED modules and power  werden.
integrati. supply unit. - LED Module und Netzteil integriert

Omologazioni Type-approvals Zulassungen

€V < CEV & CEV &

T125 @

- 2 moduli LED integrati

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T
- LED driver incluso integrato

- 2 integrated LED modules

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T

- Integrated LED driver included.

- 2 integrierte LED Module

- 2x3W

- 3000° K

- 270 Lumen ¥ + 270 Lumen T

- integrierter LED Driver mit eingeschlossen

- 2 mddulos LED incorporados

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¥ + 270 lumen T

- Actuador LED incluido incorporado

- 2 MHTErpyUpOBaHHbIX CBETOAMOAHBIX MOZYNeEN
- 2x3 Bt

-3000° K

- 270 ntomer 4 + 270 nioven 1

- VIHTerpupoBaHHbIil CBETOAMOAHBIN ApaiBep

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar

parte de la pared y se puede pintar.

- Mddulos LED y fuentes de
alimentacion incorporados.

Homologaciones

(€3

- [1ByHanpaBneHHbIi HACTEHHbIN
CBETUbHIK M3 runca. OH CTaHoBUTCS
4aCTbHO CTEHbI ! MOXHO €ro NOKPacKTh.

- MHTerpupoBaHHble CBETOAMOAHbIE
monock| v 610K MUTaHMS.

Omonorauuun

eV @&

o
B 100 mm

200 mm

90 mm

Modulo Led - LED module
Led Modul - Médulo LED
CBeTOANOAHBIN MOAYb
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KOS

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso
biemissione, risulta parte della
parete e puo essere tinteggiata.

- Moduli LED e alimentatore
integrati.

- Plaster, dual emission wall light, it
becomes an integral part of the wall
and can be painted.

- Integrated LED modules and power
supply unit.

Omologazioni Type-approvals

€V @ eV @

T129

&

- 2 moduli LED integrati

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T
- LED driver incluso integrato

- 2 integrated LED modules

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T

- Integrated LED driver included.

- 2 integrierte LED Module

- 2x3W

- 3000° K

- 270 Lumen ¥ + 270 Lumen T

- integrierter LED Driver mit eingeschlossen

- 2 mddulos LED incorporados

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¥ + 270 lumen T

- Actuador LED incluido incorporado

- 2 MHTErpyUpOBaHHbIX CBETOAMOAHBIX MOZYNeEN
- 2x3 Bt

-3000° K

- 270 ntomer 4 + 270 nioven 1

- VIHTerpupoBaHHbIil CBETOAMOAHBIN ApaiBep

- [1ByHanpaBneHHbIi HACTEHHbIN
CBETUMbHIK M3 runca. OH CTaHoBMTCS
4aCTbHO CTEHbI ! MOXHO €ro NOKPacKTh.

- MHTerpupoBaHHble CBETOAMOAHbIE
monock| v 610K MUTaHMS.

- Wandlampe aus Gips mit
Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
der Wand und kann gestrichen
werden.

- LED Module und Netzteil integriert

- Aplique para pared de yeso con
doble emisién, entra a formar
parte de la pared y se puede pintar.

- Mddulos LED y fuentes de
alimentacion incorporados.

Zulassungen Homologaciones Omonorauuu

eV @ (€37 ] eV @&

140 mm

=

140 mm

140 mm

Modulo Led - LED module
Led Modul - Médulo LED
CBeTOAMOAHBIN MOAYb







SAMOS DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

- Lampada da parete gesso - Plaster, dual emission wall light, it - Wandlampe aus Gips mit
biemissione, risulta parte della becomes an integral part of the wall ~ Bi-Emissions-Licht, wird eins mit
parete e puo essere tinteggiata. and can be painted. der Wand und kann gestrichen

- Moduli LED e alimentatore - Integrated LED modules and power  werden.
integrati. supply unit. - LED Module und Netzteil integriert

Omologazioni Type-approvals Zulassungen

€V @ eV @ eV @

T120 @

- 2 moduli LED integrati

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T
- LED driver incluso integrato

- 2 integrated LED modules

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¢ + 270 lumen T

- Integrated LED driver included.

- 2 integrierte LED Module

- 2x3W

- 3000° K

- 270 Lumen ¥ + 270 Lumen T

- integrierter LED Driver mit eingeschlossen

- 2 mddulos LED incorporados

- 2x3W

-3000° K

- 270 lumen ¥ + 270 lumen T

- Actuador LED incluido incorporado

- 2 MHTErpyUpOBaHHbIX CBETOAMOAHBIX MOZYNeEN
- 2x3 Bt

-3000° K

- 270 ntomer 4 + 270 nioven 1

- VIHTerpupoBaHHbIil CBETOAMOAHBIN ApaiBep

- Aplique para pared de yes

o con - [1ByHanpaBneHHbIA HaCTEeHHbI

doble emisién, entra a formar CBETUMBHUK U3 runca. OH CTaHoBUTCS
parte de la pared y se puede pintar. 4aCTbt0 CTEHbI U MOXHO €r0 NoKpacuTb.

- Mddulos LED y fuentes de

- MHTeI’pMpOBaHHbIe CBETOANOHbIE

alimentacion incorporados. MONOCH! ¥ 60K MUTaHMS.

Homologaciones

(€37 ]

Omonorauuun

eV @&

Modulo Led - LED module
Led Modul - Médulo LED
CBeTOAMOAHBIN MOAYb







‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretti a led installabili sia da interno
che da esterno. Sia a parete, soffitto
e pavimento calpestabile. Il frontale
puo essere in alluminio cromato
lucido o verniciato bianco 9010.

LED spotlights for indoor or outdoor
installation. Suitable for wall, ceiling
or floor installation. Available with a
polished chrome-plated aluminium
or RAL 9010 white painted front.

LED Spots, sind sowohl innen als auch Focos de LED instalables tanto en CBeToANoAHbIE CMIOTHI, UCIONb3yEMble Kak
auflen installierbar. An Wand, Decke interiores como en exteriores. B MHTEPbEPE, TaK 1 Ha ynuLe. Vx MoXHO
und bei einem begehbaren FuBboden. Para pared, techo y pavimento transitable. ycTaHaBnuBaTh Ha CTEHY, Ha NOTONOK U Ha
Die Vorderseite kann aus hochglan-  La parte frontal puede ser de aluminio 10N 1 MOXHO Ha HWX HacTynaTb. GPOHTab-
zverchromtem Aluminium ausgefiihrt  cromado pulido o pintado blanco 9010.  Hast 4aCTb MOXET 6bITb 13 6NECTALLEro Xpo-
oder in 9010 weif lackiert werden. MMPOBAHHOIO aNIOMUHMSA U U3 aNOMUHIS,
OKpaLLEHHOro B 6enblid UgeT 9010.
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BOEZIA CROMO

DESIGN:

SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da interno
che da esterno. Sia a parete, soffitto

e pavimento calpestabile.

ILfrontale € in alluminio cromato
lucido e il dissipatore in alluminio.
ILvetro frontale € trasparente.
Massima temperatura della superficie
esterna accessibile T 45°C.

Omologazioni
€7 D IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

LED spotlight for indoor or outdoor
installation. Suitable for wall, ceiling
or floor installation.

It has a polished chrome-plated
aluminium front and aluminium
dissipator.

The front glass is clear. Maximum
temperature of accessible external
surface T 45°C.

Type-approvals
€7 <& P67

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

LED Spot, ist sowohl innen als auch
auflen installierbar. An Wand, Decke
und bei einem begehbaren Fuf3boden.
Vorderseite aus hochglanzverchrom-
tem Aluminium und Kihlkorper aus
Aluminium.

Vorderes Glas ist transparent.
Maximaltemperatur der auflen
zugdnglichen Flache T 45°C.

Zulassungen
€7 <D P67

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

=

Foco de LED instalable tanto en
interiores como en exteriores. Para
pared, techo y pavimento transitable.
La parte frontal es de aluminio
cromado pulido y el disipador es

de aluminio.

El vidrio delantero es transparente.
Temperatura maxima de la superficie
externa accesible T 45°C.

Homologaciones
€7 <D P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacién 700 mA

CBETOAMOAHBIN CNOT, UCMIONb3YeMblii kak
B MHTEpbEpE, Tak 1 Ha ynuue. Ero MoxHo
yCTaHaB/MBaTb Ha CTEHY, Ha MOTONOK 1
Ha oM 1 MOXHO Ha Hero HacTynatb.
OpoHTanbHas yacTb U3 6necTalero
XPOMUPOBAHHOIO ANtOMUHMS;
paccenBatenb 13 antoM1Hus.
OpoHTanbHoe CTEKNO NPO3PaYHOe.
MakcumansHas Temnepartypa HapyxHoi
nosepxHocTn T 45°C.

Omonorauum
(€7D P67

Jlamnoyka LED 1x3W
lMuTaHne 700 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo P
Lens degrees Colour temperature °K Complete code P — 5
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code — '
Grados lente Tono °K Referencia completa E By p—
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA '
40 3000 T52.C.40.3000°K Foro 043

Hole @ 43
40 4000 T52.C.40.4000°K Loch @ 43

Agujero @ 43

Otsepctue @ 43

@60 mm

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Habop

7

Cassaforma muratura

Housing box for brick-built walls
Verschalung fiir Mauerwerk
Caja para albafileria

Led driver, Led driver,
Kopnyc ans ycTaHOBKM B KMpNuy

Led driver, Actuador LED,
CBeTOAMOAHBIN ApaiiBep

L

Scatola di connessione
Junction box

Verteilerdose

Caja de conexion
CoeaunHuTenbHas Kopobka

Cassaforma optional / Optional housing box
Verschalung optional / Caja opcional

Kopnyc ans ycTaHoBKM B KMpMnY MOCTaBASIETCS

1o cneLmansHoOMy 3akasy

T52.CA.DR. T52.CA.IP67

85
mm

90 mm

90 mm

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOAMOAHBIN CNOT

Molla, Spring, Feder,
Muelle, MpyxunHa

Drenante, Drainage
device, Wasserabfiihrend,

Drenante, BogooTBOAHAA

Stagna, Watertight,
Dicht, Estanca,
BOAOHeNpoHuL,aemas
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BOEZIA WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da interno
che da esterno. A parete, soffitto e pa-
vimento calpestabile.

ILfrontale € in alluminio verniciato
bianco 9010 poliestere e il dissipatore
in alluminio.

Massima temperatura della superficie
esterna accessibile T 45°C.

Omologazioni
€7 D IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

LED Spot, ist sowohl innen als auch
auflen installierbar. An Wand, Decke
und bei einem begehbaren Fuf3boden.
Vorderseite aus Aluminium 9010 weif3
lackiert Polyester und Kiihlkorper
aus Aluminium.

Maximaltemperatur der auBen
zuganglichen Flache T 45°C.

LED spotlight for indoor or outdoor
installation. Suitable for wall,

ceiling or floor installation.

9010 white polyester painted alumi-
nium front and aluminium dissipator.
Maximum temperature of accessible
external surface T 45°C.

Zulassungen
(€7 ® IP67

Type-approvals
(€7 ® IP67

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

®

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

Foco de LED instalable tanto en

interiores como en exteriores.

Para pared, techo y pavimento
transitable.

La parte frontal es de aluminio
pintado blanco 9010 poliéstery

el disipador es de aluminio.
Temperatura maxima de la
superficie externa accesible T 45°C.

Homologaciones
€7 <& P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacién 700 mA

CBETOAMOAHBIA CNOT, UCTIONb3YeMblii Kak
B MHTEPbEpE, TaK 1 Ha ynuue. Ero MoxHo
yCTaHaBNMBATb Ha CTEHY, Ha MOTONOK 1
Ha Mon 1 MOXHO Ha Hero HacTynatb.
DpoHTanbHas 4acTb U3 amioOMUHKS, OKpa-
LweHHoro B 6enbiii LBeT 9010; paccevsa-
Tefb U3 antoMUHNS.

MakcumansHas Temnepatypa Hapy>KHoi
nosepxHocTn T 45°C.

Omonorauuu
(€7D IP67

Jlamnouka LED 1x3W
MuTaHne 700 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo P
Lens degrees Colour temperature °K Complete code P — 555
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code — '
Grados lente Tono °K Referencia completa E -
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA '
40 3000 T52.W.40.3000°K Foro 043

Hole @ 43
40 4000 T52.W.40.4000°K Loch @ 43

Agujero @ 43

Otsepctue @ 43

@60 mm

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Habop

Cassaforma muratura

Housing box for brick-built walls

Verschalung fiir Mauerwerk

v Caja para albafileria

% ‘i Kopnyc ans yctaHoBKM B KUpnny
; / 4 Scatola di connessione

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,
CBeTOAMOAHbIN ApaniBep

»V

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOAMOAHBIN CNOT

Molla, Spring, Feder,
Muelle, MpyxuHa

CoeanHuUTenbHas K0p06Ka

2 T52.CA.DR. T52.CA.IP67
Junction box
Verteilerdose
Caja de conexion
85
mm
90 mm 90 mm

Cassaforma optional / Optional housing box
Verschalung optional / Caja opcional

Kopnyc Ans ycTaHoBKM B KMPMUY NOCTaBNSeTCs:

10 creLyasnbHoMy 3akasy

Stagna, Watertight,
Dicht, Estanca,
BOAOHeNpoHuL,aemas

Drenante, Drainage
device, Wasserabfiihrend,
Drenante, BogooTBOAHasA



TIRTEO CROMO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da interno
che da esterno. A parete, soffitto e pa-
vimento calpestabile.

ILfrontale € in alluminio cromato
lucido e il dissipatore in alluminio.
ILvetro frontale e trasparente.
Massima temperatura della superfi-
cie esterna accessibile T 45°C.

LED spotlight for indoor or outdoor
installation. Suitable for wall, ceiling
or floor installation.

It has a polished chrome-plated
aluminium front and aluminium
dissipator.

The front glass is clear. Maximum
temperature of accessible external
surface T 45°C.

LED Spot, ist sowohl innen als auch
auBen installierbar. An Wand, Decke

Vorderseite aus hochglanzverchrom-
tem Aluminium und Kihlkorper aus
Aluminium.

Vorderes Glas ist transparent.
Maximaltemperatur der auflen
zuganglichen Flache T 45°C.

Zulassungen
(€7 @ IP67

Omologazioni
€7 D IP67

Type-approvals
(€7 <® IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

®

und bei einem begehbaren Fuf3boden.

Foco de LED instalable tanto en

interiores como en exteriores. Para

pared, techo y pavimento transitable.

La parte frontal es de aluminio
cromado pulido y el disipador es

de aluminio.

El vidrio delantero es transparente.
Temperatura maxima de la superfi-
cie externa accesible T 45°C.

Homologaciones
€7 <D P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacién 700 mA

CBETOAMOAHBIN CNOT, UCTIONb3YeMblii Kak
B MHTEpbEpE, Tak 1 Ha ynuue. Ero MoxHo
yCTaHaBMMBATb Ha CTEHY, Ha MOTONOK 1
Ha oM 1 MOXHO Ha Hero HacTynatb.
OpoHTanbHas yacTb U3 6necTalero
XPOMUPOBAHHOIO ANOMUHNS;
paccenBatenb 13 antoM1Hus.
OpoHTanbHoe CTEKNO NPO3PaYHOE.
MakcumansHas Temnepartypa HapyxHoi
nosepxHocTn T 45°C.

Omonorauuu
(€7 <® P67

Jlamnouka LED 1x3W
MuTaHne 700 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo P
Lens degrees Colour temperature °K Complete code [ = .
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code =
Grados lente Tono °K Referencia completa E Py
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA
40 3000 T56.C.40.3000°K Foro 0 40

Hole @ 40
40 4000 T56.C.40.4000°K Loch @ 40

Agujero @ 40 O

Otsepctue @ 40

[ E—
45 mm

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Habop

L Scatola di connessione

““&  Junction box
S o/
e 7 4 A Y

Verteilerdose
o
Cassaforma muratura
g Housing box for brick-built walls
Verschalung fir Mauerwerk
\ Caja para albanileria
Kopnyc Ans ycTaHOBKM B KMpnuy

Caja de conexion
k'_‘f‘hﬁ

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,

E L CoeaunHuTenbHas Kopobka
CBeTOANOAHBIN ApaiiBep

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOAMOAHBIN CMIOT

Molla, Spring, Feder,
Muelle, MpyxunHa

Cassaforma optional / Optional housing box
Verschalung optional / Caja opcional
Kopnyc ans ycTaHoBKM B KMpMnY MOCTaBASIETCS

Mo cnewunansHoMy 3akasy

T56.CA.DR.

85
mm

90 mm

T56.CA.IP67

90 mm

Drenante, Drainage

device, Wasserabfiihrend,
Drenante, BOA,0OTBOAHAs

Stagna, Watertight,
Dicht, Estanca,
BOAOHeNpoHML.aeMas
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TIRTEO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da interno
che da esterno. A parete, soffitto e pa-
vimento calpestabile.

ILfrontale € in alluminio verniciato
bianco 9010 poliestere e il

dissipatore in alluminio. Il vetro
frontale € trasparente.

Massima temperatura della superfi-
cie esterna accessibile T 45°C.

Omologazioni
€7 D IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

LED spotlight for indoor or outdoor
installation. Suitable for wall, ceiling
or floor installation.

9010 white polyester painted
aluminium front and aluminium
dissipator. The front glass is clear.
Maximum temperature of accessible
external surface T 45°C.

Type-approvals
(€7 ® IP67

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

LED Spot, ist sowohlinnen als auch
auflen installierbar. An Wand, Decke
und bei einem begehbaren Fuf3boden.
Vorderseite aus Aluminium 9010 weif}
lackiert Polyester und Kiihlkorper aus
Aluminium.

Vorderes Glas ist transparent.
Maximaltemperatur der auflen
zuganglichen Flache T 45°C.

Zulassungen
(€7 ® IP67

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

Foco de LED instalable tanto en

interiores como en exteriores. Para
pared, techo y pavimento transitable.
La parte frontal es de aluminio pintado
blanco 9010 poliéstery el disipador

es de aluminio.

El vidrio delantero es transparente.
Temperatura maxima de la superficie
externa accesible T 45°C.

Homologaciones
€7 <& P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacién 700 mA

CBETOAMOAHbIA CNOT, UCTIONb3YeMblii kak
B MHTEPbEpE, TaK 1 Ha ynuue. Ero MoxHo
yCTaHaBMMBATb Ha CTEHY, Ha MOTONOK 1
Ha Mon ¥ MOXHO Ha Hero HacTynatb.
DpoHTanbHas 4acTb U3 amioOMUHKS, OKpa-
LweHHoro B 6enbiii LBeT 9010; paccevsa-
Tefb U3 anoMuHns. OpoHTanbHoe
CTEKNO NPO3paYHoe.

MakcumansHas Temnepartypa HapyxHoi
nosepxHocTu T 45°C.

Omonorauuu
(€7D IP67

Jlamnouka LED 1x3W
MuTaHne 700 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo P
Lens degrees Colour temperature °K Complete code . = .
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code =
Grados lente Tono °K Referencia completa E Py
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA
40 3000 T56.W.40.3000°K Foro @ 40

Hole @ 40
40 4000 T56.W.40.4000°K Loch @ 40

Agujero @ 40 Q

Otsepctue @ 40

[ E—
45 mm

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Habop

Led driver, Led driver, ;
Led driver, Actuador LED,
CBeTOAMOAHbIN ApaniBep

Scatola di connessione

Junction box

Verteilerdose

F, Caja de conexion
CoeaunHuTenbHas kKopobka

Cassaforma optional / Optional housing box
Verschalung optional / Caja opcional
Kopnyc ans ycTaHoBKM B KMpMnY MOCTaBASIETCS

Mo cnewunansHoMy 3akasy

4 T56.CA.DR. T56.CA.IP67
85
Cassaforma muratura mm
Housing box for brick-built walls
Verschalung fiir Mauerwerk
Caja para albafileria - ey
Kopnyc Ans ycTaHOBKM B KNPAMY mm

Drenante, Drainage
device, Wasserabfiihrend,
Drenante, BOAOOTBOAHAA

Stagna, Watertight,
Dicht, Estanca,

Faretto led, LED spotlight,
BOJLOHENpOHULLaemas

LED Spot, Foco de LED,

Molla, Spring, Feder,
CBeTOAMOAHBIN CNOT

Muelle, MpyxunHa
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MUMMIO WHITE

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da in-
terno che da esterno.

Il frontale ¢ in alluminio verniciato
bianco 9010 poliestere e il
dissipatore in alluminio. Il vetro
frontale e trasparente.

Massima temperatura della superfi-
cie esterna accessibile T 45°C.

Led driver incluso.

Omologazioni
€7 D IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

LED spotlight for indoor or outdoor
installation.

9010 white polyester painted alumi-
nium front and aluminium dissipa-
tor. The front glass is clear.
Maximum temperature of accessible
external surface T 45°C.

Includes LED driver.

Type-approvals
(€7 ® IP67

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

LED Spot, ist sowohl innen als auch
auflen installierbar.

Vorderseite aus Aluminium in 9010
weiB lackiert Polyester und Kihlkor-
per aus Aluminium. Vorderes Glas ist
transparent.

Maximaltemperatur der auBen
zuganglichen Flache T 45°C.

LED Driver inklusive.

Zulassungen
(€7 ® IP67

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

®

Foco de LED instalable tanto en
interiores como en exteriores.

La parte frontal es de aluminio
pintado blanco 9010 poliéstery el
disipador es de aluminio.

Elvidrio delantero es transparente.
Temperatura maxima de la

superficie externa accesible T 45°C.

Actuador LED incluido.

Homologaciones
€7 <& P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacion 700 mA

CBETOANOAHbIN CNOT, UCNOAb3YeMbIi
KaK B MHTEpbepe, TaK 1 Ha ynuLe.
OpoHTanbHas 4acTb 13 anoMUHNS,
OKpaLLEHHOro B 6enbli NONM3UPHBIiA
useT 9010; paccenBartens 13 anioMUHIS.
OpoHTanbHoe CTEKNO NPO3PaUHoe.
MakcumansHas Temneparypa Hapy>KHO#
nosepxHocTn T 45°C.

CBETOAMOAHbIN ApaiiBep BXOAUT B
KOMMNEKT MoCTaBKy.

Omonorauum
(€7D IP67

Jlamnouyka LED 1 x3W
MuTtaHune 700 mA

88,5 mm

Gradi lente Tonalita °K Codice completo
Lens degrees Colour temperature °K Complete code
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code
Grados lente Tono °K Referencia completa
F'papychbl NUH3bI ToH °K MonHbi koA,

40 4000 T58.W.40.4000

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Ha6op

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,
CeeToamMoaHbIV apaiiBep

L,

9

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeToANOAHbIN CNOT

Vite, Screw, Schraube,
Tornillo, BUHT.

08

67 mm

@ 42 mm



MUMMIO CROMO

‘ DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

Faretto a led installabile sia da interno LED spotlight for indoor or outdoor
che da esterno. installation. It has a polished

Il frontale ¢ in alluminio cromato chrome-plated aluminium front
lucido e il dissipatore in alluminio. and aluminium dissipator.

ILvetro frontale e trasparente. The front glass is clear.

Massima temperatura della superficie  Maximum temperature of

esterna accessibile T 45°C.

Led driver incluso. Includes LED driver.

Type-approvals
(€7D IP67

Omologazioni
€7 D IP67

Lampadina LED 1 x 3W
Alimentazione 700 mA

Light bulb LED 1 x 3W
Power supply 700 mA

accessible external surface T 45°C.

LED Spot, ist sowohl innen als auch
auBen installierbar. Vorderseite aus
hochglanzverchromtem Aluminium
und Kiihlkorper aus Aluminium.
Vorderes Glas ist transparent.
Maximaltemperatur der auflen
zuganglichen Flache T 45°C.

LED Driver inklusive.

Zulassungen
(€7 @ IP67

Led Lampe 1 x 3W
Stromversorgung 700 mA

®

Foco de LED instalable tanto en
interiores como en exteriores.

La parte frontal es de aluminio
cromado pulido y el disipador

es de aluminio.

El vidrio delantero es transparente.
Temperatura maxima de la
superficie externa accesible T 45°C
Actuador LED incluido.

Homologaciones
€7 <D P67

Bombilla LED 1 x 3W
Alimentacion 700 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo
Lens degrees Colour temperature °K Complete code
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code
Grados lente Tono °K Referencia completa
F'papychbl NUH3bI ToH °K MonHbi koA,

40 4000 T58.C.40.4000

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHbiii Habop

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,
CBeToAMOAHbIV ApanBep

Lo

)
) :

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOANOAHBIN CNOT

N

Vite, Screw, Schraube,
Tornillo, BuHT.

CBETOANOAHbIN CNOT, UCNOMb3YeMbIi
KaK B MHTEpbEpE, Tak 1 Ha ynuue.
OpoHTanbHas YacTb 13 6necTaLiero
XPOMUPOBAHHOIO ANtOMUHMSE;
paccevBatenb 13 anoMuHIS.
®poHTanbHOE CTEKNO NPO3paYHoeE.
MakcumansHas Temnepatypa Hapy>KHO#
. nosepxHocTu T 45°C.
CBETOAMOAHbIN ApaiiBep BXOAUT B
KOMMIEKT MOCTaBKM.

Omonorauum
(€7D IP67

Jlamnoyka LED 1 x3W
MuTtaHune 700 mA

88,5 mm

67 mm

08

Q@42
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QUINZIO CROMO

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

LED spotlight for indoor wall
installation. It has a polished
chrome-plated aluminium front
and aluminium dissipator.
Includes LED driver and housing
box for brick-built walls.

Faretto a led installabile da interno
a parete. Il frontale & in alluminio
cromato lucido e il dissipatore

in alluminio.

Led driver e cassaforma

muratura inclusi.

Type-approvals
€7D IP40

Omologazioni
C€'7 D IP40

Lampadina LED 1 x1W
Alimentazione 350 mA

Light bulb LED 1 x 1W
Power supply 350 mA

LED Spot, zur Wandinstallation im
Innenbereich. Vorderseite aus
hochglanzverchromtem Aluminium
und Kiihlkorper

aus Aluminium. LED Driver und
Verschalung fiir Mauerwerk mit
eingeschlossen.

Zulassungen
(€7 <© IP40

Led Lampe 1 x TW
Stromversorgung 350 mA

®

Foco de LED para interiores
instalable en pared. La parte frontal
es de aluminio cromado pulido y

el disipador es de aluminio.
Actuador LED y caja para
albanileria incluidos.

Homologaciones
(€7 ® IP40

Bombilla LED 1 x 1W
Alimentacion 350 mA

HacTeHHbI CBETOAMOAHDIV CMOT ANst
nHTepbepa. dpoHTanbHas YacTb U3
6necTSILLEro XpoOMMpOBAHHOI0
anoMUHKS; paccevBaTenb U3 antoMUHIS.
CBETOAMOAHbIN ApaiBep 1 Kopryc Ans
YCTaHOBKM B KMPMUY BXOAST B KOMMNEKT
nocTaBKu.

Omonorauuu
€7 <D IP40

Jlamnoyka LED 1x1W
lMuTaHne 350 mA

Gradi lente Tonalita °K Codice completo
Lens degrees Colour temperature °K Complete code 20 mm 18 mm
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code 2 mm
Grados lente Tono °K Referencia completa
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA
120 4000 T60.C.120.4000 Foro 029

Hole @ 29

Loch @ 29

Agujero @ 29

Ortsepctue @ 29

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHblii Habop

Scatola di connessione

Junction box
Verteilerdose

Caja de conexion
CoeavHuTenbHas kopobka

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOD.VIO,CleIl;l cnoTt

Cassaforma muratura

Housing box for brick-built walls
Verschalung fiir Mauerwerk

Caja para albanileria

p. #
b / Kopnyc ans ycTaHOBKM B KMpNuy

%

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,
CBeToAMOAHbIV ApaiiBep

40 mm



QUINZIO WHITE

DESIGN: SFORZIN ILLUMINAZIONE

s
-
Faretto a led installabile da interno LED spotlight for indoor wall LED Spot, zur Wandinstallation Foco de LED para interiores HacTeHHbI CBETOAMOAHBINA CNOT ANst
a parete. Il frontale ¢ in alluminio installation. 9010 white polyester im Innenbereich. Vorderseite aus instalable en pared. nHTepbepa. OpoHTanbHas 4acTb 13
verniciato bianco 9010 poliestere painted aluminium front and Aluminium in 9010 weif3 lackiert La parte frontal es de aluminio aMIOMUHMS, OKPALLEHHOTO B 6enbli
e il dissipatore in alluminio. aluminium dissipator. Polyester und Kiihlkorper aus pintado blanco 9010 poliéster y nonmacbnpHblil et 9010;
Led driver e cassaforma Includes LED driver and housing Aluminium. el disipador es de aluminio. paccenBaterb 3 anoMuHMS.
muratura inclusi. box for brick-built walls. LED Driver und Verschalung fiir Actuador LED y caja para CBeToAMOAHbIN ApaiiBep v kopnyc
Mauerwerk mit eingeschlossen. albanilerfa incluidos. ANS YCTaHOBKY B KUPMAY BXOAAT B
KOMMAEKT NOCTaBKM.

Omologazioni Type-approvals Zulassungen Homologaciones Omonorauum
C€7 D IP40 €7 ® IP40 (€7 @ IP40 (€7 ® IP40 (€7 <® P40
Lampadina LED 1 x 1W Light bulb LED 1 x 1W Led Lampe 1 x TW Bombilla LED 1 x TW Jlamnoyka LED 1x1W
Alimentazione 350 mA Power supply 350 mA Stromversorgung 350 mA Alimentacion 350 mA MnTtaHune 350 mA
Gradi lente Tonalita °K Codice completo
Lens degrees Colour temperature °K Complete code 20mm 18 mm
Abstrahlwinkel Farbtemperatur °K Vollstandiger Code 2 mm
Grados lente Tono °K Referencia completa
Ipapychbl NUH3bI ToH °K MonHbIv KoA
120 4000 T60.W.120.4000 Foro @29

Hole @ 29

Loch @ 29

Agujero @ 29

Otsepctue @ 29

Set completo / Complete set / Komplettes Set / Juego completo / MonHblii Habop

Scatola di connessione

Junction box
Verteilerdose

Caja de conexion
CoeavHuUTenbHas Kopobka

Faretto led, LED spotlight,
LED Spot, Foco de LED,
CBeTOD.VIO,U,HbIl;l cnoTt

."-‘/K

Cassaforma muratura

Housing box for brick-built walls
Verschalung fiir Mauerwerk

Caja para albanileria

opnyc AJ1A YCTAHOBKM B KUPNUY

Led driver, Led driver,
Led driver, Actuador LED,
CBeToAMOAHbIV ApaiiBep

40 mm
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GU10 LED 7W 6000°k

Lampadina led 500 lumen/LED light bulb 500 lumen

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

TO1

105

90

75

60

45

Angoli Gamma 180 120
105
90
75
60
45
d/kim
30 15 0 15 30




GU10 LED 7W 3000°k

Lampadina led 450 lumen/LED light bulb 450 lumen

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

TO1

105

90

75

60

45

g
T
Vaiin%)
X
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MODULO LED 7W - 4000°K

Modulo led 525 lumen-700mA/LED module 525 lumen-700mA

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

TO3

105

90

75

60

45

ss e
Neaasly




G53 ALO 50W

Lampadina alogena 50W/50W halogen light bulb

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

T33

105

90

75

60

45

Angoli Gamma 180 120
[ K J
90
75
I 60
45
10000 d/kim

30

15

0 15

30
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LED 11W 3000°k

Lampadina LED 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K 30° Apertura lente
LED light bulb - 11W - 680 Lumen - 3000/3200°K View angle 30°

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

T34

105

90

75

60

45

h§>\\ it

q

5 |
| “
\ :




GU10 ALO 40W

Lampadina alogena 2800°K/Halogen light bulb 2800°K

Lampada compatibile con i seguenti codici:
Bulb suitable for the following ref. codes:

TO1

105

90

75

60

45

Angoli Gamma 180 120
[ A J
90
' 75
60
45

30

15 0

15

30
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EGEO 1 METRO 3000°K

EGEO 1 METRO 4000°K

EGEO 1 METRO 6000°K

Intensity [s210001m]

180

can

Intensity [oc/10001m]

cian

czn

Garnma ]

Intensity [oa1000im]

s0m3s 200

clan

Gamma []




EUBEA 1 METRO 3000°K EMATHIA 1 METRO 3000°K

EUBEA 1 METRO 4000°K EMATHIA 1 METRO 4000°K
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